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АССОЦИАЦИЯ ТРАНСПОРТНО-ЭКСПЕДИТОРСКИХ 
И ЛОГИСТИЧЕСКИХ ОРГАНИЗАЦИЙ УКРАИНЫ 
/Основана в 1992 году/ 


Мы — успешно действующая платформа для коммуни- 
кации многочисленных международных и националь- 
ных профессиональных и деловых ассоциаций, союзов 
и общественных организаций, действующих в области 
экспедирования, транспорта, логистики, профессио- 
нальной подготовки, таможенных и других сопутству- 
ющих услуг, предоставляемых участниками транспорт- 
ного процесса и мендународной торговли, а также 
центральных органов исполнительной власти и мест- 
ного самоуправления Украины с целью практической 
реализации актуальных направлений взаимодействия. 


Ассоциация, не вмешиваясь в производственную 
и коммерческую деятельность своих Участников, 
координирует отраслевую деятельность Участников 
с целью защиты их общих интересов, как в органах 
исполнительной власти и местного самоуправления 
Унраины, так и в различных международных прави- 
тельственных и неправительственных организациях. 


Ассоциация, действуя на принципах добровольно- 
сти, равенства перед законом, открытости, прозрач- 
ности и публичности, всячески способствует: 


# 


осуществлению внешнеэкономической деятель- 
ности Участников Ассоциации; 


развитию международного — сотрудничества, 
адаптации законодательства Украины к между- 
народным стандартам в сфере энспедирования, 
транспорта, логистики и таможенных услуг: 


свободному вхождению Участников Ассоциации 
в международную информационную среду в обла- 
сти внешнеэкономической деятельности: 


участию Участников Ассоциации в международ- 
ных программах по упрощению процедур внеш- 
неторговых операции и внедрению электронного 
обмена данными во время таких операций; 


установлению связей Участников Ассоциации 
с новыми партнерами, участию в работе междуна- 
родных организаций, действующих в сфере экс- 
педирования, транспорта, логистики, таможенных 
и других услуг, предоставляемых участниками 
транспортного процесса. 
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Рождение нового Шелкового пути 
из Китая в Европу 


Великий Шелковый путь, соединяющий три континента, вновь появился на карте 
мира в июне 2014 г., когда его маршрут был включен в список Всемирного наследия 
ЮНЕСКО. Разговоры о возрождении самого знаменитого из древних торговых кана- 
лов планеты велись давно. Стратегии "Экономического пояса Великого Шелкового 
пути" и "Морского Шелкового пути" были выдвинуты председателем КНР Си Цзинь- 
пином еще осенью 2013 г., что позволяет говорить о процессах серьезного обновле- 
ния региональной и глобальной экономической политики КНР. Экономический пояс 
Шелкового пути Китай—Казахстан—Азербайджан—Грузия—Украина—Европа через 
Каспийское и Черное моря представляет собой новую форму углубленного сотрудни- 
чества Китая и государств Азиатско-Европейского региона. 
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16 ноября т.г. в Киеве состоялась презентация воз- 
можностей Транскаспийского международного транс- 
портного маршрута Китай—Европа в формате Воад- 
ПОМ. 

Перед этим, 7 ноября, инициаторы ТМТМ (Транс- 
каспийского международного транспортного марш- 
рута Китай—Европа) представили проект трейдерам 
и операторам логистического бизнеса в г. Чунцин 
(КНР). Подобное мероприятие прошло также 19 ноя- 
бря т.г. в г. Стамбул (Турция) и планируется 27 ноября 
т.г. в г. Клайпеда (Литва). 

В киевском Воад-5Пом/ приняли участие предста- 
вители железнодорожных администраций Украины 
и Казахстана, морских администраций и крупных 
транспортно-логистических операторов Казахстана, 
Азербайджана, Грузии. На круглом столе по разви- 
тию ТМТМ присутствовали замминистра инфраструк- 
туры Украины Николай Снитко, и.о. гендиректора 
ПАО "Укрзализниця" Александр Завгородний, посол 
Республики Казахстан в Украине Заутбек Турисбе- 
ков. В целом, данное мероприятие вызвало большую 
заинтересованность у украинских партнеров. 

Проект является призидентским, по словам управ- 
ляющего директора по логистике АО "НК "Казахстан 
Темир Жолы" Армана Султанова, "проект ТМТМ ини- 
циирован с казахской стороны президентом АО "НК 
"Казахстан Темир Жолы" Аскаром Маминым. Марш- 
рут направлен на повышение транзитного потенци- 
ала стран Каспийского региона и интеграцию дан- 
ного направления в перевозки грузов между Европой 
и Азией". 


Вазран Гпегп: 


Во время последнего визита Президента Украины 
в Казахстан 8—9 октября 2015 г., Петр Порошенко 
со своей стороны пообещал полное содействие 
правительства Украины в активизации торгово- 
экономического сотрудничества, которое является 
одной из главных задач двусторонних отношений. В 
результате три министерства: Министерство инфра- 
структуры, Министерство экономического развития 
и торговли, Министерство иностранных дел Украины 
получили поручение предпринять необходимые меры 
с целью участия Украины в реализации проекта "Эко- 
номический пояс Шелкового пути". 

Для реализации проекта Мининфраструктуры 
передало на баланс "Укрзал!зниц!" два черноморских 
железнодорожных парома вместимостью до 108 ваго- 
нов. При условии, что максимальная длина поезда 
— 46 вагонов, черноморские паромы за рейс вме- 
щают одновременно два состава контейнерных поез- 
дов. Паромы планируется отремонтировать до дека- 
бря 2015 г. 

По данным департамента коммерческой работы 
"Укрзализниш", маршрут Китай—Казахстан—Азер- 
байджан—Грузия—страны Европы (через Каспий- 
ское и Черное моря) может быть конкурентным по 
сравнению с традиционным сухопутным маршрутом 
через переход Брест — при условии: согласования 
технологии организации и определения операторов 
контейнерного поезда; сокращения времени в пути 
следования; оптимизации стоимости перевозки; упро- 
щения прохождения процедур таможенного и погра- 
ничного контроля. 
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Планируемый грузопоток между Европой и Азией 
по Транскаспийскому международному маршруту — 
до 300 тыс. контейнеров ежегодно. На сегодня время 
доставки контейнера из Азии в Европу по новому 
коридору — около 9 суток, а стоимость транспорти- 
ровки одного 40-футового контейнера — $4 тыс., при 
средней скорости 730 км/сутки. 

По словам Юрия Меркулова, начальника ком- 
мерческого департамента "Укрзал!знищ", на сегодня 
время движения из Азии в Европу — 11 суток, а сто- 
имость транспортировки одного контейнера — более 
$7 тыс. Таким образом, все участники проекта должны 
проработать вопросы уменьшения времени контей- 
нера в пути и оптимизации тарифа. 

"Потенциал здесь достаточно высокий, к при- 
меру, скорость движения по Азербайджану — 450 км/ 
сутки, а по железным дорогам Грузии еще меньше 
— 180 км/сутки. Украина способна обеспечить ско- 
рость контейнерного поезда в рамках проекта не 
менее 880 км/сутки, а железные дороги Казах- 
стана для реализации этого проекта готовы обеспе- 
чить скорость на уровне 1050 км/сутки, — сообщил 
Юрий Меркулов. Кроме того, на 2016 фрахто- 
вый год "Укрзализниця" снизила ставки на транс- 
портировку контейнеров по маршруту Ильичевск- 
Паромная—западные европейские погранпереходы 
на 60% по сравнению 2015 г. Чтобы составить кон- 
куренцию уже известным маршрутам, комплексная 
ставка до границы с Евросоюзом должна быть около 
$3,6 тыс. за 40-футовый контейнер, а время в пути — 
до 9 суток". 

Юрий Меркулов отметил, что украинский аграр- 
ный бизнес заинтересован в налаживании дешевой и 
скорой доставки в Китай, и в целом в страны Азии. В 
то же время, это позволит "Укрзалзниц!"' компенсиро- 
вать потерю российского транзита. 

Он добавил, что на сегодня цель Украины — орга- 
низовать продвижение грузов, которые уже сей- 
час следуют по Транскаспийскому международному 
транспортному маршруту по территории страны. 

"Мы показали инфраструктурные возможности, 
возможности судоходных компаний, были проведены 
переговоры по формированию тарифных условий, 
ПАО "Укрзал!зниця" выставило предварительный гра- 
фик движения поездов, включая прохождение тамо- 
женных процедур как в порту Ильичевск, так и на гра- 
нице с ЕС", — отметил Юрий Меркулов. 

По его словам, сейчас рассматривается три марш- 
рута. "Маршрут через погранпереход Изов—Хрубе- 
шув с продолжением по "ПКП "ЛХС". Это маршрут 
через погранпереход Чоп—Чиерна над Тисой и назна- 
чением в Венгрию. Пропускные способности ПАО 
"Укрзал!зниця" и инфраструктуры позволяют прове- 
сти все заявленные объемы перевозок. Были прове- 
дены переговоры с операторами, оговорены техни- 
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ческие моменты. Следующий шаг — закрепить эти 
договоренности контрактами и продвигать данный 
сервис", — рассказал Юрий Меркулов. 





В комментарии журналу "Транспорт" Ю. Меркулов 
рассказал, что, помимо маршрута "Нового Шелкового 
пути" через Каспийское и Черное моря, также рассма- 
тривался вопрос присоединения к уже существующим 
контейнерным сервисам. 


Как отметил Сергей Анашкин, исполнительный 
директор АО "КТ Ехргезз": 





"Говоря о новых транспортных потоках, отмечу, 
что только по транзиту перед КТА ставится задача — 
привлечение всеми видами транспорта от 17,5 млн т 
до 36 млнтк 2020 г." 

Сергей Анашкин сообщил, что, по экспертным 
оценкам ООН, в ближайшем будущем объем торговли 
между Китаем и Европой вырастет в 1,5 раза и соста- 
вит $1,2 трлн, а объем грузовых перевозок между 
регионами увеличится со 117 млнт до 170 млнт. 

"Эта тенденция создает огромную возможность 
для привлечения транзитного грузопотока для Укра- 
ины, Казахстана и не только... Для развития сервиса 
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на Гранскаспийском маршруте Казахстан вкладывает 
огромные инвестиции в инфраструктуру — формиро- 
вание сухого порта на границе с Китаем для форми- 
рования грузопотока, а также строит спрямляющую 
ж/д линию, которая сокращает расстояние до порта 
Актау и усиливает инфраструктуру в этом морском 
порту. В октябре т.г. будет сдан сухогрузный терми- 
нал для формирования контейнеров. Формируется 
соответствующая инфраструктура в Азербайджане 
и Грузии", — сообщил исполнительный директор АО 
"КТЕ Ехрге$5". 

Он отметил, что цель на сегодня — объединить 
контейнерные сервисы, которые уже работают, и при- 
влечь потоки, которые идут морем, с использованием 
собственной инфраструктуры. 

Альтернативный путь из Китая в Европу через 
Украину располагает большими возможностями для 
реализации транзитного потенциала и развития тор- 
говли на евразийском континенте. Это позволит 
расширить горизонты сотрудничества со странами 
Южной и Восточной Европы, а также Балтии. Кроме 
того, развитие ТМТМ нацелено на реализацию Плана 
действий "Украина—Казахстан на 2015—2017 гг." 
("Дорожная карта — 5"), подписанного главами госу- 
дарств Казахстана и Украины в октябре 2015 г. 

Рассматривая перспективы развития Транска- 
спийского транспортного маршрута, необходимо 
вспомнить, что первый контейнерный поезд по этому 
маршруту был запущен в июле 2015 г., когда контей- 
нерный поезд Мотаа Ехргез$ проследовал по марш- 
руту Китай (Шихези)—Казахстан (Достык—Актау 
порт)—Азербайджан (Кишлы). Расстояние 4726 км 
поезд преодолел всего за 6 суток. До конца ноября 
т.г. совместно с китайской стороной будет организо- 
ван контейнерный поезд Мотаа Ехргез$ по маршруту 
Китай—Казахстан—Азербайджан—Грузия— Турция. 
Как заявил Сергей Анашкин: "Мы запустим сквозные 
поезда через наши страны и предложим конкурент- 
ный продукт на рынке Китая, Азии и Европы". 

Привлечение новых грузопотоков в Казахстан к 
2020 г. увеличится в 2 раза — в частности заверше- 
ние строительства железнодорожно-паромного ком- 
плекса в порту Курык откроет новые возможности 
для торгово-экономических отношений в Каспийском 
регионе. 

Также Казахстан, на примере проекта 
казахстанско-китайского терминала в порту Ляньюнь- 
ган, прорабатывает вопрос строительства или аренды 
внешних логистических терминалов. Ведется оценка 
месторасположения терминала и условий участия в 
портах Прибалтики с мощностью перевалки грузов 
до 1,7 млн т в год. Рассматривается вопрос аренды 
существующих терминалов в морском порту Янтиан, 
сухих портах в городах Сиань и Чжэнчжоу (Китай) с 
мощностью обработки грузов до 2 млнт в год. 

В этом году в специальной экономической зоне 
(СЭЗ) "Хоргос — Восточные ворота", под совместным 
управлением КТ и провайдера морских портов Вира! 
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Рой \М/!она, начал работать сухой порт площадью 149 
га. Он работает как крупный объект транспортно- 
логистического сервиса международного уровня, в 
котором клиентам будет оказан полный перечень 
услуг по принципу "одного окна". Грузооборот в сухом 
порту "Хоргос — Восточные ворота" к 2020 г., по 
нашим подсчетам, должен составить 4,4 млн т. Орга- 
низовываются перевозки грузов из стран Европей- 
ского Союза в Китай и из Китая на рынки Евразий- 
ского континента. 

До конца 2015 г. в направлении Китай—Европа— 
Китай через "Хоргос" планируется перевезти 42 тыс. 
контейнеров — это почти в 40 раз превосходит уро- 
вень 2011 г. Организация перевозок через Казах- 
стан в этом направлении позволяет сократить сроки 
доставки груза на несколько суток. 

К тому же КНР проявляет большую заинтересо- 
ванность в импорте сырья из Казахстана. А чтобы эти 
планы стали реальностью, Китай прилагает все уси- 
лия для развития логистических и индустриальных 
зон СЭЗ "Хоргос" — в течение 5 лет Китай направит 
$600 млн инвестиций в рамках подписанного мемо- 
рандума о сотрудничестве. 

Директор компании Тгапз Саиусази$ Тептта!$ 
Леван Сулаберидзе (Грузинский логистический опе- 
ратор) отметил: "Я хочу поблагодарить "Казахстан 
Темир Жолы", лидеров консорциума за то, что они 
продвигают этот проект очень агрессивно, быстро, 
проделывают основную работу. 

Мы оперируем поездами по направлению Азер- 
байджан—Грузия (Поти, Тбилиси), и в наши обязан- 
ности входит не только транспортировка грузов по 
железной дороге, а также координация с Батумским 
портом, который тоже подключен к нашему проекту. 
В Батуми мы будем грузить контейнеры на суда в 
направлении на Турцию, вместе с лидерами кон- 
сорциума мы работаем над привлечением морских 
перевозчиков в направлении Грузия (Батуми)—Тур- 
ция. Обращаю ваше внимание на то, что изменение 
мировой геополитики в отношении Ирана нас спод- 
вигло к тому, чтобы мы начали развивать маленький 
городок Вале, который будет ключевым пунктом для 
перевалки. Там уже зафиксировано движение иран- 
ского груза, действует контрольно-пропускной пункт, 
мы создаем свою инфраструктуру и будем способ- 
ствовать переходу грузопотока, который завозится 
автомобильным транспортом в Грузию с территории 
Ирана. Наша задача состоит в том, чтобы эти грузы 
попадали на железную дорогу и доставлялись соот- 
ветственно железной дорогой". 

Также Леван Сулаберидзе сообщил, что 11—12 
ноября в Тбилиси, совместно с украинскими колле- 
гами был форум по комбинированному транспорт- 
ному поезду \МКИМС тат, который является совмест- 
ным железнодорожным проектом. Он соединяет мор- 
скую контейнерную цепь региона Прибалтики с Чер- 
ным морем и аналогичными системами Средизем- 
ного моря. 
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Леван Сулаберидзе напомнил, что комбинирован- 
ный транспортный поезд "ВИКИНГ" Транспортной 
Комиссией Евросоюза назван лучшим европейским 
проектом в секторе грузовых перевозок. "Наша ком- 
пания является оператором "ВИКИНГА", и я надеюсь, 
что новый комбинированный поезд в рамках проекта 
ТМТМ будет не конкурирующим, а взаимодополняю- 
щим на нашей территории и у нас получится синхро- 
низировать эти два проекта, как в технологическом 
так и логистическом плане", — отметил он. 





В рамках проекта ведется активная работа по 
оптимизации схемы доставки товаров по направ- 
лению Балтийское море—Черное море, обработке 
рекомендаций и улучшению технологий и маршрутов 
контейнерных и контрейлерных поездов, улучшению 
правовой и организационной структуры смешанных 
(мультимодальных) и интермодальных перевозок. 

С участием в проекте Грузинской железной дороги 
в контейнерно-транзитных перевозках становится 
возможным соединение Закавказья со странами 
Средней Азии, регионом Восточной Европы, Прибал- 
тики и странами Скандинавии, что является важным 
благоприятным фактором для того, чтобы Грузия при- 
обрела соединяющую транспортную функцию хаба 
Европа—Азия. Грузия станет соединяющим узлом 
"ВИКИНГА" и транзитного коридора ТРАСЕКА. 

На совещании среди других вопросов обсужда- 
лось присоединение к проекту Азербайджанской сто- 
роны. 


Азербайджан присоединился к проекту поезда 
комбинированного транспорта "ВИКИНГ". Официаль- 
ное подписание соглашения состоится в апреле 2016 
г., но уже сейчас стороны договорились о продлении 
маршрута "ВИКИНГА" до берегов Каспийского моря. 
Об этом стало известно во время совещания предста- 
вителей железных дорог Беларуси, Литвы, Украины, 
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Молдовы, Румынии, Грузии и операторов по вопросам 
курсирования поезда комбинированного транспорта 
"ВИКИНГ". Мероприятие проходило по инициативе 
грузинской стороны в Тбилиси. Там же и было зачи- 
тано обращение компании "Карван Лоджистик ММС" 
(Азербайджанская Республика) о назначении ее опе- 
ратором поезда "ВИКИНГ" по железной дороге Азер- 
байджанской Республики. Данное предложение под- 
держали все участники, также было принято решение 
о проведении очередного совещания в апреле 2016 г. 
в Азербайджане. 

"Благодаря усилиям железнодорожных админи- 
страций и операторов поезда, проект объединил уже 
10 стран и таким образом соединил Балтийское, Чер- 
ное и Каспийское моря, — отметил президент АО 
"ПЛАСКЕ" Олег Платонов. — С привлечением желез- 
ных дорог Азербайджана мы сможем создать воз- 
можность для увеличения грузопотока из стран Цен- 
тральной Азии и Китая по транспортному коридору 
ТРАСЕКА". 


Как сообщил заместитель генерального дирек- 
тора ООО "Батумский морской порт" Науруз Нурма- 
ганбетулы: "В середине октября 2015 г. у нас прошло 
заседание Координационного комитета по развитию 
Транскаспийского международного транспортного 
маршрута. 

В ходе заседания были утверждены комплексные 
ставки на организацию контейнерного поезда Мотаа 
Ехргез$ по маршруту ТМТМ, утверждена Технология 
взаимодействия между транспортными компаниями 
по пропуску контейнерного поезда Мотаа Ехргез$$ 
на маршруте ТМТМ с участием железнодорожного 
и морского транспорта в прямом международном 
железнодорожно-паромном сообщении. А также было 
согласовано создание Консорциума между участни- 
ками перевозки по маршруту ТМТМ, результатом дея- 
тельности которого стал запуск нового контейнерного 
маршрута". 

Затем 27 октября нами был подписан Меморандум 
о сотрудничестве между ООО "Батумский морской 
порт" и ТОО "КТЕЕ — КПогдо$ даемау" (Казахстан). 
Цель данного меморандума — интеграция Казахстана 
в международные транспортно-коммуникационные 
потоки. Это означало запуск проекта по созданию 
Мультимодального транспортного коридора "Евр- 
азийский трансконтинентальный коридор", кото- 
рый позволит осуществить беспрепятственный тран- 
зит грузов из Азии в Европу. Транспортный кори- 
дор идет в двух направлениях: первое — через 
территорию Казахстана, РФ и далее в Европу. 
Второе направление — через территорию Казах- 
стана от Хоргоса до порта Актау, далее по Каспий- 
скому морю в Азербайджан, а затем через Грузию 
в Европу". 


ПИНЧУК Алиса, 
корреспондент журнала "Транспорт" 
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ГОСУДАРСТВЕННОЕ 


И ОТРАСЛЕВОЕ 


РЕГУЛИРОВАНИЕ 


Утверждена Концепция 
интегрированного управления 
границами до 2020 г. 


КМУ распоряжением от 28.10.2015 г. № 1149-р утвердил Концепцию интегриро- 
ванного управления границами (далее — Концепция), реализация которой рассчи- 


тана до 2020 г. 


Как отмечает Госпогранслужба, Концепция разработана в рамках выполнения 
Плана действий по либерализации ЕС визового режима для Украины, а также в 
соответствии с п. 2 распоряжения КМУ от 13.03.2015 г. № 207-р "Об одобрении реко- 
мендации Совета ассоциации между Украиной и ЕС об имплементации повестки 
дня ассоциации между Украиной и ЕС". 


Целями реализации Концепции являются повы- 
шение эффективности реализации государственной 
политики в сфере безопасности государственной гра- 
ницы, внедрение европейских стандартов интегриро- 
ванного управления границами по: 

- обеспечению охраны госграницы, пропуска в 
установленном порядке через госграницу лиц, транс- 
портных средств и грузов, проведению информаци- 
онной и оперативно-розыскной деятельности, прове- 
дению анализа рисков и осуществлению предупреди- 
тельных мер; 

- осуществлению субъектами интегрированного 
управления границами деятельности по предотвра- 
щению, выявлению, раскрытию (расследованию) 
трансграничных преступлений; 

- координации деятельности компетентных госор- 
ганов по обеспечению безопасности и открытости 
госграницы; 

- развитию международного, приграничного и меж- 
ведомственного сотрудничества; 


№11 (887) ноябрь 2015 г. 


- обеспечению надлежащего функционирования и 
совершенствованию четырехуровневой системы кон- 
троля за въездом и пребыванием в Украине иностран- 
цев и лиц без гражданства. 

"Концепция отрабатывалась с учетом трех основных 
факторов: во-первых, изменений в среде безопасности, 
связанных с российской агрессией, во-вторых, изме- 
нений, происходящих в рамках подписания Соглаше- 
ния об ассоциации с Евросоюзом, в-третьих, текущих 
реформ в секторе безопасности и обороны, которые 
сейчас внедряются в Украине", — отметил спикер Олег 
Слободян. В целом перечисленные факторы характе- 
ризуют проблемы, которые требуют разрешения. 

Конкретизация путей решения проблем интегриро- 
ванного управления границами дифференцирована 
по следующим направлениям: 

— обеспечение сотрудничества с государствами, 
не имеющими общей границы с Украиной; 

— обеспечение сотрудничества с государствами, 
граничащими с Украиной; 
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— проведение внутригосударственных процедур; 

— обеспечение сотрудничества по охране госгра- 
ницы, соблюдение режима госграницы и погранич- 
ного режима. 


Обеспечение сотрудничества с государствами, 


не имеющими общей границы с Украиной, в част- 
ности, предусматривается решить путем обеспече- 


ния выполнения Соглашения об ассоциации между 
Украиной и ЕС, реализации и заключения междуна- 
родных договоров, регулирующих вопросы обеспече- 
ния безопасности госграницы, выполнения программ 
и планов мероприятий по обеспечению международ- 
ного сотрудничества, реализации совместных про- 
ектов международной технической помощи в сфере 
интегрированного управления границами, совершен- 
ствования сотрудничества с ЕС в сфере интегриро- 
ванного управления границами, совершенствова- 
ния сотрудничества с Европейским агентством по 
управлению оперативным сотрудничеством на внеш- 
них границах государств-членов ЕС (ЕВОМТЕХ) и с 
Международной организацией уголовной полиции 
— Интерполом (1МТЕВРОГ) по обеспечению доступа 
к ее базам данных, Европейским полицейским офи- 
сом (ЕЧВОРОГ) и другими международными право- 
охранительными учреждениями, расширения сотруд- 
ничества с ООН и ее органами, обеспечения сотруд- 
ничества с государствами Черноморского бассейна и 
государствами-членами ЕС, которые не имеют общей 
границы с Украиной, активизации сотрудничества со 
Всемирной таможенной организацией. 

Обеспечение сотрудничества с государствами, 


граничащими с Украиной, в частности, нацелено на: 
— выполнение международных договоров и про- 


грамм противодействия организованной преступности 
на госгранице, заключение новых международных дого- 
воров, в частности о проведении предварительной про- 
верки правовых оснований для въезда в Украину ино- 
странцев и лиц без гражданства, обеспечение обмена 
информацией о товарах и транспортных средствах, 
перемещаемых в пунктах пропуска через госграницу; 

— завершение договорно-правового оформления 
госграницы и проведение совместных проверок про- 
хождения линии госграницы; 

— организацию совместной оперативной охраны 
госграницы с государствами-членами ЕС — Польшей, 
Словакией, Румынией и Венгрией, а также с Респу- 
бликой Молдова, в частности усовершенствование 
совместного контроля лиц, транспортных средств и 
грузов в пунктах пропуска через госграницу, совмест- 
ного патрулирования госграницы, внедрения совмест- 
ных механизмов по вопросам обмена информацией и 
анализа рисков, развития сотрудничества оператив- 
ных органов, расширения сети и функций контактных 
пунктов; 

— организацию совместного несения службы на 
морских и речных участках с морскими/береговыми 
охранами государств-членов ЕС; 
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— обеспечение сотрудничества с Консультатив- 
ной миссией ЕС по реформированию сектора граж- 
данской безопасности Украины (ЕЧАМ) и Миссией 
Европейской Комиссии по предоставлению помощи в 
вопросах границы в Украине и Республике Молдова 
(ЕЧВАМ); 

— совершенствование деятельности пограничного 
представительства; 

— обеспечение развития приграничного и тамо- 
женного сотрудничества, в частности усовершенство- 
вание механизма обмена информацией; 

— согласование с компетентными органами госу- 
дарств, граничащих с Украиной, пропускной способ- 
ности пунктов пропуска через госграницу во время их 
проектирования (реконструкции), совершенствование 
механизма сотрудничества в предотвращении и пре- 
сечении правонарушений и кризисных ситуаций на 
госгранице, проведение совместных операций, тре- 
нингов, конференций и учений. 

Проведение внутригосударственных процедур, в 
частности, сфокусировано на: 

— осуществлении координации деятельности 
органов исполнительной власти и органов местного 
самоуправления по вопросам соблюдения режимов 
на госгранице; 

— совершенствовании взаимодействия субъектов 
интегрированного управления границами: МВД, МИД, 
Мининфраструктуры, Минобороны, СБУ, Администра- 
ции Госпогранслужбы, ГФСУ, Национальной полиции, 
Национальной гвардии и других компетентных орга- 
нов госвласти; 

— внедрении эффективной системы мер стратеги- 
ческих коммуникаций в деятельность субъектов инте- 
грированного управления границами; 

— организации деятельности контактных аналити- 
ческих центров; 

— совершенствовании системы правового регули- 
рования в сфере интегрированного управления гра- 
ницами и адаптации законодательства о госгранице с 
законодательством ЕС, в частности совершенствова- 
ние механизма осуществления контроля за въездом и 
пребыванием в Украине иностранцев и лиц без граж- 
данства с учетом европейских стандартов, примене- 
ние биометрических данных в визовых и паспортных 
документах, приведение норм законодательства в 
отношении таможенного дела в соответствие с Меж- 
дународной конвенцией об упрощении и гармониза- 
ции таможенных процедур; 

— совершенствовании порядка взаимодействия 
органов госвласти по вопросам обеспечения контроля 
за безопасностью и качеством товаров, ввозимых на 
таможенную территорию Украины, в частности созда- 
нии системы предварительного документального кон- 
троля товаров в пунктах пропуска через госграницу; 

— внедрении европейских стандартов прозрачно- 
сти, добропорядочности и снижении коррупционных 
рисков в интегрированном управлении границами; 
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— повышении роли демократического граждан- 
ского контроля над деятельностью субъектов интегри- 
рованного управления границами. 


Обеспечение сотрудничества по охране госгра- 


ницы и соблюдение режима госграницы и погранич- 
ного режима, в частности, предусматривает: 


— восстановление контроля над госграницей в 
пределах Донецкой и Луганской областей, а также 
обеспечение готовности к ее охране в пределах вре- 
менно оккупированной территории после восстанов- 
ления на указанной территории конституционного 
строя Украины; 

— модернизацию системы охраны госграницы 
с учетом современных вызовов и угроз, обеспече- 
ние развития информационной, оперативной, тех- 
нической и физической составляющих частей этой 
системы, создание сплошной зоны наблюдения 
на морском участке госграницы, совершенствова- 
ние системы анализа рисков и криминального ана- 
лиза, внедрение современных средств осущест- 
вления контроля, наблюдения и информационных 
технологий: 

— совершенствование системы пропуска лиц, 
транспортных средств и грузов в пунктах пропуска 
через госграницу, в частности уменьшение количе- 
ства контрольных органов в пунктах пропуска через 
госграницу, обеспечение соблюдения принципа изби- 


МЕЖДУНАРОДНАЯ ТРАНСПОРТНАЯ НЕДЕЛЯ 


ХУ МЕЖДУНАРОДНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ 


«Черноморский регион: комплекс тронспортных 


КИихиИЯ можу Евролой, Азией 
и другими континентами 


СЕКЦИОННЫЕ ЗАСЕДАНИЯ: 

* Формировоние перизектнвной транспортной сети Черноморского регио 
" (озремаенные тенденции пазамтии портов 

„ Нопроаменыя ротвытмя портовых тахнологый перегрузочных робот м 
подъемно-тренсиортного оборудовоныя 


‚ Строительство, режонструкщия, проектирование и твямическоя эксплуатация 


портовых м фарогозовуиттных гидротежыических сооружнылий 
* Травспортио-погастическоя 
инфроструктура зарнового рынка 








рательности при осуществлении пограничного и тамо- 
женного контроля, усиление таможенного контроля 
после выпуска товаров в свободное обращение, обе- 
спечение электронного декларирования товаров, 
организацию процедур осуществления таможенного 
контроля с учетом европейских стандартов, внедре- 
ние системы управления движением транспортных 
средств по принципу "единого окна" в международных 
пунктах пропуска через госграницу для автомобиль- 
ного сообщения, внедрение программно-технических 
средств автоматизации процедур пограничного кон- 
троля на основе передовых технологий, в частности с 
функцией биометрического контроля; 

— обеспечение сотрудничества контрольных 
органов, осуществление совместных оперативно- 
профилактических мероприятий по противодействию 
организованной преступности и правонарушениям на 
государственной границе. 

Реализация Концепции позволит ввести европей- 
ские стандарты интегрированного управления грани- 
цами, усовершенствовать международное, погранич- 
ное и межведомственное сотрудничество, скоордини- 
ровать усилия уполномоченных госорганов для ком- 
плексного и гибкого реагирования на современные 
угрозы в сфере безопасности госграницы, а также 
обеспечение его открытости для производства транс- 
граничной деятельности. 


ЦВИнте ТРАНСПОРТ 
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Организатор: 


ТтаеМаз*егСгоир 


от профессионализма к мастерству 


27.11.2015 г., 7 лет доверия 
КИЕВ логистов-практиков 








для топ-менеджеров логистики 





ды 
аинская практическая конференция 


| Всеукраинский 





ДЕНЬ ЛОГИСТА 


Эволюция в логистике: 
векторы совершенствования 
цепочки поставок 
в новом году 


Вас ожидают лучшие практические решения 
от ведущих логистов-практиков, которые дадут 
возможность не только сэкономить, но и за- 
работать на логистике. Практические кейсы 
компаний: АШАН, Мироновский Хлебопро- 
дукт, Рукки Украина, Кока-Кола, Во5 Зошопз, 
егИие Ви$11е$$ сПоо|, Истерн Беверидж Трей- 
динг, Фармпланета, и др. 

Более 50 лучших предложений от поставщиков 
решений и услуг! 
Более 100 крупнейших компаний и топов, гото- 
вых к обмену практическим опытом! 





Контакты для регистрации: 044-383-86-28, 063-915-72-90 
Транспортный Юридический Эксклюзивный Партнер Партнер «3-Р1. Оператор» 
партнер: партнер: по перевозкам 


Рите МКП 0%" ДЕЛИВЕР 


Тали & ЕТУАМСЕ 





[1 -партнер Эксперт по автоматизации Официальный Партнёр РИЕНИЗЕСНИ 
конфесенции: складской и транспортной логистики: по интеграции ИС: РЕВ 
59у ТЕЗ и ВС5 5оШНоп$ 

: : в. П решения для бызнеса 
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события, факты и комментарии 


Требования к безопасности, 
экологичности и эффективности 
автомобильного транспорта. 
Гармонизация законодательства 


Украины и ЕС 


Ратификация Соглашения об ассоциации 16 сентября 2014 г. определила каче- 
ственно новый формат отношений между Украиной и Европейским Союзом, осно- 
ванных на принципах "политической ассоциации и экономической интеграции". 
Как следствие, возникла необходимость адаптировать национальное законода- 
тельство к требованиям Европейского Союза, в частности в сфере автомобиль- 


ного транспорта. 


Сотрудничеству Украины и ЕС в сфере транс- 
порта посвящена глава 7 "Транспорт" раздела \, 
которая предусматривает содействие реструктури- 
зации и обновлению транспортного сектора Украины 
и постепенную гармонизацию действующих стандар- 
тов и политики с существующими в ЕС, в частности, 
внедряя нормативные акты ЕС (Директивы и Регла- 
менты), к требованиям которых Украина обязуется 
постепенно приблизить свое законодательство в 
установленные сроки. 

Соглашение об ассоциации вступит в силу, как 
только его ратифицируют все члены ЕС, которых на 
сегодня 28. По последним данным, практически все 
страны Соглашение уже ратифицировали. В то же 
время, следует заметить, что начиная еще с 1 ноября 
2014 г. временно применяется Глава 7 "Транспорт" 
раздела 5 Соглашения. 

Правительством Украины, с целью надлежащего 
и своевременного выполнения взятых на себя обя- 
зательств согласно Соглашению, был разработан и 
утвержден План мероприятий, который предусматри- 
вает сроки, в которые должны быть разработаны про- 
екты соответствующих законодательных изменений, 
и ответственные за это органы власти. 
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Идеология изменений в транспортном законода- 
тельстве базируется в первую очередь на требова- 
ниях безопасности, экологичности, энергоэффектив- 
ности, доступности автомобильного транспорта. Так 
называемая белая книга транспорта ЕС описывает 
концепцию развития единого европейского транс- 
портного пространства и предусматривает построе- 
ние конкурентоспособной и ресурсоэффективной 
транспортной системы. А инвестиции в транспортную 
инфраструктуру должны нести позитивное влияние на 
рост экономики в целом, создавать благосостояние и 
рабочие места, способствовать торговле и географи- 
ческой доступности. 

Все мероприятия, которые предусматриваются, 
должны быть направлены на безопасность транс- 
порта — это, в частности, средства ограничения ско- 
рости, контроль габаритных и весовых характеристик 
ТС, технический осмотр и допуск к эксплуатации; на 
экологичность и энергоэффективность — это кон- 
троль лимита выбросов и внедрение эффективных 
технологий и конструкций ТС, в первую очередь дви- 
гателей; на социальные нормы — это контроль вре- 
мени работы и отдыха персонала (водителей); на 
введение лицензирования перевозок и контроля за 


Транспорт 
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деятельностью транспортных операторов. Также, не 
исключено, что нас в ближайшем будущем ждет уста- 
новление платы для грузового транспорта за проезд 
по дорогам/автомагистралям. 

Рассмотрим подробнее некоторые изменения, 
которые внедряются или будут происходить в ближай- 
шем будущем в сфере автомобильного транспорта, 
связанные с евроинтеграционными процессами. 


СТРОЙСТВА ОГРАНИЧЕНИЯ 

СКОРОСТИ 

Сегодня транспортные средства движутся по авто- 
мобильным дорогам со скоростью, разрешенной 
Правилами дорожного движения Украины для соот- 
ветствующего участка дороги, независимо от вида 
перевозки. В то время как европейское законодатель- 
ство устанавливает ограничения скорости движения в 
зависимости от вида перевозки, но не путем установ- 
ления дорожных знаков, а путем установления устрой- 
ства ограничения скорости. Подробно этот вопрос 
регламентирует Директива Совета № 92/6/Е ЭС отно- 
сительно установки и использования устройств огра- 
ничения скорости для определенных категорий меха- 
нических транспортных средств в Сообществе. 

Подробнее транспортные средства и с какой мак- 
симальной скоростью они должны двигаться, приве- 
дены в таблице ниже: 
Транспортные средства, сконстру- 
ированные и изготовленные Для 
перевозки пассажиров, имеющие 
более 8 сидячих мест, помимо сиде- 
нья водителя, и имеют максималь- 
ную массу, не превышающую 5 т 
(категория М2) 


могут быть допущены 
к эксплуатации только 
при условии их обору- 
дования устройствами 
ограничения скоро- 
сти, настроенными так, 
чтобы максимальная 
скорость не превышала 
100 км/ч. 


Транспортные средства, сконстру- 
ированные и изготовленные для 
перевозки пассажиров, имеющие 
более 8 сидячих мест, помимо сиде- 
нья водителя, и имеют максималь- 


ную массу более 5 т (категория МЗ) 


Транспортные средства, сконстру- 


ированные и изготовленные для 
перевозки грузов и имеющие мак- 
симальную массу более 3,5 т, но не 
более 12т (категория №2) 


могут быть допущены к 
эксплуатации только при 
условии их оборудова- 
ния устройством ограни- 


чения скорости, настро- 
енным так, чтобы мак- 
симальная скорость не 
превышала 90 км/ч. 


Транспортные средства, сконстру- 
ированные и изготовленные для 
перевозки грузов и имеющие мак- 
симальную массу более 12 т (кате- 
гория №3) 


Для украинского законодательства такая новация 
должна быть внедрена до декабря 2015 г. для транс- 
портных средств, используемых для международ- 
ных грузовых перевозок, и до декабря 2017 г. — для 
транспортных средств, используемых для междуна- 
родных пассажирских перевозок. 
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То, что для украинцев уже стало давно забытым 
страшным прошлым, для европейца — норма. Это 
касается требования обязательных технических осмо- 
тров транспортных средств. В настоящее время про- 
верке подлежат только некоторые категории транс- 
портных средств. 

А в перспективе технический осмотр (проверка 
пригодности к эксплуатации) будут проходить все 
транспортные средства. Этого требует Директива 
2009/40/ЕС Европейского парламента и Совета от 6 
мая 2009 года о проверке пригодности к эксплуатации 
автомобилей и автоприцепов. 

Периодичность проведения техосмотров будет 

следующей: 
1.1. Транспортные средства 
для перевозки пассажиров, 
имеющие более 8 мест, не 
считая места водителя 





Через год после начала эксплуа- 
тации и далее ежегодно 


1.2. Грузовые транспортные 
средства с максимальной 
допустимой массой более 
5.Э5тТ 

1.3. Прицепы и полупри- 
цепы с максимально допу- 
стимой массой более 3,5 т 


Через год после начала эксплуа- 
1.4. Такси, скорая помощь 
тации и далее ежегодно 


Через год после начала эксплуа- 
тации и далее ежегодно 


Через год после начала эксплуа- 
тации и далее ежегодно 


1.5. Грузовые транспорт- 
ные средства, имеющие по 
крайней мере 4 колеса, с 


Через 4 года после начала экс- 
плуатации и далее каждые 2 
года 


максимально допустимой 
массой не более 3,5 т, за 
исключением с/х тракторов 
и машин 

1.6. Транспортные средства 
для перевозки пассажиров, 
имеющие по крайней мере 
4 колеса, и не более 8 мест, 
не считая места водителя 


Через 4 года после начала экс- 
плуатации и далее каждые 2 
года 





Особое внимание стоит обратить на то, что обя- 
зательно будет проверяться уровень газовых выбро- 
сов, который должен быть на уровне, установленном 
в странах ЕС. Если такой уровень будет превышать 
максимально разрешенный — транспортное сред- 
ство не будет допускаться к эксплуатации. Что это 
означает на практике? Старые ТС с двигателями, не 
соответствующими экологическим требованиям, фак- 
тически не получат допуска, то есть не смогут в даль- 
нейшем законно эксплуатироваться. По некоторым 
данным, ТС, относящиеся к классу Евро-3 и Евро-4, 
составляют львиную долю транспортного парка. Это 
означает неизбежность обновления ТС. 

Как следует из проекта закона, разработанного 
Мининфраструктуры, технический осмотр смогут про- 
водить не только органы госвласти, но и уполномочен- 
ные субъекты хозяйствования, которые на такой вид 


№11 (887) ноябрь 2015 г. 





ПЕРЕВОЗКИ И 
ИНФРАСТРУКТУРА 


АВТОМОБИЛЬНЫЙ ТРАНСПОРТ 








деятельности получили свидетельство. Такая проце- 
дура проведения, как планируется, не только сделает 
невозможной коррупцию, но и будет удобной и про- 
стой для автовладельцев. 

По результатам проведения проверки будут выда- 
вать Сертификат пригодности транспортного сред- 
ства к эксплуатации. 

Одним из оснований обязательного проведения 
проверки пригодности к эксплуатации, независимо 
от даты последней такой проверки, согласно проекту 
закона, являются: после дорожно-транспортного про- 
исшествия, повлекшего изменения в основных эле- 
ментах, влияющие на безопасность транспортного 
средства (колеса, подвеска, зоны пассивной безо- 
пасности кузова, системы подушек безопасности, 
система управления или торможения). 

Изменения должны быть внедрены до декабря 
2015 г. для всех транспортных средств, используемых 
для международных грузовых перевозок, до декабря 
2017 г. — для всех транспортных средств, исполь- 
зуемых в международных пассажирских перевоз- 
ках, и до декабря 2019 г. — для других транспортных 
средств. 


ии =] 59°] =] -] 5 
ПОКАЗАТЕЛИ 

Использование для перевозки технологически 
новых транспортных средств вызывает необходи- 
мость максимально подробно установить разрешен- 
ные их весовые и габаритные показатели. Этому 
вопросу в Украине уделено внимание в п. 22.5 ПДД. 
Кроме того, украинское транспортное законода- 
тельство различает только транспортные средства 
с одной, двумя и строенными осями, в то время как 
европейское — даже с шестью осями (комбинирован- 
ные транспортные средства). 

Поэтому для установления единых разрешен- 
ных габаритно-весовых показателей должна быть 
имплементирована Директива Совета 96/53/ЕС от 
25.07.1996 г. об установлении для определенных 
автомобильных транспортных средств, движущихся 
в Сообществе, максимально разрешенных размеров 
при национальных и международных перевозках и 
максимально разрешенного веса при международных 
перевозках. 
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Разрешенные габаритно-весовые показатели в 
пределах Европейского сообщества: 


Допустимые габариты и полная масса 
- все транспортные средства 2,55 М 


- авторефрижераторы с определенной толщи- а 
ной стенки кузова 
Высота 


12,00 м 


- соединенные транспортные средства (тягач | (оу 
с полуприцепом) | 
- автопоезд 18,75 м 


Нагрузка на отдельную ось 


и 
< 


Нагрузка на двойную ось в зависимости от межосевой длины: 


11,50—19,00т 
11,00—20,00 т 


Нагрузка на трехосный прицеп (полуприцеп) в 
ру р риценнолуприцен) 21.00—24.00т 
зависимости от межосевои длины 


Полная масса 
Автомобиль: 


Неа обями [8 
Комбинированные транспортные средства 


- с5и более осями при комбинированных гру- с 
зовых перевозках 


Во исполнение данной Директивы постановлением 
КМУ от 17.09.2015 г. № 419 были внесены изменения в 
П. 22.5 ПДД, установив максимальный вес транспортного 
средства при осуществлении грузовых автомобильных 
перевозок — 40 т (вместо 38 т). Остальные требования 
(показателей) должны быть внедрены до декабря 2016 г. 

РАТУШНЯК Владимир, юрист-международник, адвокат 
ЮК "Альянс Ратушняк и Партнеры" 
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В Украине запретили большегрузам 
ездить по дорогам местного 


значения 


КМУещев начале ноября т.г. внес изменения в Правила дорожного движения, согласно 
которым запрещается движения по автомобильным дорогам общего пользования мест- 
ного значения транспортных средств с нагрузкой на ось более 7 т, или фактической мас- 


сой более 24 т. 


огласно постановлению КМУ от 21.10.2015 г. 

№ 869 также предполагается в случае пере- 

возки делимых грузов по автомобильным 

дорогам запретить движение транспортных 
средств и их составов с нагрузкой на одиночную ось 
более 11 т, на сдвоенные оси — более 16 т, на стро- 
енные оси — более 22 т, или фактической массой 
более 40 т. 

Это постановление хоть и не стало шокирующей 
новостью для общественности, но вызвало шквал 
обсуждений, ведь грузоперевозки автотранспортом 
по объемам уступают лишь железной дороге. Так, по 
данным Госслужбы статистики, в 2014 г. предприятия 
автотранспорта перевезли 178,4 млн т грузов (в 2014 
г. по железной дороге было перевезено 387 млнт гру- 
зов). "Масла в огонь" подливают и огромные суммы 
на восстановление отечественных дорог — по под- 
счетам Мининфраструктуры, восстановление украин- 
ских дорог и приведение их к качественному уровню 
требуют от 50 до 100 млрд грн. ежегодно в течение 
10—20 лет. 

Партнер и адвокат АО |1МС Рацпег$ Николай Струц 
рассказал журналу "Транспорт", как решение повли- 
яет на динамку грузоперевозок в Украине. 

Справка. Постановлением КМУ от 21.10.2015 г. 
№ 869 "О внесении изменений в пункт 22.5 Правил 
дорожного движения" (Постановление) внесены изме- 
нения в ПДД, утвержденные постановлением КМУ от 
10.10.2001 г. № 1306. 

Пункт 22.5 ПДД дополнен абзацами: 

"Движение транспортных средств и их составов с 
нагрузкой на одиночную ось более 11 т, сдвоенные оси 
— более 16 т, строенные оси — более 22 т, или фактиче- 
ской массой более 40т (для контейнеровозов — нагрузка 
на одиночную ось — более 11 т, сдвоенные оси — более 
18 т, строенные оси — более 24 т, или фактической мас- 
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сой более 44 т, а на установленных Укравтодором и Гос- 
автоинспекцией для них маршрутах — более 46 т) (далее 
— ТС 40) в случае перевозки делящихся грузов по авто- 
мобильным дорогам запрещается. 

Запрещается движение транспортных средств с 
нагрузкой на ось более 7 т, или фактической массой 
более 24 т (далее — ТС 24) по автомобильным дорогам 
общего пользования местного значения". 

То есть, Постановлением запрещено движение: ТС 
40, которые перевозят делящийся груз, по любым авто- 
мобильным дорогам на территории Украины; ТС 24 — 
только по автомобильным дорогам общего пользования 
местного значения. 

Н. Струц напомнил, что протяженность автомо- 
бильных дорог общего пользования местного зна- 
чения составляет 149,3 тыс. км, а государственного 
— лишь 51,73 тыс. км, то есть, протяженность дорог 
местного значения составляет более 74% протяжен- 
ности всех дорог общего пользования. 

"Укравтодор по заказу Мининфраструктуры уже 
даже разработал карту автомобильных дорог, на 
которой изображены все автомобильные дороги 
общего пользования государственного значения, по 
которым могут передвигаться грузовики фактической 
массой до 40 т. Очевидно, что Постановлением вво- 
дятся кардинальные изменения, которые будут доста- 
точно ощутимыми в сфере грузовых автоперевозок", 
— разъяснил юрист. 

Он также подтверждает, что принятие Постанов- 
ления вызвано необходимостью защиты автомобиль- 
ных дорог от их преждевременного разрушения. Так, 
движение ТС весом более 40 т приводит к уменьше- 
нию межремонтных сроков с расчетных 12—18 лет до 
6—10 лет. 

"При таком движении сокращается срок службы 
мостовых сооружений с расчетных 100 лет до 30—40 


Транспорт 


ЕЖЕНЕДЕЛЬНЫЙ ЖУРНАЛ 


лет, увеличивается ежегодный объем нанесенного 
ущерба автомобильным дорогам до 30 млрд грн. в 
год", — отмечает Н. Струц. 

Вместе с тем, несмотря на обоснование необхо- 
димости принятия Постановления, изменения в ПДД 
могут привести к неоднозначным последствиям. С 
одной стороны, внесение изменений в ПДД будет спо- 
собствовать сохранению дорог, а с другой — может 
создать неоправданные расходы как для перевоз- 
чиков, Так и для предприятий, которые пользуются 
их услугами, в результате чего может уменьшиться 
количество грузовых перевозок. 

"Особенность автоперевозок заключается в том, 
что это наиболее универсальный и удобный способ 
перевозки груза на небольшие расстояния. Очень 
мало альтернативных видов транспорта, которыми 
можно заменить грузовик на небольших дистанциях. 
Учитывая большое количество дорог общего поль- 
зования местного значения, владельцам ТС с факти- 
ческой массой более 24 т придется или перевозить 
меньшее количество груза, что создаст дополнитель- 
ные затраты, или перевозить груз путями, которые 
изображены на "Карте дорог", а затем в спецпунктах 
перегружать его в меньшие автомобили для доставки 
к заказчикам или покупателям", — отметил Н. Струц. 

Вдобавок компаниям, осуществляющим грузопе- 
ревозки с использованием автомобилей для маги- 
стральных перевозок (например, Вепаий Т 440), при- 
дется заменить свои транспортные средства. 

"Это объясняется тем, что невыгодно перевозить 
грузы весом менее 24 т на грузовиках с разрешенной 
максимальной массой автопоезда 40—60 т", — назы- 
вает юрист еще одно затруднение. 

В конечном итоге, по данным Н. Струца, министр 
инфраструктуры А. Пивоварский отмечает, что как 
альтернатива предлагается создание более каче- 
ственной логистики "Укразал!зниц!" и улучшение сети 
перевозок речным транспортом. 

"По нашему мнению, указанная позиция А. Пиво- 
варского не сможет в полной мере решить проблему. 
Так, далеко не каждое предприятие имеет в своем 
распоряжении железную дорогу (или хотя бы ту, кото- 
рая находится рядом). Если говорить о судоходных 
реках, то их использование недостаточно удобное для 
осуществления перевозок на небольшие дистанции", 
— сообщил адвокат АО 1МС Райпег$. 





|= Ж®] => 4 я ВУ, ое] Гоа ЧИ д | - Тед и =7. Я 


Отвечая на вопрос, сможет ли правительство кон- 
тролировать весь грузопоток автотранспорта отно- 
сительно нарушения норм Постановления, Н. Струц 
отмечает, что Постановление принято недавно, а 
потому "реальные" способы контроля за соблюдением 
норм ПДД еще не созданы. 

"С целью выявления нарушений норм ПДД необ- 
ходимо проводить габаритно-весовой контроль. Ука- 
занный контроль должен осуществляться в соответ- 
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ствии с Порядком осуществления габаритно-весового 
контроля и взимания платы за проезд по автодорогам 
общего пользования ТС и других самоходных машин 
и механизмов, весовые и/или габаритные параме- 
тры которых превышают допустимые (далее — Поря- 
док контроля). Однако габаритно-весовой контроль 
проводится только по тяжеловесным и/или крупно- 
габаритным ТС. Так, крупногабаритными ТС счи- 
таются только ТС 40, однако не ТС 24. Таким обра- 
зом, габаритно-весовой контроль (в соответствии с 
Порядком контроля) никоим образом не может осу- 
ществляться по ТС 24. Для проведения весового кон- 
троля ТС 24 необходимо либо вносить соответствую- 
щие изменения в Порядок контроля, либо создавать 
нормативно-правовой акт, регулирующий данный 
вопрос", — констатировал Н. Струц. 

Более того, весовые комплексы, которые пока 
есть, функционируют вопреки действующему законо- 
дательству, учитывая тот факт, что 28.02.2014 г. утра- 
тил силу Гехнологический регламент осуществления 
габаритно весового контроля, утвержденный прика- 
зом Укравтодора, МВД от 7.05.2008 г. № 219/198. 

Также Мининфраструктуры до сих пор не утвер- 
дило требования к обустройству и техническому осна- 
щению пунктов габаритно-весового контроля, а Мин- 
экономразвития не утвердило методику проведения 
габаритно-весового контроля, которой должна руко- 
водствоваться Укртрансинспекция. "Несмотря на 
такую ситуацию в скором времени планируется созда- 
ние эффективной системы контроля за соблюдением 
норм ПДД", — сообщил юрист. 

Напомним, что директор департамента страте- 
гического развития дорожного рынка и автомобиль- 
ных перевозок Мининфраструктуры Р. Хмиль отме- 
тил, что скоро начнут действовать жесткие правила 
для эффективного контроля. Сейчас идет процесс 
закупки 100 мобильных весовых комплексов. 

Примечание. Го словам Р. Хмиля, Всемирный банк 
готов предоставить средства для оборудования в Укра- 
ине автоматических комплексов габаритно-весового кон- 
троля транспорта на дорогах Украины. На проект в целом 
необходимо около $20 млн начальных инвестиций. 

"Также на официальном сайте Мининфраструктуры 
обнародована дорожная карта развития дорожной 
отрасли на 2015—2017 гг. (Карта развития). Согласно 
ей в 2016 г. планируется создание Укртрансбезопас- 
ности, которая будет осуществлять габаритно-весовой 
контроль на дорогах общего пользования, обеспе- 
чив общественный контроль, видеотрансляцию в сети 
Интернет процесса контрольного взвешивания и обще- 
ния инспектора с водителем. Т.о., на сегодняшний день, 
об эффективном осуществлении контроля за соблю- 
дением норм ПДД говорить нельзя. Однако, учитывая 
политику Мининфраструктуры относительно сохране- 
ния качества автомобильных дорог, можно спрогнози- 
ровать, что в будущем такой контроль будет осущест- 
вляться должным образом", — утверждает Н. Струц. 
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Полеты в Египет: 
летать или не летать? 


31.10.2015 г. произошла крупнейшая катастрофа в истории российской авиа- 
ции: лайнер АпЬи$ АЗ21 авиакомпании "Когалымавиа" (бренд Мего]е®, летев- 
ший из Шарм-эль-Шейха в С.-Петербург, разбился над Синайским полуостро- 
вом. На борту находились 217 пассажиров и 7 членов экипажа. Все они погибли. 
Ответственность на крушение авиалайнера взяло на себя ИГИЛ ("Исламское 
государство"). 

После этого случая многие страны запретили своим авиакомпаниям осу- 
ществлять полеты в Египет. Таким образом, сложилось две наиболее распро- 
страненные практики. Первая — это временный запрет полетов в Египет или 
Шарм-эль-Шейх до выяснения всех обстоятельств и осуществления проверки. 
Вторая — это временный запрет полетов над Синайским полуостровом. Некото- 
рые страны и вовсе не изменили графиков своих рейсов, отмечает Ольга Осип- 
чук, юрист, руководитель практики международных отношений и торговли АО 
Ма Рапптег$. Наше издание обратилось к ней с просьбой прокомментировать 
сложившуюся ситуацию с полетами в Египет. 
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Сразу после авиакатастрофы лайнера Атби$ АЗ21 
авиакомпании "Когалымавиа" Россия приостановила 
воздушное сообщение с Египтом до выяснения при- 
чины крушения самолета. Также полеты в Египет при- 
остановили Великобритания, Ирландия, Нидерланды, 
Казахстан. Ряд авиакомпаний изменили маршруты 
своих полетов так, чтобы не лететь над Синайским 
полуостровом. 


МЕЖДУНАРОДНАЯ ПРАКТИКА 


Давайте более детально рассмотрим реакцию 
разных стран на крушение самолета АЗ21. Наибо- 
лее жесткую позицию в этом вопросе заняла Велико- 
британия, которая 4 ноября т.г. отменила все рейсы в 
Египет сначала до 25 ноября, а позже — до 20 дека- 
бря включительно. Нужно отметить, что такой запрет 
основывается не только на самом факте крушения 
самолета, но и на данных разведки Великобритании, 
которые говорят, что существует большая угроза тер- 
рористической атаки. Так, решение о запрете полетов 
было принято сразу после того, как британская раз- 
ведка "узнала", что боевики готовят крупный теракт 
в регионе. 

Схожей позиции придерживается и Ирландское 
авиационное управление, которое также запретило 
полеты в Египет. Полеты в Египет также были запре- 
щены Тигк$зп Аштез до 30 ноября 2015 г. Кроме того, 
6 ноября президент России согласился с рекомен- 
дациями главы Федеральной службы безопасности 
России приостановить авиасообщение с Египтом до 
выяснения причин катастрофы. Что касается немец- 
ких авиакомпаний, то они приняли решение облетать 
Синайский полуостров. 

Таким образом, видим, что решение приоста- 
навливать авиасообщение с Египтом или нет при- 
нимается каждой стороной отдельно. И именно пра- 
вительство каждой отдельной страны вправе либо 
полностью запретить все рейсы в Египет или Шарм- 
эль-Шейх до выяснения обстоятельств, либо обязать 
авиакомпании облетать Синайский полуостров, либо 
вообще не предпринимать никаких действий. 


ПОЗИЦИЯ ЕВРОКОНТРОЛЯ 


1.11.2015 г. полеты над севером Синая были оста- 
новлены по требованию египетских властей и Евро- 
контроля. Как указывалось в официальном заявле- 
нии Евроконтроля, авиакомпании должны изменить 
маршруты рейсов, ранее пролегавших над севером 
Синайского полуострова, в сторону Кипра. "Система 
обработки первичного полетного плана Евроконтроля 
(1ЕР$) не будет принимать такие планы полетов", — 
сообщала организация. Авиакомпаниям предложили 
облетать север полуострова с запада — ближе к 
Каиру либо к Порт-Саиду. 

2.11.2015 г. пресс-секретарь Европейского агент- 
ства авиационной безопасности (ЕАЗА) Доминик 
Фуда сообщил РИА Новости, что итоги расследова- 
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ния катастрофы российского самолета в Египте про- 
демонстрируют, необходимо ли ЕАЗА обновить реко- 
мендации об опасности полетов над северной частью 
Синайского полуострова. "В настоящее время мы не 
собираемся обновлять эти рекомендации. Расследо- 
вание ведется, и до его завершения никаких новых 
рекомендаций не планируется", — отметил Д. Фуда. 

Нужно отметить, что сразу после авиакатастрофы 
власти Египта начали многоступенчатые проверки 
в аэропортах. Также в Египет вылетели эксперты 
ряда стран, чтобы выяснить, насколько в аэропортах 
страны соблюдаются требования по авиабезопасно- 
СТИ. 

В т.ч. во всех египетских аэропортах приступили к 
работе специалисты из Росавиации, Ространснадзора 
и других спецведомств. В аэропорту Шарм-эш-Шейха 
была проведена проверка топлива, которым заправ- 
лялся разбившийся самолет. Также был проведен 
допрос представителей компании, которая постав- 
ляла питание на борт российского самолета. 


ЦЕЙСТВИЯ УКРАИНЫ! 


Что же касается Украины, то согласно постанов- 
лению КМУ от 8.10.2014 г. № 520 "Об утверждении 
Положения о Государственной авиационной службе 
Украины" обязательство проводить оценку рисков и 
уровня безопасности гражданской авиации с целью 
внедрения соответствующих мероприятий лежит 
именно на Госавиаслужбе Украины. Так, еще 5 ноября 
2015 г. Государственная авиационная служба Укра- 
ины запретила украинским авиаперевозчикам осу- 
ществлять полеты над Синайским полуостровом, то 
есть через аэронавигационную точку РАЗОФ, и, тем 
самым, рекомендовала осуществлять полеты через 
аэронавигационные точки 1АКТО и/или НАЗПА. Это 
означает, что в случае, если план полета будет вклю- 
чать точку РАЗО$ (над Синайским полуостровом), 
Государственная авиационная служба Украины такой 
план полета не утвердит. Таким образом, можно при- 
йти к заключению, что на сегодня Украина не запре- 
тила полеты в Египет, но обязала авиакомпании обле- 
тать северную часть Синайского полуострова. 

Крометого, Госавиаслужба Украины обязала авиа- 
компании самостоятельно оценивать риски и прини- 
мать соответствующие решения осуществлять полет 
или нет. 

Учитывая вышеизложенное, можем утверждать, 
что по состоянию на сегодня украинские авиакомпа- 
нии все так же осуществляют рейсы в Египет (только 
с некой корректировкой), что, скорее всего, больше 
обусловлено коммерческим интересом, ведь в этот 
период Египет — один из наиболее популярных курор- 
ТОВ. 

Что же касается процедуры отмены или запрета 
рейсов, то, как было сказано выше, согласно зако- 
нодательству Украины именно Госавиаслужба имеет 
соответствующие полномочия оценивать риски, на 
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основании чего и принимается решение запрещать 
полеты или нет. На данный момент, Госавиаслужба 
ограничилась только рекомендациями не осущест- 
влять полеты через аэронавигационную точку РАЗОЗ. 

Кроме того, согласно законодательству Украины, в 
случае наличия рисков безопасности Госавиаслужба 
Украины должна направить инспектора по авиацион- 
ной безопасности для проведения проверки состоя- 
ния авиационной безопасности в аэропорту "Шарм- 
эль-Шейх", что, собственно, и было сделано. 

Таким образом, Украина осуществила предусмо- 
тренные законодательством меры, инспектор провел 
осмотр и уведомил, что требования, которые предъяв- 
ляют к авиационным стандартам безопасности, удо- 
влетворены. Так, было принято решение, что уро- 
вень безопасности в аэропорту соответствует всем 
условиям. В свою очередь, свой отчет предоставили 
и Служба безопасности Украины, и Служба внешней 
разведки Украины. В нем также указывается о невы- 
соком уровне рисков авиационной безопасности. 

В целом, при проверке безопасности аэропорта 
проверяются определенные технологические про- 
цессы в аэропорту, движение багажа, пропуск пасса- 
жиров, наземное обслуживание, работа таможенных 
служб. Кроме того, проводятся встречи с определен- 
ными должностными лицами аэропорта. 

Таким образом, именно учитывая вышеизложен- 
ные отчеты, и было принято решение о продолже- 
нии осуществления авиарейсов в Шарм-эль-Шейх 
при условии соблюдения авиакомпаниями Украины 
дополнительных мер авиационной безопасности, 
направленных на снижение рисков до допустимых 
уровней. 

Что касается Британии, то решение о запрете 
полетов было принято на основании данных их раз- 
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ведки. Разведка Украины никакой информации об 
увеличении угрозы не предоставила. С юридической 
точки зрения, Украина придержалась соответствую- 
щих процедур, предусмотренных законодательством 
Украины. С другой же стороны, мы понимаем, что 
безопасность превыше всего и нужно осуществлять 
все возможные действия для того, чтобы обеспечить 
безопасность граждан Украины. 


Позиция Мининфраструктуры 

Как заявил первый замминистра инфраструктуры 
Владимир Шульмейстер 19.11.2015 г. во время бри- 
финга, посвященного вопросам безопасности поле- 
тов в Арабскую Республику Египет, Министерство 
инфраструктуры совместно с Госавиаслужбой Укра- 
ины провели ряд мероприятий, которые усиливают 
безопасность полетов. Во исполнение поручения 
Премьер-министра Арсения Яценюка Мининфраструк- 
туры направило письма в МИД, СБУ и Службу внеш- 
ней разведки с просьбой предоставить информацию 
о безопасности использования украинскими авиапе- 
ревозчиками воздушного пространства над террито- 
рией страны и непосредственно над Синайским полу- 
островом. Полученная информация свидетельствует 
о невысоком уровне угрозы для украинских граждан 
и невысоком уровене рисков авиабезопасности с вве- 
дением украинскими эксплуатантами дополнитель- 
ных мер безопасности. 

"Поэтому на данный момент мы считаем, что 
запрещать воздушное сообщение с Египтом неце- 


лесообразно. Украинские авиакомпании продол- 
жают выполнять полеты в Шарм-эль-Шейх, при 
условии неукоснительного соблюдения усилен- 
ных мер безопасности", — подчеркнул Владимир 
Шульмейстер. 
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Экологически чистые грузы 
вытесняют рудные 


Пресс-конференция начальника администрации Одесского порта Михаила 
Соколова, состоявшаяся 17 ноября, началась с пресс-тура по объектам, где уже 
реализованы или находятся в стадии реализации инвестиционные проекты. Таких 
объектов оказалось пять: контейнерный терминал "Карантинный мол", портовый 
зерновой терминал (ПЗТ), которым оперирует компания "Олимпэкс Купе Инт.", 
зерновой терминал на Военном молу (оператор — ООО "Новотех-терминал" 
зерноперегрузочный комплекс (ЗПК) "Бруклин-Киев" и, наконец, будущий зер- 
новой терминал в тылу 7 причала компании "Металзюкрейн", который находится 


в стадии проектирования. 


| око ПСВ | 
лени Корь | 


Однако это была не единственная тема мероприя- 
тия. Начальник администрации озвучил итоги работы 
Одесского порта за 9 месяцев. Грузооборот соста- 
вил 19 млн т, что на 7,5% больше, чем за аналогич- 
ный период 2014 г. При этом сухие грузы составили 
77% всего грузооборота — 16,2 млнт (+13,2% к 2014 
г.). Снизился объем перевалки руды и контейнеров, в 
частности импорта, что объясняется падением поку- 
пательной способности населения. 

Финансовый результат администрации порта за 
данный период составил 236,5 млн грн. В бюджеты 
различных уровней перечислено 81,3 млн грн. Инве- 
стиции частных компаний за первое полугодие соста- 
вили $9,5 млн. 





ЗЕРНО ДОМИНИРУЕТ 


То, что из пяти инвестиционных проектов четыре 
— зерновые, вполне объяснимо. На протяжении двух 
столетий Одесский порт известен, прежде всего, как 
зерновой порт. В прошлом это были главные зерно- 
вые ворота Союза, а сейчас — нашей страны. Поэ- 
тому неслучайно многие компании связывают свое 
будущее с перевалкой зерна как стратегического гру- 
зопотока порта. 

В последние годы рост зерноперевалки происходит 
особенно интенсивно за счет создания и расширения 
перевалочных мощностей. Если в 2013 г. перевалка 
зерновых в порту составила 6,5 млнт, в прошлом году 
— /,/ млн т, то за десять месяцев нынешнего года 
объем зерноэкспорта зафиксирован на уровне 7,8 
млн т. По словам начальника администрации Одес- 
ского порта Михаила Соколова, до конца года предпо- 
лагается переработать около 10 млнт. 

— В этом году Одесский порт формально не явля- 
ется лидером по объемам перевалки зерна в Украине, 
— продолжил М. Соколов. — ...Однако у нас отмечен 
самый высокий процент роста перевалки хлебных 
навалом — плюс 43% к аналогичному периоду про- 
шлого года... В двухлетней перспективе после реа- 
лизации проектов развития зерновых терминалов 
их пропускная способность должна вырасти до 17 
млн Т в год. Это стратегическое направление разви- 
тия предприятия, которое сформировалось в рамках 
растущей роли Украины в мировом производстве и 
экспорте зерновых. 
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Зерновые терминалы на территории Одесского 
порта растут, как грибы после дождя, поскольку есть 
на них спрос на рынке. Их рост обусловлен ежегодно 
увеличивающейся урожайностью зерновых в Украине 
и их экспортом, а также заинтересованностью крупней- 
ших первоклассных зернотейдеров в сотрудничестве с 
Одесским морским портом. В нынешнем сезоне пред- 
полагается отправить на экспорт 35 млн т зерновых. 

Рассказывая о потенциале Одесского порта, руко- 
водитель администрации начал с развивающихся тер- 
миналов. Так, в тылу 4 причала, где расположен пор- 
товый зерновой терминал (ПЗТ мощностью 2,2 млн т 
зерна в год, емкости на 125 тыс. т единовременного 
хранения, две судопогрузочные машины, две станции 
разгрузки автотранспорта пропускной способностью 4 
тыс. т в сутки), оператор ООО "Олимпэкс Купе" пла- 
нирует строительство третьей очереди: наземного 
склада на 70 тыс. т единовременного хранения, стан- 
ции разгрузки вагонов пропускной способностью 90 
вагонов в сутки. "Госле реализации этих мер, преду- 
смотренных проектом, мощность комплекса достигнет 
3,2 млн Т в год, а вместимость хранилищ зерна увели- 
чится до 194 тыс. т", — заявил М. Соколов. 

Второй активно развивающийся зерновой тер- 
минал расположен на Военном молу (оператор — 
"Новотех-терминал"). В т.г. коллектив компании значи- 
тельно нарастил объемы перевалки зерна по прямому 
варианту за счет отлаженной логистики транспорти- 
ровки зерна. В результате сотрудничества с высоко- 
профессиональной логистической компанией "Зектер" 
бригадам "Новотех-терминала" удается в сутки выгру- 
жать более 200 вагонов. Такой объем не каждый эле- 
ватор в состоянии обработать. "Тем не менее, заботясь 
о развитии своих мощностей, руководство компании 
приняло решение о строительстве в тылу 25—26 при- 
чалов элеватора на 110 тыс. т единовременного хра- 
нения, станции разгрузки вагонов и автотранспорта, 
установке судопогрузочной машины и системы кон- 
вейерных линий и галерей. Завершение разработки 
проектной документации и прохождение экспертизы 
запланированы на декабрь нынешнего года. А работы 
непосредственно начнутся в 2016г. за счет инвестора", 
— отметил Михаил Юрьевич. 

Строительство зерноперегрузочного комплекса 
(ЗПК) "Бруклин-Киев" мощностью 3,5 млн т зерна в 
год ведут совместно ГП "АМПУ" и частная компания. 
За 1,5 года функционирования только первой очереди 
(11 силосов на 78 тыс. т, галерея, ведущая от силосов 
к станции стафировки контейнеров) было перегружено 
более 2,5 млн т. "Строительство ЗПК продолжается: 
завершены работы по возведению 6 емкостей на 52 
тыс. т, которые будут введены в строй в конце т.г. Со 
2 октября продолжено строительство причала 1 "3" за 
счет средств АМПУ. На сегодняшний день выполнено 
более 30% дноуглубительных работ на операцион- 
ной территории. Продолжается погружение защитной 
стенки в тыловой части причала в голове Андросов- 
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ского мола. Срок выполнения непосредственно строи- 
тельных работ по договору с подрядчиком составляет 
240 дней, — рассказал М. Соколов. 

Наконец, в тылу 7 причала, которым оперирует 
компания "Металзюкрейн Корп. Лтд", в 2014 г. было 
принято решение о строительстве зернового терми- 
нала мощностью 100 тыс. т в год. Здесь интересы 
администрации порта и частной компании совпали: 
нормативный срок эксплуатации 7 причала истек. Поэ- 
тому администрация порта реализует мероприятия 
по реконструкции причала, а компания построит эле- 
ватор. "На сегодняшний день выполнены инженерно- 
геодезические работы, продуманы варианты рекон- 
струкции причала. В Т полугодии 2016 г. будет 
проведена экспертиза проекта и его утверждение в 
КМУ. Параллельно "Металзюкрейн" приступил к реа- 
лизации проекта строительства зернового комплекса. 
В середине 2016 г. должна быть готова проектная 
документация", — заявил Михаил Юрьевич. 

Учитывая тот факт, что Одесский порт расположен 
в центре города, администрация порта заботится о том, 
чтобы зерновые мощности не наносили вред экологии 
города. Инвесторы, которые заходят в порт со своим 
грузопотоком, учитывают экологические и санитарные 
нормы и требования. По словам М. Соколова, компа- 
нии, которые перерабатывают зерно на территории 
Одесского порта, применяют самое современное обо- 
рудование ведущих зарубежных производителей, снаб- 
женное аспирационной (обеспыливающей) системой. 


КУРС НА ЭКОЛОГИЧЕСКИ 
ЧИСТЫЕ ГРУЗЫ 

Наряду с ростом объемов зерновых грузов в Одес- 
ском порту наблюдается тенденция снижения рудных 
грузов. Очень показательно, что, несмотря на рост 
перевалки руды в Украине на 31%, порт снизил пере- 
работку этих грузов более чем в 3 раза. По словам М. 
Соколова, зерно и металл замещают рудные грузы. 
"Закономерно, что руда уходит с одесских причалов в 
порт "Южный", который более приспособлен для пере- 
валки этого груза, имеет самые большие глубины, 
позволяющие принимать кейпсайзы". 

Кроме зерна и металла, которые относятся к эколо- 
гически чистым грузам, значительная роль отведена 
контейнерам. Начиная с 2000 г., когда объемы контей- 
нерных перевозок начали расти и Одесский порт еже- 
годно увеличивал перевалку контейнеров на 25—30%, 
появилась потребность в развитии мощностей, кото- 
рые уже не справлялись с растущими объемами. Тогда 
и было принято решение о расширении контейнерного 
терминала. Однако в последние 2 года наблюдается 
резкое падение контейнероперевалки. "Этому есть 
объяснение. 10 лет назад, когда начался так называе- 
мый контейнерный бум, был разработан проект рас- 
ширения контейнерного терминала на Карантинном 
молу. К сожалению, из-за забюрократизированно- 
сти процедур согласований со всеми ведомствами и 
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министерствами, разрешение правительства на стро- 
ительство терминала было получено только в 2009 г. 
(реализация началась в 2010 г.). Как известно, в 2008 
г. Грянул мировой экономический кризис. Едва наша 
экономика начала оправляться от его последствий, 
как начались трагические события на востоке нашей 
страны. Основной фактор, который обусловил паде- 
ние объемов контейнеров, в первую очередь импорт- 
ных, — обесценивание национальной валюты в 3 раза. 
Покупательная способность населения резко снизи- 
лась. Поэтому ситуация с контейнерами в Одесском 
порту — прямое отражение состояния экономики госу- 
дарства", — подчеркнул М. Соколов. 

По его утверждению, снижение перевалки кон- 
тейнерных грузов наблюдается не только в Одесском 
порту, но и в других терминалах, даже некоторых евро- 
пейских. Тем не менее, уже сейчас нужно думать о 
будущем, когда начнется возрождение экономики. 
"Операторы терминалов, которые будут готовы к подь- 
ему экономики, получат наибольшие выгоды. Наша 
задача — эффективно использовать вверенные нам 
гидротехнические сооружения. Мы должны создать 
такую инфраструктуру, которая бы в будущем смогла 
принимать контейнеровозы большой грузовместимо- 
сти. Уже сейчас причалы Карантинного мола 1-к и 2-к 
могут принимать суда осадкой 14 м. К сожалению, пока 
такие суда к нам не заходят. Но мы верим, что в неда- 
леком будущем наши мощности будут загружены", — 
подытожил М. Соколов. 

Напомним, что в августе 2014 г. введены в эксплу- 
атацию 2 причала длиной 650 м. Это первый пусковой 
комплекс. Второй — 430 м берегоукрепления, обу- 
стройство намывной территории площадью 19,3 га. 
С 24 октября возобновлены работы по реализации 3 
пускового комплекса — строительство волнолома. 
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Во время пресс-конференции журналисты задали 
начальнику администрации много вопросов. Один 
из них касался таможенных платежей и процедур, 
несовершенство которых заставило многих клиен- 
тов покинуть отечественные порты. Из этого вопроса 
вытекает другой — создание на морском вокзале 
нового таможенного комплекса. "Одна из важнейших 
задач — добиться упрощения таможенных процедур, 
поскольку это способствует более быстрому прохож- 
дению грузов, привлечению потенциальных клиентов. 
Еще в августе т.г. Одесская ОГА предложила Минин- 
фраструктуры разместить на морском вокзале Одес- 
ского порта таможенный терминал, который будет 
работать по новой системе оформления грузов. 
Согласно решению руководства АМПУ начато проек- 
тирование нового терминала на базе здания морвок- 
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зала. Таможенный офис планируется разместить на 
Зи 4 этажах здания. Сейчас на морвокзале пустует 
более 2000 кв. м, хотя мы предпринимаем усилия для 
сдачи их в аренду. Если часть этих площадей займет 
таможенный терминал, будет замечательно. Кстати, 
в Таможенном кодексе указано, что порт обязан бес- 
платно предоставить помещения для таможни. Если 
такой терминал облегчит прохождение грузов и увели- 
чит грузопереработку порта, то мы только "за" такие 
изменения, которые упростят таможенные формаль- 
ности, позволят выполнять их быстро, прозрачно, 
удобно для клиентов. При этом создание таможенного 
комплекса не должно повлиять на прием и обслужи- 
вание круизных пассажиров, — ответил М. Соколов. 

Традиционным был вопрос — приватизация пор- 
товых объектов, какие объекты будут выставлены 
на продажу после принятия Закон о приватизации. 
По словам М. Соколова, прежде, чем правительство 
решит, какие портовые активы будут выставлены на 
продажу, необходима предприватизационная подго- 
товка. "Сегодня этот процесс регламентирован нор- 
мативными документами. Если будет принят Закон 
об исключении ряда объектов госсобственности из 
списка не подлежащих приватизации, впоследствии 
создадут рабочую группу, в которую войдут предста- 
вители Госимущества, министерств, местных орга- 
нов самоуправления, АМКУ и др. Необходимо разра- 
ботать план приватизации. По моему мнению, исходя 
из опыта успешных зарубежных портов, приватиза- 
ции могли бы подлежать нестратегические объекты: 
открытые и крытые склады, краны, складские пере- 
гружатели и т.д. Эти объекты во всех развитых стра- 
нах уже много лет находятся в частных руках". 

В то же время администрация порта согласна рас- 
смотреть вопрос передачи в оперирование отдель- 
ных объектов, к примеру, морвокзала. Главное, чтобы 
появился инвестор. Но при этом, как отметил М. Соко- 
лов, исходя из государственных интересов, должна 
быть экономическая целесообразность. "Мое личное 
мнение — хозяйственную деятельность должны вести 
только частные компании. А администрация — адми- 
нистрировать и помогать...". 

Также прозвучал вопрос о ситуации с круизными 
судозаходами. По словам М. Соколова, нынешний кру- 
изный сезон оказался провальным: в Одесский порт 
зашло только 13 круизных судов. Порт сделал все от 
него зависящее, чтобы убедить круизных операторов, 
что в городе все спокойно. Но это не спасло ситуацию. 
"На 20716 г. у нас есть 30 заявок. Однако это не окон- 
чательная цифра. Тем не менее, на 46 Генассамблее 
МЕРСНИФЕ, членом которой является Одесский порт, 
аего представитель входит в состав совета директоров, 
принято решение, что 48 Генассамблея в июне 2016 г. 
будет проведена в Одессе. Если такое мероприятие 
все-таки состоится в нашем городе, это поможет вос- 
становить утерянные судозаходы круизных лайнеров". 

ОВРУЦКАЯ Татьяна 
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Терминалы, терминалы, терминалы там и тут... 


19 ноября в Одессе в отеле "Черное море", расположенном в парке им. Шевченко, состоя- 
лась | Международная конференция "Зерновые терминалы: новые проекты, оборудование, 
технологии". Организаторы — издательство "Порты Украины" и ИАЦ Васк$еаТгап$. Форум 
собрал довольно большую аудиторию, состоящую из специалистов морской отрасли, опера- 
торов зерновых терминалов, зернотрейдеров, перевозчиков, производителей зерноперегру- 
зочной техники, представителей строительных и монтажных организаций. Интерес к конфе- 
ренции вполне объясним: зерновая тема сейчас, как говорят, в тренде. В конференции принял 
участие и выступил замминистра инфраструктуры Юрий Васьков. 


. ы " 
К м! 
ый" 


Г 
Бы 16 


_ | 
= 


ЕЕ Ре и 
ЕСО Е Ст: ЕВЕ ТЕНТ РИСТ Ее Ге сся В И. 


"Вечер = 


дыме в сте 


1 = [®]=}®] "Ш" 


В начале 2000-х вплоть до кризиса 2008 г. в Укра- 
ине был контейнерный бум. В последние годы страна 
переживает зерновой бум. Если в 2004—2007 гг. экс- 
порт в среднем составлял 9,4 млн т, в 2014 г. — 32,5 
млн т, то в нынешнем году планируется 35 млнт. Вос- 
пользовавшись тем, что в последнее время наблю- 
дается тенденция роста урожайности зерновых и их 
экспорта, стивидорные компании начали наращивать 
мощности по их перевалке. По прогнозам Минагро- 
политики, к 2020 г. будет экспортировано 70 млн т 
хлебных грузов. Следовательно, инвесторы и в даль- 
нейшем продолжат наращивать зерновые мощности. 
Как считает директор издательства "Порты Украины" 
Константин Ильницкий, согласно реализуемым и 
заявленным перспективным проектам мощности тер- 
миналов должны вырасти к 2020 г. до 160 млн т. 

— 12 зерновых терминалов суммарной мощно- 
стью 37,1 млн т находятся в стадии строительства 
и расширения ("ТИС-зерно", "Бруклин-Киев", "Бори- 
важ" и др.). Если эти проекты будут до конца реали- 
зованы, то с учетом уже существующих портовых 
мощностей по перевалке зерна в 2018 г. они соста- 
вят 97 млн т. Планируемые 26 проектов мощно- 
стью 69,3 млн т существуют пока только на бумаге. 
Некоторые из них находятся в стадии предпроект- 
ных разработок, другие включены в перспективные 
планы развития морских портов. Если все 36 про- 
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ектов будут реализованы, то зерновые мощности к 
2020 г. составят около 161 млн т. Это больше нынеш- 
него грузооборота всех отечественных портов. Есте- 
ственно, возникает вопрос: хватит ли грузовой базы 
для всех терминалов? Очевидно, что нет, — заклю- 
чает К. Ильницкий. 

Среди лидеров перевалки зерна директор изда- 
тельства называет порт "Южный", перегрузивший за 
10 мес. нынешнего года 7,9 млн т зерна. Если все 
проекты по наращиванию мощностей реализуют, то к 
2020 г. порт сможет перерабатывать 24,6 млнт хлеб- 
ных грузов. Самым крупным оператором не только 
в порту "Южный", но и в стране является компания 
"ТИС-зерно", перевалившая в 2014 г. 6,6 млн т зер- 
новых. "Склады напольного хранения этой компании 
позволяют сегодня единовременно хранить до 340 
тыс. т зерна. Строительство еще одного крупного 
склада и в перспективе закладка силосов позволят к 
концу 2016 г. "ТИС-зерно" увеличить складские мощ- 
ности до 740 тыс. т. В планах компании в ближайшие 
два года увеличить свои мощности с 8 млн т до 15 
млн т в ГОД", — отметил К. Ильницкий. 

Вторым по объемам перевалки зерновых явля- 
ется Николаевский порт (мощности — 12,8 млн т), на 
счету которого по итогам 10 месяцев 7,2 млнт зерна. 
Сегодня в Николаевском порту в стадии реализации 
проекты, позволяющие в ближайшие годы нарастить 
мощности на 3,7 млн т. 
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Третье место за Одесским портом: при мощно- 
стях 10,6 млн т за 10 месяцев т.г. операторы терми- 
налов перевалили 6,9 млн т. Согласно планам зер- 
новые мощности в ближайшие 3—4 года удвоятся 
— до 20,6 млн т. Один из крупных проектов, реализу- 
емых совместно АМПУ и компанией "Бруклин-Киев", 
— строительство зерноперегрузочного комплекса 
(ЗПК) на Андросовском молу мощностью 3,5 млн т 
зерновых в год. После завершения строительства 
комплекс сможет принимать на единовременное 
хранение 241 тыс. т зерна. Поскольку строительство 
причала 1 "з" по разным причинам затянулось, инве- 
стор организовал перевалку зерна спаренными кон- 
тейнерами с помощью контейнерных перегружате- 
лей. Благодаря этому ноу-хау, получившему патент, 
только на мощностях первой очереди коллектив ком- 
плекса за полтора года отправил более 2 млнт зер- 
новых на экспорт. Дальнейшее развитие получит 
портовый зерновой терминал (ПЗТ), которым опери- 
рует ООО "Олимпэкс Купе", в стадии проектирова- 
ния строительство терминалов компаниями "Метал- 
зюкрейн" и "Новотех-терминал". 

Ильичевский порт, переработавший за 10 
мес. нынешнего года 3,9 млн т, является лиде- 
ром по количеству строящихся зерновых мощно- 
стей — на 17,7 млн т. По словам К. Ильницкого, 
основные игроки на рынке зерноперевалки в порту 


— компания "Рисойл Терминал" и Ильичевский 
зерновой терминал — активно наращивают свои 
мощности. 


По мнению К. Ильницкого, 12 реализуемых про- 
ектов суммарной мощностью 37,4 млн т совместно 
с уже действующими мощностями портов (60 млн т) 
вполне смогли бы справиться с перевалкой на экс- 
порт прогнозируемых к 2020 г. 70 млн т зерна. На 
этом основании директор издательства "Порты Укра- 
ины" делает вывод о том, что "большая часть запла- 
нированных проектов будет реализована в урезан- 
ном виде, либо вовсе не будет реализована. Как 
говорится, рынок подскажет". 
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ОРОШИЕ НОВОСТИ 
Я ЗЕ;ЕРНОВИКОВ 

"У министерства есть две хорошие новости для 
экспортеров зерна" — с этих слов начал свое высту- 
пление замминистра инфраструктуры Юрий Васьков. 

— Несколько дней назад реализована очередная 
дерегуляционная норма, которая отменяет обязатель- 
ную ветеринарную сертификацию фуражных культур, 
включая кукурузу, — сообщил участникам форума Ю. 
Васьков. — Это была совместная инициатива Мин- 
инфраструктуры и бизнеса при поддержке МинАГИК, 
КМУ. Через месяц после подписания норма вступает в 
силу, и с этого момента сертификация по форме "Ф-2" 
не требуется. Таким образом, снят еще один барьер 
на пути развития зерноэкспорта... Второе важное 
событие — впервые за трехлетнюю историю АМПУ 
финансовый план предприятия на 2016 г. утвержден, 
как и полагается по законодательству, в 2015 г. Доку- 
мент подписан Премьером, опубликован, и это озна- 
чает, что с 1 января можно будет во всех акваториях 
полноценно реализовывать инвестиционные проекты, 
делать дноуглубление и осваивать запланированные 
инвестиции. 

По словам замминистра, сегодня в Украине функ- 
ционируют 13 континентальных морских портов про- 
ектной пропускной способностью 262 млн т. В 2015 г. 
суммарный объем перевалки в этих гаванях должен 
составить 150 млн т. Для повышения эффективно- 
сти перевалки зерновых грузов, по словам Ю. Вась- 
кова, Министерство инфраструктуры работает в трех 
направлениях: дерегуляция контрольных процедур 
в морских портах, создание условий для развития 
государственно-частного партнерства — строитель- 
ства новых терминалов, а также содействие в созда- 
нии мощностей на частных территориях, полноцен- 
ное функционирование внутренних водных путей как 
неотъемлемой части стратегии развития инфраструк- 
туры зерноэкспорта. 

Далее Ю. Васьков напомнил собравшимся о 
первом этапе дерегуляционных процедур, кото- 
рые непосредственно касаются зернового рынка. 
Отменены комиссионное посещение контролирую- 
щими органами на приход и отход судна, контроль 
изолированного балласта, оформление при пере- 
ходе судов из одного отечественного порта в дру- 
гой и т.д. Для грузов отменены экологическая декла- 
рация, обязательное предоставление оригинала 
ветеринарного сертификата для импорта продо- 
вольственных грузов. "Эти процедуры четко регла- 
ментированы, приведены в соответствие с мировой 
практикой". 

— Следующий этап, который мы сейчас реализо- 
вываем, — дальнейшее приведение в соответствие 
с международными стандартами контроля аквато- 
рии морских портов. Документ, который находится 
на подписи у Премьер-министра, упраздняет прибы- 
тие экологов на борт судна для поиска источников 





№11 (887) ноябрь 2015 г. млм 4гапзро[{-]оигпа|.сот Транспорт 


загрязнения акватории. На очереди отмена финан- 
совой гарантии при перевозке грузов по внутрен- 
ним водным путям. Готовятся к упрощению и приве- 
дению к европейской практике процедур контроля 
Укрморречинспекция, Государственная служба безо- 
пасности на транспорте, служба капитана порта и 
др. организации, принимающие участие в оформле- 
нии судов. В украинских портах 100% судов подле- 
жат контролю службой капитана порта либо инспек- 
цией портнадзора. В то же время мировая практика 
предписывает контроль на уровне 15%, — отметил 
Ю. Васьков. 

По словам замминистра, есть надежда, что в бли- 
жайшее время будет поставлена точка в вопросе 
осуществления радиологического контроля грузов. 
Внесены изменения в постановление, датированное 
июлем т.г., об отмене ручного радиологического кон- 
троля грузов и переводе его на стационарные системы 
"Янтарь". 

Ю. Васьков поднял вопрос о создании фитосани- 
тарных лабораторий непосредственно на зерновых 
терминалах. "Лаборатории находятся на значитель- 
ном расстоянии от морских портов. Это приводит к 
тому, что после окончания погрузки судно от 4 до 8 
часов простаивает в ожидании результатов анализов. 
Министр Минагрополитики А. Павленко согласился 
выделить специалистов на каждый элеватор, морской 
зерновой терминал при условии, что там создадут 
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условия для их работы. Администрации портов готовы 
выделить бесплатно помещения, а операторы терми- 
налов должны приобрести оборудование. Наличие 
своих лабораторий позволит брать анализы не после 
погрузки судна, а во время грузовых работ... Эконо- 
мия во времени значительная...". 

Говоря о развитии портовых мощностей по пере- 
валке зерновых, замминистра остановился на двух 
направлениях: инвестиции на основе государственно- 
частного партнерства, т.е. строительство термина- 
лов на принципах аренды в портах Николаев, Одесса, 
Ильичевск (объем инвестиций — более $250 млн) и 
взаимодействие с частными операторами, которые 
реализуют проекты на собственной инфраструктуре 
("ТИС-терминал"). 

По словам Ю. Васькова, подготовлен законопро- 
ект о выделении государственных стивидорных акти- 
вов в отдельную группу, которой планируется раз- 
решить приватизацию имущественных комплексов в 
портах. "Что касается концессии, то наметились под- 
вижки в решении этого вопроса. Процедуры, которые 
предполагали длительные согласования в централь- 
ных органах, предлагается упростить путем передачи 
максимальных функций принятия решения Фонду 
госимущества. Заканчивается формирование нового 
Закона о концессии, который будет учитывать миро- 
вую практику и особенности отечественной портовой 


инфраструктуры... 
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ЗЕРНО ПО ПРЯМОМУ ВАРИАНТУ 
ЭТО НЕ ОТСТОЙ 
Среди множества представленных на конферен- 
ции новейших технологий перевалки зерна, совре- 
менного оборудования и машин, предлагаемых как 
мировыми, так отечественными производителями, 
едва ли не наибольший интерес участников вызвало 
выступление советника генерального директора ООО 
"Новотех-терминал", оператора причалов Военного 
мола Одесского порта, Юрия Овсянникова. Свой 
доклад он посвятил технологии перевалки зерна по 
прямому варианту. 

Предваряя скептические высказывания по поводу 
этого, вроде бы, устаревшего, “"отстойного" способа 
перевалки зерновых, приведем несколько цифр из 
доклада: в сентябре и октябре компания обраба- 
тывала в сутки по 240 вагонов, что соизмеримо с 
интенсивностью погрузки больших терминалов. При 
среднем вагонообороте на отечественных портовых 
терминалах 8 суток, в "Новотех-терминале" — 2 суток 
(по состоянию на октябрь). Так отстой это или нет? 

Ю. Овсянников подробно рассказал, как компа- 
ния шла к своему успеху. В 2014 г. ООО "Новотех- 
терминал" совершило прорыв в перевалке зерна. 
Возможно, звучит парадоксально, но, несмотря на 
военные действия в Украине, впервые за 10 лет суще- 
ствования компании коллектив переработал по пря- 
мому варианту 672 тыс. т, а за весь сезон 2014—2015 
гг. — 850 тыс. т. В нынешнем маркетинговом году эта 
цифра составит около 1 млнт. 

Обращаясь к истории прямого варианта перевалки 
зерна, Ю. Овсянников подробно остановился на суще- 
ствующих схемах загрузки судов, применяемых в пор- 
тах с 90-х годов, когда Украина из импортера зерна 
превратилась в экспортера: застропка двумя порталь- 
ными или одним плавкраном большой грузоподъемно- 
сти корпуса вагона без тележки, поднятие его над при- 
чалом, а затем высыпание содержимого вагона в трюм 
с высоты 10—12 м. Отмечая негативные моменты 
этого способа перевалки зерна, Юрий Иванович, тем 
не менее, справедливо подчеркивает, что такая тех- 
нология, которую применяют во многих портах, доста- 
точно эффективна и имеет право на жизнь. 

— Однако мы решили пойти своим путем, т.е. уста- 
новить ниже уровня причала бункеры, в которые из 
хопперов высыпается зерно, а затем грейферами 
подавать его в трюмы. Достигнутые нами резуль- 
таты показали эффективность такой схемы: не бьется 
зерно, не портится подвижной состав, а главное, с 
точки зрения охраны труда она безопасна. ГПодоб- 
ную технологию в свое время начали использовать 
в Белгород-Днестровском, а затем Николаевском 
портах. В то же время нам удалось сделать ее более 
эффективной за счет нескольких технических реше- 
ний. К примеру, каждый бункер вмещает до 3-х ваго- 
нов, и расположены они с учетом обработки больше- 
грузных судов, в процессе погрузки задействованы 
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грейферы повышенной емкости, построен буферный 
склад емкостью 7 тыс. т, который можно использо- 
вать как для зерна, так и для других грузов. Все это 
позволяет не делать технологических перерывов во 
время уборки и подачи подвижного состава, маневры 
происходят независимо от грузовых операции. Такая 
технология грузовых работ обеспечивает не только 
высокую производительность (15—16 тыс. т в сутки), 
но и сохранность вагонов, груза (процент боя — 0,03% 
при 0,9—0,7% — на элеваторах), — рассказал совет- 
ник гендиректора компании. 

И еще один аргумент в пользу прямого варианта. 
Процесс строительства зерновых терминалов прямо 
на причалах, который набирает обороты, имеет одно 
слабое место. "В сводках железнодорожной станции 
значатся сотни простаивающих единиц подвижного 
состава в ожидании выгрузки на терминалах ведущих 
зерновых портов. Это ответ на вопрос, почему у нас 
не хватает зерновозов. Кроме того, у нас не хватает 
мощностей по разгрузке вагонов в портах и погрузке 
их на элеваторах. А платит за все эти простои грузо- 
владелец... Поэтому грузовладелец ищет другие пути 
решения отправки груза на экспорт. В частности, пря- 
мой вариант", — подчеркнул Ю. Овсянников. 

По словам Юрия Ивановича, рынок прямого вари- 
анта перевалки зерновых на экспорт через отечест- 
венные морские порты составляет примерно 3 млн 
т. По мнению специалиста, у прямого варианта есть 
перспектива, поскольку он "экономически выгоден и 
логистически эффективен для перевалки зерновых 
грузов". 

— Будущее прямого варианта в стимулировании 
маршрутных перевозок и переходе с циклических на 
непрерывные технологии погрузки судна. Тогда объ- 
емы перевалки по прямому варианту вырастут во 
много раз, — резюмировал Ю. Овсянников. 

Программа первой Международной зерновой кон- 
ференции была очень насыщенной. Опыт перевалки 
зерновых, железнодорожные проблемы портовых тер- 
миналов и пути их решения, тенденции и особенности 
развития судопогрузочного оборудования для зерно- 
вых терминалов, их современные технологии и обо- 
рудование, перспективы рейдовой перевалки зерна 
в Украине, опыт создания аспирационных систем 
нового поколения — вот далеко не полный перечень 
поднятых на конференции вопросов. Отечественные 
и зарубежные специалисты зерноэкспорта, логисты, 
производители судопогрузочной техники делились 
своими наработками, предлагали новые технологии, 
спорили и находили консенсус. Впрочем, все высту- 
пления можно объединить одной идеей — создание 
условий для дальнейшего развития и роста экспорта 
зерновых. Неслучайно, по оценкам специалистов, 
каждый третий доллар, который получает наше госу- 
дарство от экспорта, дает продажа продовольствен- 
ных грузов и в первую очередь зерна. 

ОВРУЦКАЯ Татьяна 
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ОСНОВНЫЕ РАЗДЕЛЫ: 

® Строительство элеваторных мощностей 

* Элеваторное оборудование 

+ Перевалочные комплексы. Элеваторы 

* Комплексные логистические услуги 

+ Технологии, оборудование и 
автоматизированные системы транспортировки 

® Подвижной состав 

+ Автотранспортные средства 

$* Международные торговые дома 

®* Судоходные компании 

+ Современные транспортные решения 

+ Освидетельствование грузов 

+ Таможенно-лицензионные услуги 


м Фф а ее ОРГАНИЗАТОР 
инансовые услуги ЦЕНТР ВЫСТАВОЧНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ 5" 

р Тел/факс: +38 (048] 715 02 62; 786 05 91 т 

® Консалтинг е-той: пт@ехро-одезза.сот . 1 





У/УУУ/.ЕХРО-ОБЕ$ ЗА. СОМ 


ПЕРЕВОЗКИ И 
ИНФРАСТРУКТУРА 





О, ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫЙ ТРАНСПОРТ 
|111 события, факты и комментарии 





А. Завгородний о насущных 
вопросах и перспективах 
ПАО "Украинская железная дорога" 


В преддверии Дня железнодорожника на встрече с представителями 
СМИ глава ПАО "Украинская железная дорога", и.о. генерального дирек- 
тора "Укрзал/зниц!" Александр Завгородний рассказал о текущем состоянии 
отрасли, в которой работает каждый 52-й человек в Украине, о тарифах, о 
реформировании и планах на следующий год. Приводим ответы А. Завгород- 
него на основные вопросы. 


— Изменится ли тариф на грузоперевозки? 

— ПАО "Украинская железная дорога" готовится 
к повышению тарифа. В связи с этим "Укрзалзниця" 
будет предлагать государству повысить тарифы на 
грузоперевозки по железной дороге с 1 января 2016 г. 
Этот вопрос находится на стадии оформления. Осно- 
вания для изменения тарифа у нас есть: в т.г. в 2 
раза повысилась стоимость электроэнергии, государ- 
ство в некоторых местах подняло налоги на землю, 
"Укрзализниця" проиндексировала зарплату. В целом 
С 2016 г. тариф будет повышен на 15%, а для пере- 
возки угля — на 5%. Второй этап индексации тарифа 
пройдет в июле 2016 г., уровень индексации будет 
зависеть от уровня инфляции в стране. 

Вопрос повышения тарифов на пассажирские 
перевозки будет рассматриваться после соответству- 
ющего анализа. 

— Как будет обновляться подвижной состав? 

— С 1 декабря официально в состав компании 
войдут все ремонтные предприятия, которые ранее 
входили в сферу управления Мининфраструктуры. 
В целом железные дороги Украины ремонтировали 
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свои локомотивы на шести заводах: Запорожском 
электровозоремонтном заводе (3ЭР3), Львовском 
локомотиворемонтном заводе, Днепропетровском 
тепловозоремонтном заводе (ДТРЗ), Гайворонском 
тепловозоремонтном заводе, Полтавском теплово- 
зоремонтном заводе и Ивано-Франковском локомоти- 
воремонтном заводе. В состав "Укрзализнищ" сейчас 
входят три завода — ЗЭРЗ, Львовский и ДТРЗ. Эти 
заводы находятся в стадии ревизии, проходят про- 
верки. Проводится работа, чтобы мы очень быстро 
начали заниматься развитием этих заводов. В этом 
квартале "Укрзал!зниця" поставила дополнительно 
на каждый завод по 15—17 локомотивов на ремонт. 
В следующем году каждый завод отремонтирует от 
40 до 60 локомотивов. "Укрзализниця" отправит на 
ремонт в 2016 г. порядка 150 локомотивов. Это боль- 
шой скачек, потому что в среднем на заводе ремонти- 
ровали по 15 локомотивов, т.е. 40 локомотивов в год, 
а сейчас их будет 150—200. 

Вторая задача. Мы сегодня имеем большое коли- 
чество проблем, связанных, в первую очередь, с 
дизельными локомотивами, тепловозами. Это свя- 
зано с тем, что эти машины не эксплуатировались 
15—20 лет. Когда прошла электрификация железных 
дорог, их поставили на хранение, и никто ими не зани- 
мался. В связи с тем, что в направлении Донбасса 
уничтожена практически вся инфраструктура, нет 
контактной сети, железные дороги перешли на тепло- 
возную тягу. 

Учитывая, что каждые сутки мы вывозим из зоны 
АТО порядка 30 составов с углем и более 100 тыс. 
т энергетического угля, "Укрзал!зниця" вынуждена 
работать с большим количеством тепловозного парка. 
Когда мы реанимируем наш локомотивный парк, нач- 
нем параллельно с ремонтом заниматься модерни- 
зацией подвижного состава. Модернизация предус- 
матривает, в первую очередь, замену магистральных 
тепловозов на дизели. 

Третий этап — производство новых локомотивов. 
Производились украинские локомотивы на Днепропе- 
тровском электровозостроительном заводе... Поку- 
паться будут только новые двусистемные электро- 
возы. Как исключение будет приобретен ряд локо- 
мотивов, а также электровозов постоянного тока 
для перевалов, которые расположены на Львовской 
железной дороге. 

Сегодня официально работает три перехода 
между зоной АТО и подконтрольной Украине терри- 
торией. В среднем за сутки курсируют порядка 30 пар 
поездов, 90% грузов которых — уголь. Каждые сутки 
поезда перевозят порядка 150 тыс. т грузов. На сегод- 
няшний день общий объем погрузки в сутки состав- 
ляет 950 тыс. т. 

— Кто шестой член правления ПАО? 

— Шестой член правления будет избран путем 
проведения конкурса. Мы подготовили официально 
два письма (первое — от и.о. гендиректора ПАО 
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"Украинская железная дорога", второе — от правле- 
ния, которое подписано мною и Е. Кравцовым (дирек- 
тор по реформированию, правовой и имущественной 
политике — член правления "Укрзалзнищ!")) о том, 
что министр инфраструктуры должен инициировать 
проведение конкурса по назначению главы правле- 
ния ПАО "Украинская железная дорога". Квалифика- 
ционные требования будут согласованы с Минэконом- 
развития, и далее будет объявлен конкурс согласно 
постановлению № 777. Конкурс пройдет в три этапа: 
первый этап — отбор кандидатов на уровне Минин- 
фраструктуры (от 2 до 5 кандидатов). Эти кандида- 
туры будут рассмотрены в номинационном совете в 
составе 10 членов, которые примут решение, кто из 
кандидатов, участвующих в конкурсе, станет победи- 
телем. 

Предварительно состав правления будет включать 
6 человек. Когда ведомство пройдет стадию перефор- 
матирования предприятий, будет принято решение, 
сколько будет членов правления. 

— Какие показатели заложены в финплан на 2016 г.? 

— Есть несколько вариантов плана. Есть план, в 
основе которого заложен уровень финансовых пока- 
зателей т.г., в частности уровень доходов, тарифная 
ставка и др. Но мы будем представлять на согласова- 
ние финплан с повышением доходов на 15% (за счет 
увеличения тарифов), что позволит потратить порядка 
7 млрд грн. на капитальные инвестиции. Если этого 
не произойдет, то на капинвестиции будет направ- 
лено около 3 млрд грн., как в 2015 г. Доход компании 
по перспективному плану составит 78 млрд грн. До 1 
декабря планируем передать финплан на согласова- 
ние в КМУ. 

— Планируете ли вы привлекать долговое финан- 
сирование? 

— На данном этапе рассматриваются различные 
модели финансирования, но каждое решение нужно 
принимать осознанно, потому как те уровни кредит- 
ных ставок, которые предлагаются сегодня, или кото- 
рые были ранее, не совсем корректны... Мы сегодня 
оплачиваем полностью все проценты по кредитам, 
которые были заключены нашими предшественни- 
ками, ведем большую работу по внутренней и внеш- 
ней реструктуризации в рамках того, что требуют Мин- 
фин и НБУ. Долговой портфель ПАО "Укрзализниця" 
составляет 37 млрд грн. Когда будет реструктуриза- 
ция, эта сумма уменьшится. 

— Расскажите об инфраструктурных проектах, 
которые будут осуществляться в 2015—2016 гг. 

— В первую очередь, это возобновление про- 
екта электрификации участка Колосовка—Нико- 
лаев—Помошная. Это первый большой инфраструк- 
турный проект, по нему в настоящее время ведутся 
переговоры, думаю, что во втором полугодии 2016 
г. начнется его реализация. Еще один проект — про- 
должение строительства Бескидского тоннеля. Мы 
планируем в январе 2016 г. закончить проходку верх- 
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него слоя, пройти гору насквозь, осталось совсем 
немного. Из-за того, что там слабые грунты, в день 
строители проходят по 2—3 м. 

Еще один инфраструктурный проект — Одес- 
ская железная дорога, станция "Береговая" в порту 
"Южном" — по которому наблюдается существенное 
развитие — построили 6 км соединительного пути 
и строим далее. Это совместный проект с частным 
инвестором — компанией "ТИС". И еще один проект 
— электрификация участка Ковель—Изов, выход на 
Беларусь. Мы рассматриваем ряд вопросов по элек- 
трификации стыковых участков на Польшу и Слова- 
кию. Также как проект рассматривается восстановле- 
ние инфраструктуры Донбасса. 

— Сколько средств заложено на эти проекты? 

— Эти проекты финансируются через международ- 
ные банки, все, за исключением внутренних электри- 
фикаций. Стоимость этих проектов в общем состав- 
ляет ЕДНбОО0 млн, это программа 3—4 лет. 

— Какая рентабельность поездов украинского 
формирования, которые следуют в Россию? Будет ли 
изменяться сообщение в связи с введением санкций? 

— На сегодняшний день увеличения составов не 
происходит, потому что нет серьезного роста спроса. 
Хотя за несколько дней увеличились продажи биле- 
тов в СВ и купе, но пока полного заполнения курси- 
рующих составов нет. Составы, которые курсиро- 
вали ранее, были загружены на 60%, пока загрузка 
поездов составляет 64%. Такие поезда рентабельны, 
поскольку расчеты проходят в швейцарских франках 
и курсовая разница покрывает все расходы. Поезда 
безубыточны. 

На сегодня курсирует через Украину один поезд 
формирования РФ — Москва—Кишинев. Если будет 
решение правительства, то мы заблокируем курсиро- 
вание поездов в РФ. 

— Что с проектом "Воздушный экспресс"? 

— Состав "Воздушного экспресса" официально 
передан Мининфраструктуры. На сегодняшний день 
мы ведем переговоры, чтобы "Воздушный экспресс" 
забрать себе. Учитывая, что до сегодняшнего дня 
китайской стороной не принято решение о дальней- 
шем финансировании этого проекта, вопрос пока 
"повис в воздухе"... Мы дали два предложения китай- 
ской стороне. 

— Планирует ли ПАО "Украинская железная 
дорога" развивать контрейлерные перевозки? 

— Да. За три месяца мы провели 6 международ- 
ных и 8 внутриотраслевых совещаний по поводу кур- 
сирования поезда "ВИКИНГ", в результате которых 
выявлено несколько проблем. 

Первая — до сегодняшнего дня, например, загру- 
женный поезд из Ильичевска до Вильнюса следовал 
4,5 суток. Мы разработали график, согласно кото- 
рому поезд между Ильичевском и Вильнюсом, вклю- 
чая таможенные процедуры, будет проходить за 36 
часов, потому что будет идти по ветке пассажирского 
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поезда со скоростью 80 км/час. Это позволит конкури- 
ровать с автоперевозчиками по скорости прибытия в 
пункт назначения. 

Второе — мы пересчитали тарифы, а перевозку 
бригады определили в отдельный купейный вагон. 
Вдобавок эту перевозку посчитали как стоимость вну- 
треннего тарифа, внутри состава. Таким образом, 
решили проблему, связанную с оплатой водителям. 

Сейчас ведутся переговоры с Азербайджаном и 
Грузией о транзитных контрейлерных перевозках 
по территории Украины. До 1 декабря планируется 
закончить процедуру передачи паромов в состав ГП 
"Лиски" (Центр транспортного сервиса "Лиски", вхо- 
дящий в ПАО "Укрзал!зниця"). На данном этапе, пока 
оформляется вся необходимая документация, паромы 
на 108 вагонов каждый находятся в ремонте. Таким 
образом, ПАО "Украинская железная дорога" забе- 
рет на себя еще и железнодорожную паромную пере- 
праву. Это позволит уменьшить и стоимость тарифа, 
и время доставки груза. 

Есть еще и проблема с Беларусью, так как страна 
находится в ТС. Мы сегодня переходим к единым 
перевозочным документам, что позволит с 1 января 
поехать "ВИКИНГУ" в полном составе — осущест- 
влять и контейнерные, и контрейлерные перевозки. 

По поезду "Зубр". "Укрзалзниця" второй год 
строит Бескидский тоннель, который со временем 
позволит увеличить поток грузов на Европу. Именно 
после окончания строительства тоннеля актуальность 
"Зубра" возрастет в разы. 

Мы подписали ряд соглашений с Прибалтикой, 
с Минском, Словакией, Азербайджаном и Грузией. 
В августе подписали совместное соглашение по 
"ВИКИНГУ", это Грузия, Казахстан, Азербайджан и 
Украина, к нему присоединились Польша и Литва. Это 
большая работа. Помимо этого, идет смена менед- 
жмента в УТЛЦ. 

— Ранее собирались объединить "ВИКИНГ" и 
"Зубр" в единый маршрут. Как сейчас рассматрива- 
ется этот вопрос? 

— Мы стремимся сформировать контейнерно- 
контрейлерный поезд из Ильичевска в Вильнюс в 
составе 54 вагонов и хотим, чтобы курсировали пол- 
ные поезда. 

— Аак работают сегодня железнодорожно- 
паромные перевозки? 

— Есть график движения паромов и, соответ- 
ственно, вагонов. Паромы ходят между Батуми и Ильи- 
чевском. Проблем с этим нет. Мы перевозим вагоны, 
которые следуют в направлении Средней Азии. Только 
ранее использовала паромы компания "Укрферри" 
(Одесса), а станет — "Лиски". "Укрферри" уже отдала 
два парома — "Герои Шипки" и "Герои Плевны". Сейчас 
мы занимаемся ремонтом этих паромов и будем запу- 
скать их на эти же паромные линии. Это государствен- 
ное имущество, которое было в аренде у "Укрферри". 

РОСЛИК Инна 
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СТРАХОВАНИЕ 


Рабочая дискуссия: 

"Финансовый сектор. Четыре блока вопросов 
общественности. Инфляционное таргетирование 
рисков торговли и Финансов с целью 
предоставления качественных финансовых услуг 
В сегменте рисковых видов страхования` 


17.11.2015 г. состоялась рабочая дискуссия (круглый 
стол) на тему: "Финансовый сектор. Четыре блока вопро- 
сов общественности. Инфляционное таргетирование 
рисков торговли и финансов с целью предоставления 
качественных финансовых услуг в сегменте рисковых 
видов страхования", в которой, в частности, приняли уча- 
стие заместитель председателя Общественного совета 
при Минэкономразвития Чернобай О.В., председатель 
Комитета по вопросам финансового рынка и торговой 
защиты Общественного совета при Минэкономразви- 
тия Онищенко Л.А., руководитель Управления туризма 
и курортов Минэкономразвития Липтуга И.Л., директор 
департамента статистики цен Госслужбы статистики 
Калабуха О.С., член Нацкомфинуслуг Залетов А.Н., зам- 
начальника отдела анализа реального и фискального 
секторов Департамента монетарной политики и эко- 
номического анализа НБУ Скок Е.Н., сопредседатель 
Общественного совета при НБУ Аржевитин С.М. 

Замглавы Общественного совета при Минэконом- 
развития О. Чернобай отметил, что, наверное, впервые 
Общественный совет при Минэкономразвития собрал 
представителей Нацбанка, различных комитетов, пред- 
ставителей Общественных советов при Нацбанке, при 
Минфине, при ГФСУ ит.д. 

"Та работа, которая в настоящее время проводится 
Общественными советами по отработке нормативных 
документов и соответственно формированию экономи- 
ческой госполитики, является очень важной. И одной из 
составных систем экономической политики государства 
является финансовый сектор, который невозможен без 
надлежащего таргетирования инфляционных процес- 
сов", — заявил О. Чернобай. 

Состоявшаяся дискуссия является продолжением 
начатого 22.10.2015 г. диалога относительно Плана регу- 
ляторной деятельности Минэкономразвития на 2016 г. 

В ходе дискуссии поднимались вопросы видения кон- 
сультаций относительно: 
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— определения статистики инфляции в Украине в 
соответствии с требованиями и практикой Евростата 
относительно Нагтот5еа паех о! Сопзитег Рисез (НСР); 

— практики европейской методологии по расчетам 
индексов инфляции в разрезе страхования рисков, свя- 
занных с жильем (пзигапсе соппецеа \мий пе аме!под), 
страхования рисков, связанных со здоровьем (пзигапсе 
соппецед мии Пеа!й), страхования рисков, связанных с 
транспортом (тзигапсе соппещед миП {гапзроц), другого 
страхования (О\Пег |пзигапсе), которые должны в соот- 
ветствии с европейскими стандартами включаться для 
расчетов Оуега! таех. 

Рынок страхования является важной отраслью наци- 
ональной экономики, обеспечивающей стабильное раз- 
витие других отраслей за счет страхования определен- 
ных рисков. Динамичное развитие страхового рынка 
порождает изменения в действующем законодательстве 
Украины относительно регулирования рынка страховых 
услуг и налогообложения страховой отрасли. Налоговые 
условия постоянно меняются, обязывая ключевых игро- 
ков сектора страхования и перестрахования обновлять 
свои знания по налоговому законодательству и искать 
новые пути уменьшения налогового давления. 

Все еще не решены вопросы, связанные с качеством 
предоставляемых страховых услуг, сервисом и надежно- 
стью страховых компаний, единообразным подходом к 
оценке и возмещению ущерба, обеспечением независимо- 
сти экспертизы. Некоторые важные вопросы гражданско- 
правового характера (необходимости исполнения обяза- 
тельств в случаях банкротства либо отсутствия средств у 
страховой компании, отзыва лицензии и др.) только еще 
начинают находить свое правовое решение. 

В ходе дискуссии председатель Комитета по вопро- 
сам финансового рынка и торговой защиты Обществен- 
ного совета при Минэкономразвития Онищенко Л.А. в 
своем выступлении, в частности, отметила, что в течение 
2014 г. в Нацкомфинуслуг поступило 7798 индивидуаль- 
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ных и коллективных обращений (жалоб) граждан и юрлиц 
со всех регионов Украины на действия страховых ком- 
паний. По результатам обобщения и анализа тематики 
обращений основными являются нарушения страховыми 
компаниями сроков осуществления выплаты или умень- 
шение размера страхового возмещения, отказ в выплате 
пени за несвоевременное осуществление страхового воз- 
мещения, безосновательный отказ в выплате страхового 
возмещения. Наибольшее количество обращений отно- 
сительно невыполнения или ненадлежащего выполнения 
обязательств по договорам страхования и объемов про- 
сроченной кредиторской задолженности, в т.ч. задолжен- 
ности по страховым выплатам, имеют место в деятель- 
ности некоторых страховщиков, а именно ОАО НАСК 
"Оранта", ОАО УСК "Гарант-Авто", ЗАО "СК "Украина". 

В качестве финансовых причин потока жалоб стра- 
хователей отмечены риски валютных колебаний, риски 
изменения рыночной стоимости активов, риски мини- 
мальной и максимальной границ ставки капитализации 
(дисконтирования) и учетная ставка НБУ. 

Член Нацкомфинуслуг Залетов А.Н. отметил, что 
"действительно вопрос развития страхования является 
очень проблемным и требует системного подхода. Безу- 
словно у некоторых страховых компаний есть системные 
проблемы. В частности, например, человек купил стра- 
ховой полис, а через несколько дней страховую лишили 
лицензии... У нас был случай гораздо хуже. Одно из гос- 
предприятий застраховало свой автопарк у страховой, 
у которой аннулировали лицензию на автогражданскую 
ответственность". 








1. ПОДПИСКА 


\. БОНУСЫ 


млилгапзро-1оигпа|.сот 





ПРИЧИН 
ОФОРМИТЬ ПОДПИСКУ 
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ПРЯМАЯ ПОДПИСКА 
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Подлисчики имеют возможность 
бесплатного размещения в журнале 
новостеня, ссобищеный, статей и 

др. аналитических, обзорных, 
информационных материапоа 

о двятельности и достижениях 


сфганизащии подлисчика 


Подписчики имеют возможность 
разалещения @ журнале цветных и 
ч/б рекламных и информацеонных 
материалов: модулей, статей 

— по спецценам 
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А. Залетов обратил внимание на то, что на сайте Нац- 
комфинуслуг предоставляется информация об аннули- 
ровании лицензий. И необходимо проверять — есть ли у 
этой страховой компании лицензия. 

"Сейчас мы подготовили норматив (который вступит 
в силу с 1.01.2016 г.), в соответствии с которым страхо- 
вая компания на своем веб-сайте должна обнародовать 
полностью информацию о составе акционеров (для того, 
чтобы человек понимал, в какую компанию вкладывает 
свои деньги), а также о состоянии компании, связанном 
с предписаниями со стороны регуляторов, в т.ч. аннули- 
рованием некоторых лицензий. Такая работа позволит 
повысить уровень доверия и прозрачность на страховом 
рынке", — отметил А. Залетов. 

Также он согласился в важностью урегулирования 
вопроса со страхованием туристов, поднятого руково- 
дителем Управления туризма и курортов Минэконом- 
развития Липтугой И.Л. По мнению А. Залетова, было 
бы очень уместно поставить вопрос перед регуляторами 
— Минэкономразвития, Нацкомфинуслуг и т.д. — чтобы 
граждане Украины, которые едут за рубеж, имели надле- 
жащее финобеспечение и "чтобы в случае чего, этот груз 
не ложился на плечи государства". 

По результатам рабочей дискуссии (круглого стола) 
"Финансовый сектор. Четыре блока вопросов обще- 
ственности. Инфляционное таргетирование рисков тор- 
говли и финансов с целью предоставления качественных 
финансовых услуг в сегменте рисковых видов страхова- 
ния" была принята резолюция. 


Транспортная неделя в одном журнале 
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ПОДПИСКА ЧЕРЕЗ 
ПОДЛИСНЫЕ АГЕНТСТВА 


Подлиску можно офоравить с: лвобкхго 
числа и на любой срох, как на 

печатную и на электронную версии, 

так и "Комплексный пакат” 

И, ЦЕНОВАЯ ПОЛИТИКА 

Цена подписки за 1 эсмналляр дешинвлю, 
При оформлении подляски на полгода. 
год и более — предоставляются спеццены | независимо от срока подписки 
Ш. ДОСТАВКА ПЕЧАТНОЙ ВЕРСИИ 


Курьером — в Киева и Одесса 

в течение 1-го дня. 

Почтой — прямая рассылка из редакции 
У. ОБРАТНАЯ СВЯЗЬ 


Подлиску можно офоралить только 
на электронную версию 


Цена подлиски за 1 экомналляр большю. 
Стоимость подлиски неизменна 


Только рассылка почтой, через 
офисы подписных агентств, что 
увеличивает срох доставжи 


В связи с тем, что пероонифицированные 
сведения о подлисчиках на 
предоставляются — подлисчики но илмнот 
возмкужности бесплатного размещения 

в журнале аналитических, обзорных 

и информационных матерналов © 
деятельности и организации подписчика 


В связан с тем, что персонифицированные 
свалаения с подлнечинках н@ 
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ПО ВОПРОСАМ СЖРОРМЛЕНИЯ ПОДПИСКИ И РАЗМЕЩЕНИЯ ИНФОРМАЦИИ ОБРАЩАЙТЕСЬ ПО АДРЕСУ: 
УКРАИНА, 65001, Г. ОДЕССА, АГЯ 299, ИЗДАТЕЛЬСКАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ АО =ПЛАСКЕ». ЖУРНАЛ «ТРАНСПОРТ. 
ФАКС: +38 1048] т-385-З7Б: 7-287-221: ТЕЛ.: +38 (048) 7-385.385, 7-288-288, Е-МАШ: НРОФ@ТААНОРОРТ /ОМАМАТ СОМ 
ТЕЛ: +38 (050) 390-54-09; +38 (067) 483-78-01 (СЕРГЕЙ БОХАН). Е-МА: ЗИВЫСАЧВЕ @ ТААНЗРОАТ-/СМАМАЕ. СОМ: 


ТЕЛУФАКС: +38 (044) 503-63-73; ТЕЛ.: 


Транспорт 


ЕЖЕНЕДЕЛЬНЫЙ ЖУРНАЛ 


мал 4гапзро“-1оигпа!1.сот 


+38 [097] 232-92-55 (ТАТЬЯНА ЯТЕЛ). Е-МАК-РЕКЬАМА О ТЛАМРОАТ /СОАМАС. СОМ 


№11 (887) ноябрь 2015 г. 





СТРАХОВАНИЕ 


"Страховое возмещение: 
получить нельзя взыскать" 


Обязательства по осуществлению страхования груза/ответственности — 
непременное условие внешнеэкономических контрактов по поставке товара, 


перевозке груза. 


Заключая контракт, получатель хочет быть уве- 
рен в том, что переданный к перевозке груз прибу- 
дет в пункт назначения в полной сохранности, а, в 
обратном случае, большая часть причиненных убыт- 
ков будет покрыта за счет выплаченного страхового 
возмещения. 

Несмотря на то, что включение условий о страхо- 
вании в контракт является уже достаточно распро- 
страненной практикой, среди страхователей преобла- 
дает мнение о том, что получить выплату страхового 
возмещения крайне сложно. Именно поэтому одна из 
тенденций последних лет состоит в том, что страхова- 
тели отдают предпочтение иностранным страховым 
компаниям с хорошей репутацией. Как следствие, 
договор страхования заключается не совсем в при- 
вычной для нас форме и, как правило, с отсылкой на 
нормы английского права. 

Имея большой опыт претензионной работы и 
судебной практики в области страхования, мы с уве- 
ренностью можем сказать, что решение о выплате 
страхового возмещения во многом зависит не только 
от репутации страховой компании, но и от правильно- 
сти формулировок в договоре страхования и тех доку- 
ментов, которые могут подтвердить наличие страхо- 
вого случая. Ведь еще на этапе анализа предостав- 
ленных документов и принятия решения о выплате 
страхового возмещения любая страховая компания 
оценивает свои шансы на возможность последую- 
щего возмещения понесенных расходов за счет лица, 
виновного в причинении убытков. 

И украинское законодательство, и английское 
право содержат схожие нормы, которые предусмат- 
ривают переход к страховщику, выплатившему стра- 
ховое возмещение, права требования к лицу, ответ- 
ственному за причиненные убытки. 

Тем не менее, в связи различием правовых 
систем, при реализации такого права иностранными 
страховщиками в украинских судах есть существен- 
ные нюансы, которые необходимо учитывать. Именно 
об особенностях украинской практики и пойдет речь в 
настоящей статье. 


_ 36 №11 (887) ноябрь 2015 г. млм Агапзрой-]оигпа|.сот 





Для украинских страховых компаний хорошо 
известной является формулировка ст. 27 Закона 
Украины "О страховании", в соответствии с которой 
к страховщику, который выплатил страховое возме- 
щение по договору имущественного страхования, в 
пределах фактических затрат переходит право требо- 
вания, которое страхователь или другое лицо, полу- 
чившее страховое возмещение, имеет к лицу, ответ- 
ственному за причиненный ущерб. 

Обосновывая свое право на возмещение в судеб- 
ном порядке, длительное время, помимо ст. 27 Закона 
Украины "О страховании", истцами также указыва- 
лась ст. 1191 Гражданского кодекса Украины, преду- 
сматривающая право регресса к виновному лицу. 

По общему правилу считалось, что, обращаясь в 
суд с требованием о возмещении выплаченного стра- 
хового возмещения, страховая компания реализовы- 
вала свое право регресса. 

С развитием практики страхования посредством 
иностранных страховщиков, украинские юристы все 
чаще стали оперировать таким понятием, как "субро- 
гация". Так, в качестве одного из основных докумен- 
тов, которые предоставляются иностранными стра- 
ховщиками для подтверждения своего права требо- 
вания к виновному лицу, являются так называемые 
суброгационные письма. 

Согласно такому письму, лицо, получившее 
выплату страхового возмещения (страхователь или 
выгодоприобретатель по полису/договору страхова- 
ния), передает свое право требования к лицу, вино- 
вному в причинении убытков. 

Понятие "суброгация" для украинского права не 
является новеллой, однако до недавнего времени оно 
использовалось исключительно в сфере морского 
страхования и предусматривалось в ст. 269 Кодекса 
торгового мореплавания Украины. 

С распространением практики страхования у ино- 
странных страховщиков понятие "суброгация" все 
чаще стали использовать и украинские суды. 
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Нужно отметить, что рассматривая требования 
страховых компаний, украинские суды долгое время 
не могли прийти к единому мнению о том, какое же 
право реализовывает страховщик при обращении в 
суд с требованием о взыскании убытков с виновного 
лица — право на суброгацию или регресс. 

Некая определенность в этом вопросе появилась 
после издания разъяснений Верховного суда Укра- 
ины, в которых детально рассмотрен вопрос отличия 
понятий "регресс" и "суброгация". Отличить "регресс" 
от "суброгации" исходя из рекомендаций, представ- 
ленных Верховным судом Украины, не так просто. 
Однако, не углубляясь в теорию этого вопроса, пре- 
жде всего, нужно отметить, что право на суброгацию 
возникает лишь при имущественном страховании. 
Соответственно, если речь идет о заключении дого- 
вора страхования ответственности, у страховщика нет 
оснований для последующего взыскания выплачен- 
ного страхового возмещения в порядке суброгации. 

Отнесение требования страховщика к институту 
регресса или суброгации влечет за собой опреде- 
ленные последствия. Так, при реализации права 
на регресс срок исковой давности отсчитывается с 
момента, когда страховщик выплатил страховое 
возмещение (т.е. понес убытки), а при суброгации 
— с момента возникновения страхового случая. 

Кроме того, в случае суброгации происходит 
только замена лиц в уже существующем обяза- 
тельстве (смена активного субъекта) с сохранением 
самого требования. Это означает, что одна из сто- 
рон приобретает права и обязанности другого лица в 
конкретных правоотношениях. А при регрессе одно 
обязательство заменяет собой другое, однако 
перехода прав от одного кредитора к другому не про- 
исходит. 

К примеру, выплатив страховое возмещение по 
договору имущественного страхования в связи с утра- 
той груза в процессе перевозки, страховщик приоб- 
ретает право суброгации к лицу, ответственному за 
сохранность груза, — т.е. перевозчику. При этом для 
целей возмещения убытков, причиненных утратой 
груза, страховщик заменяет получателя в уже суще- 
ствующих правоотношениях перевозки груза. 
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На наш взгляд, такой подход достаточно интересен 
с точки зрения определения материального права, по 
которому страховщик может реализовывать свое 
право на возмещение понесенных расходов (право на 
суброгацию). 

Как уже было сказано выше, достаточно часто 
договоры страхования, заключенные с иностран- 
ными страховщиками, подчинены английскому праву. 
Однако, если речь идет о замене активного субъ- 
екта в уже существующем обязательстве (в рас- 
сматриваемом нами случае это обязательство по 
перевозке груза), то свое право на возмещение при- 
чиненных убытков (право на суброгацию) страхов- 
щик будет реализовывать в соответствии с мате- 
риальным правом, которому подчинен договор на 
перевозку груза. Таким образом, может иметь место 
ситуация, когда договор страхования подчинен нор- 
мам одного материального права, а право на субро- 
гацию реализовывается в соответствии с нормами 
другого. 


И. У, (= ] 7 Чи [М ЭМ [® [9-7 = 5, [ея и-={®] |! 
и. ><] =] ще. Шину’. 

При заключении договоров страхования с ино- 
странными страховщиками довольно часто страхо- 
ватели сталкиваются с тем, что ведение переговоров 
по условиям страхования, оформление необходимого 
пакета документов и подписание договоров страхова- 
ния (страхового полиса) осуществляются страховым 
агентом, который действует от имени и в интересах 
страховщика. 

Реализация страховой деятельности посредством 
страховых агентов — стандартная практика, которая 
не чужда и украинскому законодательству. 

Так, в соответствии с Законом Украины "О стра- 
ховании", страховая деятельность в Украине может 
осуществляться при участии страховых посредников. 
Страховыми посредниками могут выступать в том 
числе и страховые агенты. 

Страховые агенты — физические и юридические 
лица, которые действуют от имени и по поручению 
страховщика, выполняя часть его страховой деятель- 
ности, а именно: заключают договоры страхования, 
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получают страховые платежи, выполняют работы, 
связанные с осуществлением страховых выплат и 
страховых возмещений. Вместе с тем в украинской 
практике страхования деятельность страховых аген- 
тов достаточно ограничена. Как правило, страховые 
агенты ведут переговоры и содействуют в заключении 
договоров страхования. Выплата же страхового воз- 
мещения и последующая реализация своего права на 
регресс или суброгацию в судебном порядке осущест- 
вляется страховщиком от своего имени. 

Совсем иная практика складывается за пределами 
Украины. В делах по представительству интересов 
иностранных страховщиков по реализации их прав на 
суброгацию в Украине мы сталкиваемся с ситуацией, 
когда и заключение договора страхования, и рассмо- 
трение страхового случая, и даже выплата страхового 
возмещения осуществлялись страховым агентом. 
Письмо о праве на суброгацию издано страхователем 
также на имя страхового агента. При этом в распоря- 
жении страхового агента есть доверенность страхов- 
щика, посредством которой агент уполномочен пред- 
ставлять интересы страховщика по взысканию выпла- 
ченного страхового возмещения (т.е. реализовывать 
право страховщика на суброгацию). 

Данная ситуация породила сразу несколько вопро- 
сов, которые с точки зрения украинского законода- 
тельства разрешить не так просто. 

Прежде всего, в соответствии с нормами украин- 
ского процесса, при обращении с иском в суд юриди- 
ческое лицо может действовать только в своих инте- 
ресах (за некоторым исключением). Ситуация, когда в 
суд обращается страховой агент и при этом просит взы- 
скать в пользу его принципала (страховщика) выпла- 
ченное страховое возмещение, ни общими нормами 
процессуального законодательства, ни положениями 
закона о страховании не предусмотрена. Отсутствуют 
подобные прецеденты и в украинской судебной прак- 
тике. Все иски о реализации своего права на регресс 
или суброгацию заявлены страховыми компаниями 
самостоятельно (даже в том случае, если договор стра- 
хования был заключен посредством страхового агента). 

Заявление иска непосредственно от имени стра- 
ховщика также имеет ряд нюансов. Как известно, 
Закон Украины "О страховании" предусматривает, 
что право требования к лицу, ответственному за при- 
чиненные убытки, приобретает страховщик, выпла- 
тивший страховое возмещение. В том случае, если 
выплата страхового возмещения осуществлена стра- 
ховым агентом и письмо о суброгации также выдано 
на имя страхового агента, возникает вопрос о том, 
будут ли законными требования страховщика. 

В защиту страховщика при такой ситуации гово- 
рит то, что действия агента порождают определенные 
юридические последствия для его принципала. Соот- 
ветственно, даже если выплата страхового возмеще- 
ния была осуществлена страховым агентом, юриди- 
ческие последствия такой выплаты, а именно право 
на регресс/суброгацию к ответственному лицу при- 


обретает страховщик. Вместе с тем, обосновывая 


такую позицию, не стоит забывать об излишне фор- 
мализованном подходе украинских судов. При рас- 
смотрении таких требований суд, скорее всего, захо- 
чет удостовериться в наличии и содержании договора 
между страховщиком и его агентом, который под- 
робно регламентирует перечень и порядок реализа- 
ции функций агента. 





я Помимо изложенных выше нюансов, НУЖНО также 
учитывать тот факт, что украинские суды крайне тре- 
бовательно относятся к документам, которые предо- 
ставляются в качестве доказательств. 

В частности, если речь идет о рассмотрении исков 
страховых компаний при реализации их права на 
регресс или суброгацию, одним из основных докумен- 
тов, которые требует суд, является надлежащий доку- 
мент, подтверждающий факт выплаты страхового 
возмещения страховщикам. 

Отдельно стоит затронуть вопрос доказывания 
наличия страхового случая и правомерности осущест- 
вления страховых выплат. Как известно, при оценке 
обстоятельств страхового случая и размера ущерба 
иностранные страховые компании прибегают к услу- 
гам сюрвейерских компаний. 

Несмотря на то, что привлечение сюрвейерских 
компаний для оценки страховых случаев и размера 
причиненного ущерба является в Украине давней и 
устоявшейся практикой, с точки зрения украинского 
закона сюрвейера нельзя приравнять к эксперту, чье 
мнение может учитывать суд при разрешении спора. 

Поэтому при предоставлении в суд отчета сюрвейер- 
ских компаний в качестве доказательства нужно быть 
готовым к вопросам суда о статусе и компетенции сюр- 
вейера. Соответственно, анализируя свои перспективы 
на удовлетворение требования страховщиков в укра- 
инских судах, помимо отчета сюрвейера, желательно 
заручиться и иными доказательствами, подтверждаю- 
щими наличие и обстоятельства страхового случая. 

В качестве завершающих рекомендаций необ- 
ходимо отметить, что исход любого дела в суде во 
многом зависит от доказательственной базы, пра- 
вильной подачи фактических обстоятельств дела 
и теоретической базы. Иногда ход судебного про- 
цесса может быть в корне изменен только из-за 
того, что на стадии формирования исковых тре- 
бований был упущен тот или иной нюанс. Поэ- 
тому досудебный анализ документов и правиль- 
ное формирование доказательственной базы 
юристом, который специализируется в отрасли 
транспортного и торгового страхования, является 
одним из существенных факторов для получения 
положительного решения суда. 

РЕМЕСЛО Алексей, старший юрист 

Шепеда!, Международная юридическая служба 
ГОРОВАЯ Карина, юрист 

Шепеда!, Международная юридическая служба 
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Инновации рынка логистики: 
дискуссионная конференция 
"Умная логистика: взрывные 
технологии и интеллектуальные 


решения _ 


В рамках 11 Международного салона грузовых и коммерческих автомобилей 
ПИ’2015 в Киеве 28.10.2015г. прошла дискуссионная конференция "Умная логи- 
стика: взрывные технологии и интеллектуальные решения". Организаторами 
мероприятия стали Украинская логистическая ассоциация, Ассоциация "Укрвнеш- 
транс", ДП "Премьер Экспо". Информационную поддержку оказали журналы 
"Дистрибуция и логистика" и "Транспорт". 


Открывая мероприятие, президент Украинской 
логистической ассоциации Мария Григорак подчер- 
кнула, что тема конференции выбрана не случайно. "Я 
считаю, что на сегодня развитие научно-технического 
прогресса достигло такого уровня, когда требуются 
большие знания для пользования всеми технологи- 
ями, всеми новинками", — заявила М. Григорак. 

По ее словам, уже сейчас активно идут поиски 
новых решений для упрощения логистических про- 
цессов. "Докладчики пришли с презентациями своих 
интересных решений в области логистики, которые 
смело можно назвать инновационными", — отметила 
М. Григорак. 

Ссылаясь на результаты исследования, которое 
было проведено по инициативе Европейской логисти- 
ческой ассоциации, М. Григорак сообщила, что тен- 
денция, которая сложилась в 2015г., сохранится в 
последующие годы, т.е. доминирующей стратегией в 
компаниях будет переход к клиентоориентированным 
инновациям. 
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"Не просто к техническим или технологическим, 
а именно к клиентоориентированным инновациям, и 
именно такие инновации сегодня будут показаны", — 
сообщила президент Украинской логистической ассо- 
циации. 

В подтверждение слов, что технологии не стоят 
на месте, М. Григорак рассказала, что уже сейчас 
в мире происходят "умные чудеса". "Уже сейчас на 
З0-принтере создано искусственное сердце, уже сде- 
лан двигатель для самолета и многое другое. Эти тех- 
нологии переворачивают наш образ жизни", — отме- 
тила она. 

О своих инновациях и решениях, которые отно- 
сятся к теме "Умная логистика", рассказали ряд 
представителей компаний. Так, президент научно- 
внедренческой фирмы "ТМ Софт" Олег Солтысюк 
рассказал о возможности оптимизации управле- 
ния цепочкой поставок в интеллектуальной системе 
А.$.Т.В.Д.М. Региональный менеджер компании 
"Рабен" Андрей Чернявский сообщил об оптимиза- 
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ции работы с клиентами категории ЕМСС с точки зре- 
ния логистического провайдера (презентация новой 
системы для клиентов), тренер-консультант "Логи- 
стической мастерской" Виктор Барановский расска- 
зал о логистике дистанционной торговли как о новом 
направлении аутсорсинга. 

Также со своими презентациями выступили руко- 
водитель проекта "Фулфилмент" группы компаний 
ГЕММЕЕВ Виталий Леонов (Фулфилмет — новая 
услуга на рынке складских услуг в Украине), пред- 
ставитель компании "Эколь" ("Умный склад" — миф 
или реальность для Украины. Инновации "Эколя" в 
Турции — почему невозможно внедрить в Украине?), 
генеральный директор "ЖЕФКО Украина" Оксана 
Яковлева ("Умная логистика" в условиях кризиса), 
представитель компании ЕЁ Сагдо Алексей Пенкау- 
скас (Международная система электронного докумен- 
тооборота на рынке авиационных перевозок — где 
Украина?), директор ООО "УкрТрансНет", зампред- 
седателя правления "СКАЙ ВЕЙ УКРАИНА" Алексей 
Алексеевич, руководитель представительства ЗКу 
\М/ау шуез Сгочцр в Киеве, член общественной орга- 
низации "СКАЙ ВЕЙ УКРАИНА" Елена Протасенко 
(Новые решения в пассажирских и грузовых перевоз- 
ках) и инженер инфраструктуры инженерного бюро 
Сопзийта & шдетеийе$“ипдеп Гарри Шайтхауер 
(СагдоВеатег и Воа — новые технологии комбиниро- 
ванных перевозок грузов). 

В рамках конференции также прошел круглый стол 
на тему "Клиентоориентированность "Укрзал!знищ" 
как стратегический ориентир ее развития и работы 
с клиентами после реструктуризации". В рамках кру- 
глого стола первый заместитель начальника Депар- 
тамента коммерческой работы "Укрзализниш" Иван 
Хорьяков, первый заместитель директора Украин- 
ского транспортно-логистического центра (УТЛЦ) 
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Андрей Мирошников и участники мероприятия и руко- 
водители отделов железнодорожных перевозок логи- 
стических компаний обсудили основные вопросы, 
такие как тарифообразование на железной дороге, 
клиентоориентированность и эффективное сотрудни- 
чество. 

Отвечая на основной вопрос, как будут меняться 
тарифы, И. Хорьяков сообщил, что тарифная поли- 
тика ПАО "Укрзал!зниця" — это государственная 
политика. 

"Приказ об индексации тарифов утверждает Мин- 
инфраструктуры, но "Укрзал!зниця" подает свои пред- 
ложения по индексации тарифов на 2016 г. в Минин- 
фраструктуры, как требует того порядок", — отметил 
замначальника Департамента коммерческой работы 
"Укрзал!зниц!". 

Он сообщил, что индексация тарифов на грузо- 
вые ж/д перевозки будет проходить в два этапа. "Пер- 
вый — сразу после утверждения приказа и вступле- 
ния его в силу. Предположительное время — начало 
2016 г. Исходя из опыта, рабочая дата первого этапа 
— конец января—начало февраля 2016 г. На первом 
этапе пройдет индексация тарифов на 15%, кроме 
угля... До окончания отопительного сезона индекса- 
ция тарифов на перевозку угля будет небольшая — 
5%", — отметил И. Хорьяков. 

Вместе с тем замначальника Департамента ком- 
мерческой работы "Укрзалзниц!" заявил, что второй 
этап будет проходить с 1 июня 2016 г. "По этому этапу 
были самые большие споры. Предусматривается, 
что этой индексацией мы будем сближать тарифные 
классы: 3-й класс — на 5%, 2-й класс — на 10% и 3-й 
класс — на 15%. Внеклассные грузы — 20%. Такие у 
нас предложения", — отметил И. Хорьяков. 


РОСЛИК Инна 
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УПРАВЛЕНИЕ 
КАЧЕСТВОМ 


Европейская неделя качества 


В Украине 


24-Й Международный форум 
`Дни качества в Киеве 2015' 


Уже на протяжении четверти века во второй четверг ноября на всей планете 
под эгидой ООН отмечается Всемирный день качества под девизом "Качество — 


во имя лучшей жизни". 


Начиная с 1992 г., Украинская ассоциация качества ежегодно проводит Между- 
народный форум "Дни качества в Киеве", посвященный Всемирному дню каче- 
ства (с 1993 г. Форум одновременно стал центральным общенациональным меро- 
приятием Европейской недели качества в Украине). 


рганизаторами Форума по традиции высту- 

пили Украинская ассоциация качества и 

Украинский союз промышленников и пред- 

принимателей при поддержке Совета пред- 
принимателей при КМУ, Общественный совет при 
Министерстве экономического развития и торговли 
Украины и Национальный медицинский университет 
им. А.А. Богомольца. 

В рамках Форума прошел ряд мероприятий: 
расширенное заседание Правления УАК, научно- 
практическая конференция "Украина прокладывает 
путь в ЕС: как добиться конкурентоспособности пред- 
приятий и экономики", ряд семинаров по актуальным 
вопросам совершенствования управления организа- 
циями, а также юбилейная встреча ветеранов Укра- 
инской ассоциации качества. 

Во время заседания Правления УАК был заслушан 
доклад президента УАК об итогах работы ассоциа- 
ции за 25 лет и за 2015 г. и озвучены задачи на буду- 
щее. Члены Правления также обсудили и одобрили 
намеченные мероприятия Форума, итоги соревнова- 
ний за Гран-при Второй международной олимпиады 
по менеджменту среди молодежи, организационные 
вопросы дальнейшей деятельности УАК. 

Центральным мероприятием Форума стала Кон- 
ференция, которая проходила в конференц-зале 
Национального медицинского университета им. А.А. 
Богомольца. В ее работе приняли участие около 500 
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участников, среди которых были преподаватели учеб- 
ных заведений, руководители и специалисты орга- 
низаций и предприятий, представители объединений 
бизнес-структур, студенты. Учитывая необходимость 
привлечения к движению за совершенство и качество 
молодежи, было принято решение в этом году пригла- 
сить к участию в Конференции значительно больше 
студентов национальных вузов. 

Первая сессия конференции была посвящена 
25-летнему юбилею Украинской ассоциации каче- 
ства. 

Президент УАК, президент Клубов лидеров каче- 
ства Украины и стран Центральной и Восточной 
Европы, почетный президент Международной гиль- 
дии профессионалов качества, член Генеральной 
ассамблеи Европейской организации качества, ака- 
демик УАН, РАПК и МАС Петр Калита выступил с 
докладом на тему: "Опережая время: 25 шагов Укра- 
инской ассоциации качества в будущее". 

Затем состоялось поздравление Украинской ассо- 
циации качества с юбилеем. Поздравления были полу- 
чены от Европейской организации качества (ЕОО), 
Европейского фонда менеджмента качества (ЕРОМ), 
Международной гильдии профессионалов качества, а 
также от ВР, КМУ, Совета предпринимателей при КМУ, 
Общественного совета при Министерстве экономиче- 
ского развития и торговли Украины ит.д. С 25-летним 
юбилеем Украинскую ассоциацию качества также 
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поздравили руководители многих национальных орга- 
низаций по качеству зарубежных стран и всеукра- 
инских общественных организаций, предприятий и 
учреждений. 

Украинской ассоциации качества был вручен ряд 
наград, которые свидетельствуют о ее признании 
общественностью страны. В частности, Почетные 
грамоты были получены от Торгово-промышленной 
палаты Украины, Союза арендаторов и предпринима- 
телей Украины и т.д. 

В свою очередь, президент Украинской ассоциа- 
ции качества вручил Почетные грамоты УАК руково- 
дителям и специалистам организаций, которые дол- 
гое время сотрудничали и поддерживали ассоциацию 
в развертывании в Украине движения за деловое 
совершенство и качество. 





Отдельный сертификат ЕРЕОМ "Признанное совер- 
шенство" с индексом 5 звезд по результатам оценки 
деятельности на уровень совершенства в Европе был 
вручен президенту АО "ПЛАСКЕ" (г. Одесса) Олегу 
Платонову. Президент АО "ПЛАСКЕ" получил также 
благодарность "За содействие развитию движения за 
качество и совершенство в Украине". 

Примечание. Эта оценка проводилась в рамках 20-го 
Национального конкурса качества (организатор — УАК), 
где АО "ПЛАСКЕ" получило уровень 500—550 баллов. 

В 2013 г. АО "ПЛАСКЕ" участвовало в Конкурсе и 
вышло на уровень 450—500 баллов — оценка за 2015 
г. свидетельствует, что организация "ПЛАСКЕ" достигла 
нового уровня совершенства. 

Ряд украинских компаний, которые недавно всту- 
пили в Украинскую ассоциацию качества, получили 
Сертификаты коллективных членов УАК. Свидетель- 
ства также были вручены новым экспертам уровней 
совершенства УАК. 
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На второй сессии обсуждались вопросы европей- 
ского пути развития Украины, проблемы и перспек- 
тивы на этом пути. 

Первый вице-президент УСПП Сергей Прохоров 
всесторонне раскрыл вопрос о современном состоя- 
нии промышленности и экономики Украины и расска- 
зал о своем видении путей его улучшения в условиях 
стремления к интеграции в ЕС. 

Председатель Общественного совета при Минэко- 
номразвития Украины Олег Платонов в своем докладе 
остановился на работе общественных советов, выде- 
лив их основные задачи по улучшению работы орга- 
нов исполнительной власти и повышению конку- 
рентоспособности национальной экономики. Более 
подробно он остановился на работе Общественного 
совета, который возглавляет. 

Президент Украинской ассоциации качества, член 
Совета предпринимателей при КМУ, член Правле- 
ния и председатель Комитета по вопросам качества, 
совершенства, конкурентоспособности и устойчивого 
развития Общественного совета при Минэкономраз- 
вития Петр Калита посвятил свое выступление акту- 
альной проблеме, касающейся политики государства 
в сфере качества продукции и совершенства органи- 
заций. 

Третья сессия была посвящена современным под- 
ходам к совершенствованию компаний и повышению 
их конкурентоспособности. 

Участники конференции заслушали ряд докладов 
по различным аспектам качества, совершенства и 
конкурентоспособности. 

Руководитель Органа сертификации систем 
менеджмента "ПРИРОСТ-член 00$ Сгоир", главный 
аудитор органа сертификации ОО$З Михаил Макух 
поделился с участниками последними мировыми и 
украинскими новостями по целевым системам менед- 
жмента на базе стандартов. 

Директор Компании профессионалов качества 
"Системы", эксперт ЕЕОМ по совершенным организа- 
циям, действительный член Международной гильдии 
профессионалов качества Тарас Калита ознакомил 
участников с одним из самых современных инстру- 
ментов совершенствования предприятий и организа- 
ций — Моделью совершенства ЕРОМ. 

Директор Органа сертификации персонала УАК, 
главный консультант систем менеджмента ЕОО, 
действительный член Международной гильдии про- 
фессионалов качества, к.т.н. Юрий Кабаков рас- 
сказал участникам о возможностях подготовки и 
сертификации кадров по вопросам современного 
менеджмента. Он также сообщил об опыте при- 
влечения к движению за совершенство и качество 
молодежи, в частности студентов вузов, а также о 
результатах проведения в г. Гомель Гран-при Второй 
международной олимпиады по менеджменту среди 
молодежи. 

На сцену были приглашены: победитель Гран- 
при в номинации "Практики и методы менеджмента" 
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Алина Стрелец (студентка 
Национального техни- 
ческого университета 
Украины "Киевский поли- 
технический институт") 
и победитель Гран-при 
в номинации "Системы 
менеджмента качества", 
победитель Гран-при 
"Супер" Александр Гав- 
рилко (аудитор Органа сер- 
тификации систем менед- 
жмента  "ПРИРОСТ-член 
00$ Сгочир"). Они подели- 
лись с участниками своими 
идеями относительно Меж- 
дународной олимпиады по 
менеджменту среди молодежи, в частности конкурса 
на Гран-при. 

В заключение сессии директор Института высшего 
образования Киевского национального экономиче- 
ского университета им. В. Гетьмана, д.т.н., профессор 
Лариса Антонюк рассказала о дисциплине "Управ- 
ление деловым совершенством", которая впервые в 
практике вузов Украины введена в КНЭУ. Также она 
ознакомила участников конференции с опытом уча- 
стия и победами КНЭУ в международных соревнова- 
ниях студентов. 

На четвертой сессии были представлены лучшие 
практики совершенствования украинских компаний. 
Опытом ПАО "Одескабель", которое является облада- 
телем Награды за качество стран Центральной и Вос- 
точной Европы 2014 г., поделилась Лилия Мурадьян, 
заместитель генерального директора по качеству. 
Опыт ООО "Грона" (спонсор 24-го Форума "Дни каче- 
ства в Киеве") осветила Наталья Солодовчук, началь- 
ник торгового отдела этой компании. 

Также в рамках 24-го Международного Форума 
"Дни качества в Киеве" 11 и 13 ноября был проведен 
ряд однодневных тематических семинаров: 

— Разработка предпосылок по 1ЗО/ТЗ 22002-1: 
2009 — ключевой этап построения системы управле- 
ния безопасностью пищевых продуктов (лектор: Юрий 
Белов, ведущий консультант Компании профессиона- 
лов качества "Системы", главный консультант систем 
менеджмента ЕОО); 

— Концепции совершенства ЕЕОМ — принципы, 
по которым работают лучшие компании Европы (лек- 
тор: Тарас Калита, директор Компании профессио- 
налов качества "Системы", действительный член 
Международной гильдии профессионалов качества, 
эксперт Награды за совершенство ЕРОМ); 

— Риск — ориентированное мышление в требо- 
ваниях новых версий стандартов 130 9001:2015, 1$0 
14001:2015, 150 45001:2016 (лектор: Татьяна Ганьке- 
вич, ведущий консультант компании профессиона- 
лов качества "Системы", консультант систем менед- 
жмента ЕОО); 





— Новая версия стандарта 130 9001:2015: что 
она требует от организаций и как к этому готовиться 
(лектор: Тарас Калита, директор Компании профес- 


сионалов качества "Системы", действительный член 
Международной гильдии профессионалов качества, 
эксперт Награды за совершенство ЕРГОМ); 

— Система энергоменеджмента в соответствии 
с 150 50001 как способ повышения эффективности 
работы предприятия (лектор: Михаил Макух, руково- 
дитель Органа сертификации систем менеджмента 
"ПРИРОСТ-член 00$ Сгочцр", главный аудитор Органа 
сертификации 005); 

— Деловая культура — основа успеха и конкурен- 
тоспособности компаний и экономик (лектор: Петр 
Калита, президент Украинской ассоциации каче- 
ства, почетный президент Международной гильдии 
профессионалов качества). На этом завершающем 
семинаре, который проходил в Минэкономразви- 
тия, рассматривались конкретные проблемы и пути 
их решения для достижения конкурентоспособности 
предприятий и экономики страны на международных, 
в частности европейском, рынках. В его работе при- 
няли участие, в частности, сотрудники министерства. 

Участники Конференции получили комплекты 
актуальных материалов, среди которых каталог "Цен- 
тральная и Восточная Европа. Лидеры качества. 
2005—2014 гг.". После окончания конференции в 
Деловом центре Клуба лидеров качества Украины 
собрались ветераны УАК — те, кто участвовал в ее 
создании и становлении. Все они были отмечены 
Почетными грамотами УАК. Во время встречи вете- 
раны вспоминали эпизоды из жизни ассоциации и 
обменивались мнениями о ее будущем. 

Всемирный день качества, Европейская неделя 
качества в Украине, 24-й Международный форум "Дни 
качества в Киеве`2015", а также 25-летие Украинской 
ассоциации качества позади. А впереди новая работа 
по развертыванию движения за деловое совершен- 
ство и качество в Украине. 


Итак, побеждая вместе, к лучшей жизни! 
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23-25 ЛИСТОПАДА 2016 


ВИСТАВКА ПРОХОДИТЬ ЗА ПИДТРИМКИ ОДЕСА: МОРВОКЗАЛ 


У МНСТЕРСТВО АГРАРНОГ ПОЛГТИКИ 
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УПРОЩЕНИЕ 
ПРОЦЕДУР ТОРГОВЛИ 


Итоги 20-го заседания 
Межведомственной рабочей 
группы по упрощению процедур 
международной торговли и 
логистики в Украине 


30.10.2015 г. в Министерстве инфраструктуры состоялось 20-е заседа- 
ние Межведомственной рабочей группы по упрощению процедур между- 
народной торговли и логистики в Украине. 

В начале заседания замминистра инфраструктуры Юрий Васьков 
отметил, что в рамках продолжающейся дерегуляции в морских портах 
Украины, в рамках перехода с бумажного документооборота и оптими- 
зации процедур в соответствии с европейской практикой роль единого 
электронного окна растет с каждым днем. С приветственным словом 
выступили также президент Украинского национального комитета Меж- 
дународной торговой палаты Владимир Щелкунов и представитель 
Министерства экономического развития и торговли Максим Проскуров. 
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ервым вопросом заседания было рассмо- 

трение доклада зампредседателя АМПУ 

Вячеслава Вороного, который остановился 

на результатах функционирования и разви- 
тия Информационной системы портового сообщества 
(ИСПС) как инструмента упрощения процедур между- 
народной торговли и логистики в Украине. Очерчи- 
вая достигнутые результаты, зампредседателя АМПУ 
отметил, что в настоящее осуществляется электрон- 
ное оформление прихода-отхода судов контроли- 
рующими органами из офиса агента до его прибы- 
тия в порт (Одесский МТП, Ильичевский МТП и МТП 
"Южном") и заканчивается комплекс мероприятий по 
подключению к системе всех морпортов Украины. В 
отношении импортных контейнерных грузов пред- 
отвращена возможность хищения. В портах уста- 
новлена электронная очередь заявок экспедиторов. 
Подача экспедиторами заявок в порт на взвешива- 
ние и осмотр осуществляется в электронном виде из 
офиса экспедиторской компании. Отсутствует необ- 
ходимость предоставления экологической деклара- 
ции на товар. 

В. Вороной подчеркнул, что АМПУ будет продол- 
жать работу в новой среде, которая определяется 
Соглашением об упрощении процедур торговли, 
Соглашением об ассоциации между Украиной и ЕС, 
планом имплементации данного Соглашения, утверж- 
денным распоряжением КМУ от 17.09.2014 г. № 847- 
р. "На основании этих международных документов 
АМПУ был подготовлен план дальнейшего внедрения 
ИСПС на 2016—2020 гг., который также утвержден 
министром инфраструктуры Украины", — сообщил В. 
Вороной. 

Во исполнение этого плана АМПУ совместно с 
Центром обработки данных "ППЛ 33-35" был подго- 
товлен план работы на конкретный период, а именно 
конец 2015—2016 гг., который включает ряд меропри- 
ятий. "Касательно оформления судов — это оформ- 
ление прихода у контролирующих органов в электро- 
ном виде во всех морпортах. Это мы должны сделать 
до конца т.г. Оформление в том же электронном виде 
отхода судна у контролирующих органов, подключе- 
ние службы капитана порта, оформление прихода и 
разрешение на отход службой капитана порта, так 
называемый порт клиренс в электронном виде. Под- 
ключение лоцманской службы, оформление заявок 
на лоцмана и лоцманские квитанции в электронном 
виде", — заявил В. Вороной. 

Говоря о планах, зампредседателя АМПУ также 
отметил необходимость перевода документов по 
судну в формат электронного документа. 


В ходе заседания был также рассмотрен вопрос, 
который неоднократно поднимался в последнее время 
относительно собственности на ИСПС. Как известно 
ИСПС функционирует на основе государственно- 
частного партнерства. По словам В. Вороного, 
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согласно плану развития АМПУ, было предусмотрено 
рассмотреть возможность передачи системы ИСПС 
на баланс АМПУ. "Нами был детально проработан 
этот вопрос, мы изучили две возможные модели", — 
сообщил В. Вороной и назвал их недостатки, в т.ч. 
и то, что АМПУ будет нести расходы, которых ранее 
не было, на обслуживание системы. Первый вариант 
модели предусматривает закупку услуги по обслужи- 
ванию ИСПС у существующего владельца ПО и пре- 
доставление доступа к системе самостоятельно всем 
членам портового сообщества. Вторая модель пре- 
дусматривает приобретение и передачу системы на 
баланс ГП "АМПУ". 

В связи с этим, учитывая, что АМПУ и при суще- 
ствующей модели сотрудничества с "ППЛ 33-35" в 
полном объеме выполняет свои функции и обеспечи- 
вает как функционирование, так и развитие системы, 
В. Вороной предложил рассмотреть вопрос сохране- 
ния существующей формы работы. 

Консультант ЕЭК ООН Лев Баязитов задал вопрос 
относительно предпосылок возникновения вопроса 
передачи ИСПС в госуправление и попросил доклад- 
чика обосновать возможные предполагаемые пре- 
имущества от передачи системы в госуправление. 
Зампредседателя АМПУ уточнил, что предпосылками 
были заявления и недовольство отдельных пользо- 
вателей в части оплаты за пользование системой, 
т.о. фактически преимущество может быть только 
одно — это устранение предрассудков в части при- 
сутствия информации на сервере в частной организа- 
ции. "Хотя стоит обратить внимание на то, что Центр 
обработки данных находится под постоянным контро- 
лем Госслужбы технической защиты информации и 
несет ответственность за сохранность информации 
в системе, ее неизменность и полное соответствие 
нормативно-правовым актам, регламентирующим 
электронный документооборот", — добавил В. Воро- 
ной. 

Главный специалист отдела мониторинга выпол- 
нения соглашений Департамента доступа к рынкам 
и взаимодействия с ВТО МЭРТ М. Проскуров также 
озвучил позицию своего ведомства по данному 
вопросу. По его словам, исходя из политики дерегуля- 
ции, которую проводит Минэкономразвития, а также 
экономии и сбережения госсредств, закупку госу- 
дарством этой системы на сегодня целесообразной 
назвать нельзя. 

В продолжение разговора Ю. Васьков призвал 
участников рынка к публичному и открытому обсуж- 
дению затронутых проблем, чтобы после обсуждения 
не осталось никаких вопросов. "Позиция Мининфра- 
структры такова, что любая работа, направленная на 
дерегуляцию, улучшение и развитие единых инфор- 
мационных систем, будет осуществляться макси- 
мально прозрачно. Все должны быть уверены, что 
основная цель министерства — это упростить и иметь 
такие процедуры, как в крупнейших портах ЕС", 
отметил Ю. Васьков. 
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Генеральный директор ООО "ППЛ 33-35" Алек- 
сандр Федоров, говоря о проблемах, возникающих 
в связи с работой ИСПС, также добавил, что прин- 
цип самоокупаемости, который был заложен при 
построении ИСПС, сейчас работает, но есть поло- 
жительные и отрицательные стороны вопроса. "Все 
оборудование и программное обеспечение было 
закуплено частным инвестором, только у официаль- 
ного дилера, лицензированное. Более 600 пользо- 
вателей ИСПС заключили договоры на поддержку и 
услуги. Есть пользователи, которые платят за услуги, 
а есть часть пользователей, которая за них не платит. 
На сегодня только экспедиторы платят за пользова- 
ние ИСПС. И это понятно, когда они упрекают АМПУ 
или ЦОД, что на них возложена основная тяжесть 
по оплате услуг ИСПС. ИСПС работает на портовое 
сообщество: морские линии, агентства, стивидорные 
компании и все другие организации, работающие в 
этой области, но почему-то принцип самоокупаемо- 
сти должен быть вытянутым только за счет экспеди- 
торов. Каждый, кто получает услуги, должен в том 
или ином виде возмещать эту услугу", — уточнил 
А. Федоров. 

Вместе с тем он указал на необходимость создать 
в портах сервисные центры по обслуживанию клиен- 
тов, которые будут подавать информацию на бумаж- 
ных носителях, на бесплатной основе. "Так, не будет 
создаваться монополизм и будет право выбора", — 
подчеркнул А. Федоров. 

Эксперт 1СС ЧУКгате Валерий Луговец предложил 
Мининфраструктуры изучить ситуацию, связанную с 
перспективой развития ИСПС для определения объ- 
емов будущего распространения системы, объемов 
средств, необходимых для ее поддержания, и обра- 
титься с результатами исследования к должностным 
лицам, способным написать проект о привлечении 
техпомощи, на которую могли бы адекватно отреаги- 
ровать доноры европейского сообщества. "Заявите- 
лем может выступить Мининфраструктуры, а бенефи- 
циарами — все участники транспортного процесса", 
— уточнил В. Луговец. 
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А. Федоров представил участникам заседания 
результаты проведенного "Исследования измере- 
ния времени выпуска товаров в морпорту Одесса по 
методологии Всемирной таможенной организации". 
Целью исследования было выявление сильных и сла- 
бых мест процесса и проведение соответствующей 
корректировки. "Мы сегодня сосредоточимся на регу- 
лятивных процедурах и транспортных процедурах — 
в Одесском морском порту эти процедуры пересека- 
ются", — отметил А. Федоров. 





По его словам, в п. 6 ст. 7 "Выпуск и таможенная 
очистка товаров" Соглашения ВТО об упрощении про- 
цедур торговли говорится об установлении и публика- 
ции среднего времени выпуска товаров. "По нашему 
мнению — это одна из главных задач госорганов 
таможни, всех контролирующих органов и бизнеса. 
Для чего? Это публичное выяснение обстоятельств 
возникновения непрозрачных и слабых мест в цепи 
логистики и технологии контроля в морском пункте 
пропуска для госорганов и деловых кругов. Выгоды, 
преимущества, недостатки — это все видно и первым, 
и вторым. Это инструмент развития добросовестной 
конкуренции, повышения эффективности деятель- 
ности госструктур и качественного исполнения ими 
своих функций. И, конечно же, получения закон- 
ных выгод с наименьшими расходами", — отметил 
А. Федоров. 

Он рассказал об основополагающих моментах 
исследования — точках фиксации измеряемых про- 
цессов, источниках данных, периодах для измерений. 
В частности, за основу исследования брались стати- 
стические выборки за три периода: январь 2014 г., 
июнь 2014 г. и январь 2015 г. "Среднее время от при- 
бытия судна до истребования товаров участниками 
транспортно-экспедиторской деятельности и пропу- 
ска их таможней составило 172 ч. 46 мин., оформле- 
ние таможней — 3 ч. 36 мин. Период до истребования 
товара для перевозки во внутреннем транзите состав- 
ляет 301 ч. 53 мин., хотя оформление таможней с 
момента принятия таможенной декларации к оформ- 
лению к выпуску в заявленном таможенном режиме 
— до 46 мин. Среднее время по истребованию това- 
ров и их пропуску при проходном транзите составило 
111 ч. 56 мин., оформление таможней — 1 ч. 12 мин. 
Средний показатель срока пребывания товаров в кон- 
тейнерах на территории ОМТП от прибытия судна к 
пропуску в таможне в 6 раз больше времени, чем в 
среднем тратится на их выпуск таможней", — конста- 
тировал А. Федоров. Также он обратил внимание, и 
его поддержал Главный государственный санитарный 
врач на водном транспорте Украины Николай Голу- 
бятников, что задержки с оформлением возникают 
не только из-за контролирующих органов, иногда они 
вызваны нескоординированной и недостаточно чет- 
кой работой экспедиторов в порту. 

Президент АО "ПЛАСКЕ" Олег Платонов проин- 
формировал участников заседания о подготовлен- 
ном Общественным советом при Мининфраструктуры 
обращении к председателю ВР с просьбой в первую 
очередь рассматривать вопросы упрощения процедур 
торговли, а также вопросы транспорта. "На сегодня 
это один из реальных видов услуг, который может соз- 
давать ВВП без больших усилий. Но для этого нужны 
понятные рамки, которые должны быть закреплены 
на законодательном уровне", — заявил О. Платонов. 

РОСЛИК Инна 
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Президент Украины П. Порошенко 23.11.2015 г. подписал Закон № 745-УШ "О ратифи- 
кации Протокола о внесении изменений в Марракешскому соглашению об учреждении 
Всемирной торговой организации", принят ВР 4.11.2015 г. 

Закон принят во исполнение Украиной внутригосударственных процедур, необходи- 
мых для вступления в силу упомянутого Протокола, и для согласия на обязательность 
применения Украиной положений Соглашения об упрощении процедур торговли. 

Протокол вступит в силу после выполнения внутригосударственных ратификацион- 
ных процедур двумя третями членов ВТО. 


Итоговый семинар "Имплементация 
положений Соглашения ВТО об 
упрощении процедур торговли: 
вызовы, возможности и потребности" 


Семинар прошел 19 ноября 2015 г. на платформе Межведомственной рабочей группы 
по упрощению процедур международной торговли и логистики в Украине (МРГ). Семинар 
является итоговым, поскольку он объединяет и подводит итог под рядом параллельных 
исследований, посвященных оценке готовности Украины к подписанию Соглашения ВТО 
об упрощении процедур торговли (СУПТ). Этим семинаром заканчивается процесс под- 
готовки исследования по методологии ООН по анализу готовности Украины к имплемен- 


тации СУПТ. 


Семинар организован при поддержке Европей- 
ской экономической комиссии ООН (ЕЭК ООН), 
Министерства экономического развития и торговли 
Украины (МЭРТ), Украинского национального коми- 
тета Международной торговой палаты (УНК МТП) при 
сотрудничестве с Конференцией Организации Объе- 
диненных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД), 
Программы развития коммерческого права Министер- 
ства торговли США (СЕОР), Агентства США по меж- 
дународному развитию (ИЗАШО), Межведомственной 
рабочей группы по упрощению процедур междуна- 
родной торговли и логистики в Украине (МРГ) и Ассо- 
циации транспортно-экспедиторских и логистических 
организаций Украины "Укрвнештранс". В мероприя- 
тии приняло участие более 50 человек — представи- 
тели международных организаций, доноров и инве- 
сторов, государственных органов власти Украины и 
учебных заведений. 

Семинар состоялся в Киевском национальном 
торгово-экономическом университете. Как отметила в 
приветственном слове первый проректор университета 
Наталья Притульская, мероприятие проходит в рамках 
проводимых в КНТЭУ Европейских дней торговли. 
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Первый семинар, посвященный обсужде- 
нию предварительных результатов исследо- 
вания "Оценка готовности Украины к выполне- 
нию Соглашения ВТО по упрощению процедур 
торговли" прошел в Киеве 28.04.2015 г. в рам- 
ках заседания Межведомственной рабочей 
группы по упрощению процедур междуна- 
родной торговли и логистики в Украине (МРГ). 
Предварительные результаты —исследова- 
ния обсуждались на Пятом международном 
семинаре "Упрощение процедур торговли: от 
локального решения к национальной страте- 
гии", который проходил в рамках "Междуна- 
родной транспортной недели-2015" в Одессе 
2.06.2015 г. 

Презентация завершенного исследования 
состоялась в Киеве с 30.09.2015 г. по 2.10.2015 
г. на итоговом семинаре по вопросам готов- 
ности Украины к имплементации положений 
Соглашения ВТО по упрощению процедур тор- 
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Как подчеркнул региональный советник ЕЭК ООН 
по торговле Марио Апостолов, открывая рабочую 
встречу, на семинаре практически 100% явка пред- 
ставителей причастных министерств и ведомств, что, 
по его мнению, будет способствовать конструктив- 
ному диалогу. Целью семинара является представить 
международным организациям, партнерам по раз- 
витию и инвесторам, а также украинским заинтере- 
сованным сторонам доклады, подготовленные при 


содействии ЕЭК ООН, ЧУЗАШ и СИШР, о готовности 
Украины к имплементации СУПТ и внести свой вклад 
в процесс координации технического сотрудничества 
для имплементации СУПТ. 


"Напомню, 
что этот процесс 
начался меньше 
года назад... Глав- 
ная цель — помочь 
правительству 
Украины подгото- 
виться к нотифи- 
кации тех мер, по 
которым нужно 
больше времени, 
мер категории "В", 
а также подгото- 
виться к мерам, 
по которым нужно 
будет и время, и 
техническая помощь, мерам "С". На сегодняшнем 
этапе самое главное, чтобы госведомства сообщили 
сроки и бюджетные планы по внедрению мер, необхо- 
димых по конкретным проектам. Чтобы международ- 
ное сообщество помогло Украине, ведомства должны 
конкретно указать, что им нужно. Другая цель семи- 
нара — дать возможность партнерам по развитию 
скоординировать свои действия", — отметил Марио 
Апостолов. 

Он также представил доклад, разработанный 
совместно с ЮНКТАД, в котором показано, в каких 
областях украинских ведомств есть потребности в 
техническом сотрудничестве. Остановившись в своем 
докладе на методологических подходах, используе- 
мых инструментах исследования и этапах его прове- 
дения, М. Апостолов выделил 6 этапов исследования: 
1 этап — сбор первичных данных (до 6.04.2015 г.); 
2 этап — аналитическая обработка собранных дан- 
ных и, параллельно, их выборочная проверка; 3 этап 
— проверка (валидация) предварительного отчета 
(28.04.2015 г.); 4 этап — разработка инструмента для 
интерпретации первичных данных, сравнение и ана- 
лиз торговой практики в Украине в соответствии с 
пересмотренной Киотской конвенцией (ратифици- 
рованной Украиной); 5 этап — определить наиболее 
вероятные причины существенных различий между 
ответами респондентов на одинаковые вопросы 
анкеты, а затем выбрать наиболее точные ответы для 
оценки и категоризации осуществления мер; 6 этап 





— проверка (валидация) доработанного отчета: про- 
ведение дополнительного опроса на основе данных 
предварительного отчета и оперативная корректи- 
ровка некоторых данных; официальное представле- 
ние содержательной части исследования заинтересо- 
ванным кругам (30.09—2.10.2015 г.). Остановившись 
на ключевых элементах опросника, М. Апостолов 
изложил основные результаты исследования, что 
дало возможность выделить приоритетные задачи, 
стоящие перед Украиной. Прежде всего, это задачи 
институционального характера, усовершенствование 
законодательной базы и регуляторных процедур для 
приведения их в соответствие с положениями СУПТ, 
развитие форм государственно-частного партнерства 
ит.д. 

"Есть еще несколько вопросов, которые нужно 
обсудить. Первое — необходимо, чтобы КМУ ука- 
зал, какое ведомство должно быть ключевым по при- 
менению упрощения процедур торговли, в частности 
СУПТ. Также необходимо определить этапы созда- 
ния Национального комитета по упрощению процедур 
торговли на основе Соглашения и как в этом контек- 
сте использовать опыт Межведомственной рабочей 
группы", — рассказал М. Апостолов. 

Также региональный советник ЕЭК ООН призвал 
участников семинара подумать о развитии нацио- 
нальных проектов, в частности проекта "Единое окно". 

Зампредседателя МРГ Владимир Щелкунов, очер- 
чивая задачи, стоящие перед Украиной для рати- 
фикации Соглашения ВТО об упрощении процедур 
торговли (СУПТ), отметил, что Украина находится в 
процессе создания Национального комитета по упро- 
щению процедур торговли (НКУПТ) в качестве эле- 
мента своих национальных обязательств, взятых в 
процессе имплементации СУПТ (в соответствии со 
ст. 23.2 СУПТ). Национальный комитет по вопросам 
упрощения процедур торговли должен стать коорди- 
натором реализации комплексной реформы по дере- 
гуляции внешнеторговой деятельности. Он отметил, 
что в ближайшее время соответствующее постанов- 
ление будет подписано, согласно которому НКУПТ 
будет являться постоянно действующим органом, 
руководящим партнером которого будет Министер- 
ство экономического развития и торговли Украины. 

Главный специалист отдела мониторинга выпол- 
нения соглашений Департамента доступа к рынкам 
и взаимодействия с ВТО МЭРТ Максим Проскуров 
представил доклад относительно потребностей в тех- 
нической помощи по внедрению СУПТ заинтересо- 
ванных органов исполнительной власти. "Был прове- 
ден ряд исследований, МЭРТ привлекло техпомощь 
по вопросам выявления готовности Украины к импле- 
ментации Соглашения международных доноров — 
СЕР и УЗАЮШ. Сейчас мы работаем над разработ- 
кой нотификации относительно категорий "В" и "С". 
Но, как я уже неоднократно сообщал, определение 
Украиной категории "А" было немного поспешным и 
вызвало много дискуссий по проблемным вопросам. 
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Поэтому МЭРТ предлагает разделить потребность в 
технической помощи на две основные темы: в первую 
очередь, Украине нужно имплементировать катего- 
рию "А" — это наше обязательство. Потому сначала 
нужно сконцентрироваться на предоставлении техпо- 
мощи по этой категории", — отметил М. Проскуров. 

Говоря о статьях Соглашения, в которых Украина 
указала категорию "А", он отметил, что на сегодня 
МЭРТ имеет информацию о необходимости в техпо- 
мощи от Государственной экологической инспекции и 
от Государственной санитарно-эпидемиологической 
службы Украины, которые четко расписали, какая 
именно техпомощь им требуется. 

"Госэкониспекция имеет потребность в создании 
совместной рабочей группы для пересмотра сопрово- 
дительных документов на товары, разработки и согла- 
сования единых критериев экологической и радиаци- 
онной безопасности, перечня пунктов пропуска, где 
проводится совместный контроль. Но мы не имеем 
предложений относительно временных рамок и бюлд- 
жетов, которые им на это необходимы. Надеюсь, что 
этот семинар позволит нам установить контакт в этом 
вопросе", — сообщил М. Проскуров. 

Что касается Государственной —‘санитарно- 
эпидемиологической службы Украины, то ведомству 
необходима техпомощь во многих мерах. "Ведомство 
нуждается в помощи по обеспечению органов кон- 
троля на границе и внутренних таможен лицензиро- 
ванными программными продуктами, техническими 
средствами обмена информацией. Также ведомство 
видит в секторе медико-санитарного контроля про- 
блему по обеспечению интеграции систем ВАЗЕ, баз 
данных ВООЗ, ЕВА, ЕРА и других, а именно в ракурсе 
разработки прикладных программных продуктов 
относительно синхронных переводов документов и 
баз этих учреждений", — отмечает представитель 
МЭРТ. В то же время, по его словам, Государственная 
санитарно-эпидемиологическая служба нуждается в 
техпомощи относительно разработки новой системы 
баз контроля грузов пищевых продуктов и создания 
приграничных инфекционных постов, где предусмат- 
ривается разработка и утверждение соответствую- 
щих подзаконных актов. "Необходим и анализ на 
постоянной основе международных практик и перевод 
соответствующих конструктивных материалов стран- 
членов ВТО", — отметил М. Проскуров, добавив, что 
на сегодня есть осложнения в обработке документов 
на иностранном языке. Также М. Проскуров заявил о 
потребности ГСЭС в гармонизации законодательства 
Украины с законодательством ЕС в контексте медико- 
санитарной части. Это касается особенно тех доку- 
ментов, которые определяют требования безопас- 
ности продуктов, относящихся к сфере ГСЭС. "Есть 
потребность в финансовой помощи относительно 
создания и обустройства приграничных инспекцион- 
ных постов и создания единой базы данных товаров, 
поступающих на территорию Украины, с доступом для 
всех органов контроля, определенных законодатель- 
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ством Украины. Соответственно, необходимо и тех- 
ническое сопровождение такой системы", — говорит 
М. Проскуров. 

По его словам, в ГСЭС также есть проблемы в 
сфере законодательного регулирования, в частности 
по скоропортящимся товарам, а также относительно 
обустройства пограничных постов в пунктах пропуска 
через госграницу. Гакже М. Проскуров, говоря о ст. 9 
"Перемещение под таможенным контролем товаров, 
предназначенных для ввоза", сообщил, что вГСЭС есть 
проблема относительно автоматизации работы мест 
для должностных лиц, которые обеспечивают медико- 
санитарный контроль. Проблема в отсутствии про- 
граммного обеспечения, включая электронные пере- 
водчики и аналитические системы. "Опять-таки, нужны 
тренинги, техническое сопровождение программных 
электронных систем", — отметил М. Проскуров. 

Резюмируя, в МЭРТ рассказали о проблеме разра- 
ботки эффективной процедуры возвращения не допу- 
щенных к ввозу товаров, которая будет определяться 
странами, куда возвращается груз, или той страной, 
через которую этот груз идет транзитом. 

Продолжая тему 
категоризации отно- 
сительно потребно- 
стей в помощи по 
внедрению СУПТ, но 
уже рассматривая 
категории "В" и "С", 
М. Проскуров сооб- 
щил, что у МЭРТ 
есть информация от 
АМПУ, —Госпогран- 
службы и ГФСУ. "Я 
пока не хочу вда- 
ваться в подробно- 
сти относительно категорий "В" и "С", потому как эти 
категории еще не были нотифицированы министер- 
ством, потому я отнес имеющуюся информацию по 
этим категориям в сектор "Другие категории". ГФСУ 
обнаружила проблемы в предоставлении экспертной 
поддержки по вопросам управления рисками, в том 
числе путем проведения тренингов, семинаров для 
должностных лиц таможен и ответственных струк- 
турных подразделений ГФСУ. Необходима органи- 
зация ознакомительных визитов с целью изучения 
должностными лицами ГФС практик по управлению 
рисками во время таможенного контроля", — отметил 
М. Проскуров, добавляя, что трудности есть также в 
программном обеспечении для поддержки функцио- 
нирования системы управления рисками, ведения баз 
данных профилей рисками и накопления информации 
о возможных рисках нарушения законодательства. 

Вместе с тем АМПУ нуждается в реализации про- 
екта Национального морского единого окна и безбу- 
мажного лоцманского оформления судов в морпортах 
Украины. "В первую очередь необходима инвестици- 
онная помощь, проектно-изыскательские работы по 
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разработке систем, описанию и оптимизации бизнес- 
процессов", — отметил М. Проскуров, добавив, что 
вышеуказанные ведомства не предоставили МЭРТ 
временные рамки и бюджеты по внедрению этих мер. 

Советник по правовым вопросам ЧЗАШ Виктор 
Довгань отметил, что Украине нужно после рати- 
фикации СУПТ сосредоточиться на его имплемен- 
тации. Очень важно подготовить план имплемента- 
ции. "Необходимо понимание, как двигаться дальше 
и какое влияние Соглашение будет иметь на биз- 
нес, на процедуры импорта-экспорта, на процедуры 
в порту. Необходимо, чтобы экспертная среда дала 
ответы на вопросы, которые задают депутаты, напри- 
мер, сколько нужно изменить законов", — отметил 
В. Довгань. 

В разработанной в 
рамках исследования, 
проведенного ЧЗАШ, 
так называемой 
"Дорожной карты" 
предложен план даль- 
нейших действий. 
"Опять-таки, это 
вопрос к профильным 
центральным — орга- 
нам исполнительной 
власти. ЧЗА!Ю с помо- 
щью МЭРТ разошлет 
этот план и поставим 
определенный дедлайн для сбора мнений", — отметил 
В. Довгань, добавив, что сейчас нужно использовать 
момент заинтересованности. 

Консультант ЕЭК ООН, соавтор отчета о готовно- 
сти Украины к имплементации Соглашения ВТО по 
упрощению процедур торговли Лев Баязитов в кон- 
тексте доклада МЭРТ отметил реальную сложность 
установки и необходимого объема средств, и времен- 
ного определения вышеуказанных сроков, необходи- 
мых Украине. "По этому поводу я хотел бы вспомнить 
Соглашение о создании системы интегрированного 
управления границей 2011 г. между Украиной и ЕС. 
Согласно этому документу, Украине была предостав- 
лена техническая и финансовая помощь, а средства 
должны были направляться именно на решение этих 
же вопросов, что стоят сейчас. Напомню, что Согла- 
шение предусматривало выделение Украине ЕЧНбб 
млн. Информации о выполнении этого Соглашения 
нет... Нужно обратить внимание еще на один факт — 
условиями для предоставления финансирования для 
того Соглашения было составление и представление 
правительством Украины сметы, которая бы вклю- 
чала перечень необходимых мероприятий и объемы 
финансирования. И еще один момент — документы 
должны быть оформлены по правилам, которые 
регламентируются ЕС", — рассказал Л. Баязитов. В 
контексте сказанного эксперт ЕЭК ООН обратил вни- 
мание, что сегодня существует проблема — в Укра- 
ине нет собственной нормативной базы, которая бы 








помогла — соста- 
вить ’ориентиро- 
вочную оценку 
тех или других 
мер, в частности 
и с учетом мето- 
дик и оформле- 


ния документов 
согласно прави- 
лам ЕС. 


"После можно 
было бы сделать 
распределение 
времени достижения тех или иных мер. Еще одна про- 
блема — планирование деятельности министерств в 
общем, потому как планирование осуществляется на 
основании бюджетных запросов, а правила составле- 
ния таких запросов очень устарели", — подчеркнул он. 

Л. Баязитов уточнил, что Украине нужна помощь в 
создании нормативной и даже технологической базы 
для осуществления указанных расчетов. 

Участники дискуссии, обсуждая существующие 
проблемы, отмечали необходимость разработки и 
принятия соответствующих законодательных и под- 
законных актов, проблемы кадровых перестановок, 
сложный процесс согласования документов и необхо- 
димость наличия единого органа по сбору информа- 
ции и координации процесса имплементации СУПТ. 

Зампредседателя МРГ, президент "Укрвнеш- 
транса" Олег Платонов не обошел вниманием и про- 
блему "карусели согласования нормативных докумен- 
тов". "Кроме самого процесса люстрации, который 
сейчас все больше вспоминается, добавилась инте- 
ресная процедура — карусель согласования норма- 
тивных документов. Это значительно тормозит наше 
движение, ведь сегодняшний Таможенный кодекс 
подразумевал принятие еще 2 года назад 221 норма- 
тивного документа. Но они так и остались в подвешен- 
ном состоянии". "Сегодня определено, что координа- 
ционным органом будет МЭРТ. Национальный орган, 
который будет заниматься упрощением процедур тор- 
говли, будет представлять смешанную модель, куда 
будут привлечены руководители трех министерств. 
Наша задача — составить таблицу и четко понять, где 
и в каком объеме нужна правовая помощь по упро- 
щению процедур торговли", — уточнил О. Платонов. 
Он отметил, что соответствующие структуры должны 
также четко представлять необходимые объемы тех- 
нической и финансовой помощи. О. Платонов сделал 
акцент на том, что доноры, инвесторы и международ- 
ные организации будут помогать по тем вопросам, 
которые подготовлены к реализации. 

Также он призвал к активному использованию 
формы государственно-частного партнерства, в рам- 
ках которого должно быть четкое понимание, какие 
средства будут привлечены государством, какие част- 
ными инвесторами, а по каким необходима междуна- 
родная помощь. 
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О. Платонов 
сообщил, что по 
результатам дан- 


ного семинара будет 
подготовлен проект 
поручения, в кото- 
ром будет пред- 
ложен план дей- 
ствий (программа), 
Г как создать наци- 

‚=. | ональные — органы 
на практике, какие 
международные 
организации могут быть экспертами в помощи Укра- 
ине и по каким направлениям мы должны завершить 
работу. 

М. Проскуров также отметил необходимость в ско- 
рейшие сроки организовать Национальный комитет 
по упрощению процедур торговли. 

В ходе обсуждения были выделены приоритетные 
задачи, стоящие перед Украиной в рамках импле- 





УПРОЩЕНИЕ 
ПРОЦЕДУР ТОРГОВЛИ 





ментации положений Соглашения ВТО об упрощении 
процедур торговли, которые нашли свое отражение в 
заключительных рекомендациях семинара: 

— создание всеобъемлющего информационного 
портала по вопросам упрощения процедур для Укра- 
ины через публикацию всей соответствующей доку- 
ментации, информации всеми соответствующими 
регулирующими органами, перевод всей соответству- 
ющей информации, на которую есть ссылка в СУПТ; 

— обработка данных до прибытия; 

— меры по упрощению процедур торговли для 
уполномоченных экономических операторов (разра- 
ботать: критерии, процедуры предоставления полно- 
мочий (статуса) УЭО, законодательство и механизмы 
контроля); 

— упрощение процедур торговли для скоропортя- 
щихся товаров; 

— сотрудничество пограничных служб (агентств); 

— создание Национального комитета по упроще- 
нию процедур торговли. 

ХРУСТАЛЕВА Виктория, 
Рослик Инна 


Обзор реализации мер по упрощению 
процедур торговли и безбумажной торговли в 
2015 г.: отчет по Европе и Средней Азии 


ЕЭК ООН 
Объединенные региональные комиссии ООН 


Новый отчет ЕЭК ООН представляет собой обзор 
реализации мер по упрощению процедур торговли и 
безбумажной торговли в 2015 г. и содержит данные о 
том, что странам удалось внедрить более половины 
обширных мер по сокращению бюрократизма в сфере 
глобальной торговли, однако между развитыми и раз- 
вивающимися экономиками все еще существует зна- 
чительное несоответствие. 

Отчет сопровождается детальными статистиче- 
скими материалами, что может стать отправной точ- 
кой для оценки достижений каждой страны в критиче- 
ски важных направлениях бизнеса. 

Обзор реализации мер по упрощению проце- 
дур торговли был составлен Региональными комис- 
сиями ООН (УМЕСА, ЧМЕСЕ, УМЕСТАС, ЧМЕЗСАР 
и ОМЕЗСМ/А, в сотрудничестве с ОЕСО и УМСТАО) 
в целях сбора соответствующих данных и информа- 
ции по вопросам упрощения процедур торговли и без- 
бумажной торговли у соответствующих государств- 
членов. Обзор охватывает ряд данных по внедрению 
некоторых необходимых мер, включенных в Соглаше- 


ние по упрощению процедур торговли ВТО, а также 
мер, направленных на внедрение безбумажной тор- 
говли или осуществление торговли с использованием 
электронных данных и документов вместо бумажных. 

Ожидается, что результаты настоящего обзора 
дадут возможность странам региона ЕЭК ООН луч- 
шего понимания и контроля процесса внедрения мер 
по упрощению процедур торговли; ознакомления с 
лучшими практиками и техническими потребностями; 
поддержки для выработки политических решений, 
основанных на фактах, а также поощрения межрегио- 
нального обмена знаниями. 

Планируется, что Глобальный обзор по упроще- 
нию процедур торговли и безбумажной торговли 
будет издаваться на регулярной основе (по меньшей 
мере дважды в год) в целях наблюдения за развитием 
стран региона ЕЭК ООН в области внедрения мер по 
упрощению процедур торговли и безбумажной тор- 
ГОВЛИ. 

Обзор см. 
в приложении к журналу "Транспорт". 


Опубликован на сайте ЕЭК ООН (неофициальный перевод) 
/ИВНр://иппех.ипезсар.ого/зигиеу/ЧМЕСЕ%?ОНерой_и%20уст%20спапде5%2016%200с%202015.ра!Е 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 


Обзор реализации мер по упрощению 
процедур торговли и безбумажной 


торговли в 2015 г.: 


отчет по Европе и Средней Азии 


ЕЭК ООН 


Объединенные региональные комиссии ООН 


Методология и инструменты обзора 





Сбор данных хе Происходил в три этапа. 

Этап 1. Инструменты обзора были отправлены 
Отделом экономического сотрудничества и торговли 
ЕЭК ООН главам делегаций ООН/СЕФАКТ (прим. 
— Центр по упрощению процедур торговли и элек- 
тронным деловым операциям ООН (ИМСЕРАСТ)), а 
затем, в некоторых случаях, в национальные торго- 
вые палаты и экспертам по вопросам упрощения про- 
цедур торговли (от правительства, частного сектора 
и/или научных кругов) в странах ЕЭК ООН. 

Этап 2. Заполненные анкеты были рассмотрены 
и в случае наличия несоответствий или неясностей с 
респондентами связывались (посредством эл. писем 
и телефонных звонков) с целью получения более точ- 
ных сведений. При необходимости и, в частности, в 
случае неоднозначного ответа, проводились дальней- 
шие исследования (например, руководствуясь инди- 
каторами ОЭСР по упрощению процедур торговли) 
для того, чтобы завершить сбор данных как можно 
более точно. Данные для стран Центральной Азии 
были взяты из опроса, проводимого ЭСКАТО для 
Азии и Тихого океана. 

Этап 3. Основываясь на собранных данных, каж- 
дая из мер по упрощению процедур торговли, вклю- 
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ченных в исследование, для которых было собрано 
достаточной информации, были оценены как "Пол- 
ностью реализовано", "Частично реализовано", "Экс- 
периментальный этап реализации" или "Не реали- 
зовано". Показатель (на основании анализа) 3, 2, 1 
или 0 соответственно был присвоен каждому из этих 
четырех этапов реализации для того, чтобы рас- 
считать баллы реализации и средние показатели 
для отдельных мер в разных странах, регионах или 
категориях. 





С ЛЯ Глобального обзора был проведен в 
двадцати семи странах региона ЕЭК ООН. Инстру- 
менты опросника были подготовлены с учетом окон- 
чательного списка положений, включенных в Согла- 
шение ВТО по упрощению процедур торговли. Он 
охватывает 31 меру по упрощению процедур торговли, 
разделенную на три группы: "Общие меры по упро- 
щению процедур торговли", "Безбумажная торговля" 
и "Грансграничная безбумажная торговля". Группа 
"Общие меры по упрощению процедур торговли" 
делится натри подгруппы: "Прозрачность", "Официаль- 
ные процедуры" и "Институциональные механизмы и 
сотрудничество". 
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Меры по упрощению процедур торговли (и № вопроса) 
в опроснике 


2. Публикация существующих положений об экспорте-импорте в сети Интернет 
3. Консультации с заинтересованными сторонами о проектах новых положений (до их утверждения) 


Прозрачность 


чески) 
7. Предварительная обработка 
8. Аудит после таможенной очистки 


Официальные 
процедуры 


жеи 


13. Ускоренные поставки 


ния импорта, экспорта или транзита. 
Институциональ- 
ные механизмы и 
сотрудничество 
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4. Предварительная публикация/уведомление о новых положениях до их внедрения 

5. Предварительное решение (по классификации тарифов) 

9. Независимый апелляционный механизм (для трейдеров — возможность обжалования решений 
таможни и других соответствующих органов, регулирующих внешнюю торговлю) 

6. Управление рисками (в качестве основы для принятия решения, будет ли груз осматриваться физи- 


10. Разделение процедур окончательного определения таможенных пошлин, налогов, сборов и плате- 


11. Определение и публикация среднего времени выпуска товара 
12. Меры по упрощению процедур торговли для авторизованных операторов 


14. Прием бумажных или электронных копий подтверждающих документов, необходимых для оформле- 
1.Создание национального комитета по упрощению процедур торговли или аналогичного органа 


31. Сотрудничество между учреждениями на местах на национальном уровне 
32. Государственные органы передают контроль таможенным органам 


15. Налажена работа электронной/автоматизированной таможенной системы 
16. Интернет-соединение доступно для таможни и других органов регулирования внешней торговли в 


пунктах пересечения границ 


17. Электронная система "Единое окно" 


18. Представление таможенных деклараций в электронной форме 


Безбумажная торговля 


19. Представление заявки на возмещение денежных средств в электронной форме 
21. Представление авиагрузовой декларации в электронной форме 


22. Представление заявки и выдача преференциального Сертификата происхождения в электронном 


виде 


23. Электронная оплата таможенных пошлин и сборов 
24. Представление заявки на получение и выдача разрешения на торговые операции в электронном 


виде 


25. Законы и правила для электронных операций 
26. Уполномоченный орган по сертификации 


Трансграничная безбу- 
мажная торговля 


27. Участие в электронном обмене данными, связанными с трансграничной торговлей 
28. Электронный обмен сертификатов о происхождении 
29. Электронный обмен санитарных и фито- санитарных сертификатов 


30. Банки и страховщики получают аккредитивы в электронном виде без необходимости подтвержде- 


НИЯ бумажными документами 


Диаграмма 1 показывает уровень реализации 
мер по упрощению процедур торговли (максималь- 
ный уровень реализации — 93%) и, в его пределах, 
уровень реализации для каждой категории пропор- 
ционально полному осуществлению (100%) мер для 
всех стран, включенных в обзор (прим. — Отметка 93 
является максимальной для всех категорий в сумме, 
она соответствует уровню полной реализации). Эти 
цифры основаны на совокупных результатах 31 меры 
по упрощению процедур торговли и безбумажной тор- 
говли. Уровень реализации мер по упрощению проце- 
дур торговли разнится. 

Средний показатель реализации по регионам — 
62%. Около трети стран, включенных в обзор, имеют 
уровень реализации мер 80% или выше. С другой сто- 
роны, уровень реализации едва достигает 60% при- 
близительно в половине стран, включенных в обзор 
(13). Большинство таких стран находятся в Цен- 
тральной Азии и в Кавказском регионе. Как и можно 
было ожидать, более экономически развитые страны 
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имеют более высокий уровень реализации. Нидер- 
ланды достигают уровня реализации более 90% для 
каждой категории мер. 

Следующая диаграмма (Диаграмма 2) показывает 
средний уровень реализации по отдельным мерам в 
пяти категориях мер ("Прозрачность", "Официальные 
процедуры", "Институциональные механизмы", "Без- 
бумажная торговля", "Трансграничная безбумажная 
торговля"). 

Уровень реализации для мер, включенных в каж- 
дую категорию, представляет некоторые различия. С 
одной стороны, "Прозрачность", "Официальные про- 
цедуры" и "Институциональные механизмы" демон- 
стрируют относительно однородный и высокий про- 
цент реализации для каждой меры (кроме одной). И 
наоборот, уровень реализации для мер, включенных в 
категории "Безбумажная торговля" и "Трансграничная 
безбумажная торговля" варьируется от очень низкого 
до высокого. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 


Упрощение процедур торговли: основные результаты обзора 


Уровень реализации мер по упрощению процедур торговли в регионе ЕЭК ООН 
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Чиаграмма >. 


Наиболее и наименее реализованные меры 
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Пояснение. Разноцветные точки покзывают средний уровень реализации в регионе ЕЭК ОСН для каждой отдель- 
ной меры в рамках каждой категории. 
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Диаграмма 3 показывает средний уровень реали- 
зации для двух групп стран региона ЕЭК ООН (Сред- 
ний уровень дохода и высокий уровень дохода) (прим. 
— Определяется для каждой категории путем сум- 
мирования всех баллов для стран группы, разделив 
сумму на число стран (для получения среднего балла 
по группе), а затем, поделив данный средний балл на 
максимально возможный балл (чтобы иметь средний 
процент уровня реализации)), в процентах от макси- 
мально возможного балла. Средний уровень реализа- 





ции по регионам — 62%; "Прозрачность" имеет самый 
высокий процент реализации для обеих групп. Она 
достигает 88% для стран с высоким уровнем дохода 
и 71% для стран со средним уровнем дохода. "Транс- 
граничная безбумажная торговля" имеет самый низ- 
кий процент реализации для обеих групп. Уровень 
реализации едва достигает 54% для стран с высоким 
уровнем дохода и всего 23% для стран со средним 
уровнем дохода. 


Показатели реализации в процентах по группам дохода 
ПРОЗРАЧНОСТЬ 
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80% 
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ши В среднем по странам с высоким 
уровнем дохода 





ОФИЦИАЛЬНЫЕ 
ПРОЦЕДУРЫ 


ИНСТИТУЦИОНАЛЬНЫЕ 
МЕХАНИЗМЫ И 
СОТРУДНИЧЕСТВО 


ШИ В среднем по странам со средним 
уровнем дохода 


Диаграмма 4 показывает уровень реализации в среднем в процентах от макси- 
мально возможного балла для стран ЕС и других стран в регионе ЕЭК ООН. Диа- 
граммы Зи 4 очень похожи и имеют практически одинаковые результаты. 

Однако, стоит отметить, что незначительное снижение реализации наблюда- 
ется в каждой категории, в частности, при сравнении между странами ЕС и стра- 
нами с высоким уровнем дохода. Например, для категории "Институциональные 
механизмы" средний балл является 72,6% для стран ЕС (Диаграмма 4) и 80% для 
стран с высоким уровнем дохода (Диаграмма 3). 


Транспорт 
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Показатели реализации в процентах в странах, входящих 
в состав ЕС, и в странах, не входящих в состав ЕС 


ПРОЗРАЧНОСТЬ 


100% 





ТРАНСГРАНИЧНАЯ ОФИЦИАЛЬНЫЕ 

БЕЗБУМАЖНАЯ ПРОЦЕДУРЫ 

ТОРГОВЛЯ 
СОДЕЙСТВИЕ ИНСТИТУЦИОНАЛЬНЫЕ 
БЕЗБУМАЖНОЙ МЕХАНИЗМЫ И 
ТОРГОВЛЕ СОТРУДНИЧЕСТВО 

ши В среднем по странам, ШИ В среднем по странам, 
входящим в состав ЕС не входящим в состав ЕС 


Показатели реализации мер по обеспечению прозрачности 
в процентном соотношении по группам дохода 


ПУБЛИКАЦИЯ СУЩЕСТВУЮЩИХ 
ИМОРТНО-ЭКСПОРТНЫХ 
ПОЛОЖЕНИЙ В СЕТИ ИНТЕРНЕТ 






НЕЗАВИСИМЫЙ 
АПЕЛЛЯЦИОННЫЙ 
МЕХАНИЗМ 


КОНСУЛЬТАЦИИ С 
ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ 
СТОРОНАМИ О ПРОЕКТАХ 
НОВЫХ ПРАВИЛ 

(ДО ИХ УТВЕРЖДЕНИЯ) 


ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ 


ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ 
ПУБЛИКАЦИИ/УВЕДОМЛЕНИЯ 


РЕШЕНИЯ 
ПО КЛАССИФИКАЦИИ О НОВЫХ ПРАВИЛАХ 
ТАРИФОВ (ДО ИХ РЕАЛИЗАЦИИ) 
ши В среднем по странам с высоким ШИ: В среднем по странам со средним 
уровнем дохода уровнем дохода 
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Диаграмма 5 показывает уровень реализации в 
среднем по каждой мере для региона ЕЭК ООН, пре- 
образованный в процентное соотношение (от макси- 
мально возможного балла). 

В среднем по регионам уровень реализации в 
категории "Прозрачность" равняется 81% (89,5% для 
стран с высоким уровнем дохода и 72,6% для стран со 
средним уровнем дохода). 

Следует отметить, что каждая мера для стран с 
высоким уровнем дохода была реализована с про- 
центом значительно выше 80%. Категория "Прозрач- 
ность" и меры, которые она включает, также явля- 
ются наиболее реализованными для стран со средним 
уровнем дохода (76%). Данный уровень реализации 
является более высоким, чем для других мер в других 
категориях. 


ЧИАГРАМИМА 6. 





Наиболее реализованными мерами для стран 
с высоким уровнем дохода являются "Публикация 
существующих импортно-экспортных положений в 
сети Интернет" и "Независимый апелляционный меха- 
низм" со средним баллом реализации 95%. Наиболее 
реализованной мерой для стран со средним уровнем 
дохода является "Независимый апелляционный меха- 
низм" (83,33%). 

Наименее реализованные меры разнятся. С одной 
стороны, "Консультации с заинтересованными сторо- 
нами о проектах новых правил (до их утверждения)" 
является наименее реализованной мерой для стран с 
высоким уровнем дохода. С другой стороны, "Пред- 
варительные решения (по классификации тарифов)" 
являются наименее реализованной мерой для стран 
со средним уровнем дохода (60%). 


Показатели реализации меры "Прозрачность" в процентах в странах, 


входящих в состав ЕС, 






НЕЗАВИСИМЫЙ 
АПЕЛЛЯЦИОННЫЙ 
МЕХАНИЗМ 


ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ 
РЕШЕНИЯ 

ПО КЛАССИФИКАЦИИ 
ТАРИФОВ 


шиши В среднем по странам, 
входящим в состав ЕС 
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ив странах, не входящих в состав ЕС 


ПУБЛИКАЦИЯ СУЩЕСТВУЮЩИХ 
ИМОРТНО-ЭКСПОРТНЫХ 


в‘ ПОЛОЖЕНИЙ В СЕТИ ИНТЕРНЕТ 


КОНСУЛЬТАЦИИ С 
ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ 
СТОРОНАМИ О ПРОЕКТАХ 
НОВЫХ ПРАВИЛ 

(ДО ИХ УТВЕРЖДЕНИЯ) 


ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ 
ПУБЛИКАЦИИ/УВЕДОМЛЕНИЯ 
О НОВЫХ ПРАВИЛАХ 

(ДО ИХ РЕАЛИЗАЦИИ) 


В среднем по странам, 
не входящим в состав ЕС 
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Средний балл по обеспечению "Прозрачности" для стран ЕС является 87% и 73% для стран, 


не входящих в состав ЕС. 


Диаграмма 6 имеет много общего с Диаграммой 5, наблюдается только небольшое отличие 
для меры "Предварительные решения (по классификации тарифов)": группа стран Европейского 
Союза имеет более низкий балл, чем группа стран, имеющих высокий доход (84% для стран ЕС и 
87,50% для стран с высоким уровнем дохода), а страны, не входящие в Европейский Союз, имеют 
средний балл 50%, что ниже балла стран со средним уровнем дохода (60%). 


Процентное соотношение реализации меры "Прозрачность" 
в странах, находящихся на различных этапах реализации 


Консультации с заинтересованными сторонами о 
новых проектах положений (до их утверждения) 


Предварительные решения 























(по классификации тарифов) 


Предврительные публикации/уведомления о 
новых положениях до их внедрения 


Публикация существующих импортно- 
экспортных положений в сети Интернет 


Независимый апелляционный механизм 
0% 


ШЕИ Полностью 
реализовано 


ШЕИ Частично 
реализовано 


Диаграмма 7 в процентном соотношении пред- 
ставляет показатели стран, которые реализовали 
"Прозрачность" полностью, частично, на эксперимен- 
тальном этапе или не реализовали. 

"Независимый апелляционный механизм" является 
наиболее реализованной мерой. Из стран, участвую- 
щих в обзоре, 100% реализовали эту меру либо пол- 
ностью, либо частично. Она была полностью реализо- 
вана 18 странами и 9 стран ее реализовали частично. 

"Публикация существующих импортно-экспортных 
положений в сети Интернет" была реализована во 
всех странах (хотя бы на уровне экспериментального 


10% 


ШИ Экспериментальный этап 





20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100% 
Не реализовано 


реализации 


этапа реализации). Наименее реализованной мерой 
является "Консультация с заинтересованными сто- 
ронами о проектах новых положений (до их утверж- 
дения)" — 51% для стран региона ЕЭК ООН, кото- 
рые реализовали ее либо полностью, либо частично 
(прим. — Общее количество стран, которые полно- 
стью, частично, на экспериментальной стадии или не 
реализовали меру, может разниться между мерами, 
т.к. страны, которые отвечали "Не знаю" (НЗ) или "Не 
применимо" (НП) для какой-либо одной меры, не при- 
нимались в учет). 
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Официальные процедуры 





Показатели реализации меры "Официальные процедуры" 


в процентах по группам дохода 


ПРИЕМ БУМАЖНЫХ ИЛИ 
ЭЛЕКТРОННЫХ КОПИЙ 
ПОДТВЕРЖДАЮЩИХ 
ДОКУМЕНТОВ, 
НЕОБХОДИМЫХ ДЛЯ 
ОФОРМЛЕНИЯ ИМПОРТА, 
ЭКСПОРТА ИЛИ ТРАНЗИТА 


УСКОРЕННЫЕ 
ПОСТАВКИ 


МЕРЫ ПО УПРОЩЕНИЮ 
ПРОЦЕДУР ТОРГОВЛИ 
ДЛЯ АВТОРИЗОВАННЫХ 
ОПЕРАТОРОВ 


УПРАВЛЕНИЕ 
РИСКАМИ 







ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ 
ОБРАБОТКА 


АУДИТ ПОСЛЕ ТАМОЖЕННОЙ 
ОЧИСТКИ 


РАЗДЕЛЕНИЕ ПРОЦЕДУР 
ОКОНЧАТЕЛЬНОГО 
ОПРЕДЕЛЕНИЯ ТАМОЖЕННЫХ 
ПОШЛИН, НАЛОГОВ, СБОРОВ И 
ПЛАТЕЖЕЙ 


ОПРЕДЕЛЕНИЕ И ПУБЛИКАЦИЯ 
СРЕДНЕГО ВРЕМЕНИ ВЫПУСКА 
ТОВАРА 


ши В среднем по странам с высоким 
уровнем дохода 


Средний уровень реализации мер по "Официаль- 
ным процедурам" в регионах — 70% (83% для стран с 
высоким уровнем дохода и 52,5% для стран со сред- 
ним уровнем дохода). 

Уровень реализации существенно варьируется 
от меры к мере (Диаграмма 8). Примечательно, что 
большинство мер, как мы видим, в значительной сте- 
пени реализованы, кроме одной. 

Мера "Определение и публикация среднего вре- 
мени выпуска товара" имеет чрезвычайно низкий 
средний балл для стран с высоким уровнем дохода 
(42,86%) в сравнении с другими мерами в данной 
категории, а также в сравнении со всеми остальными 
мерами, охваченными настоящим обзором. Средний 
балл для стран со средним уровнем дохода — даже 
ниже и составляет всего 13%. 
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ШИ: В среднем по странам со средним 


уровнем дохода 


Выпуск является важным шагом в процессе 
оформления, как отражено в сводных результа- 
тах решений со стороны государственных органов. 
Таким образом, время, необходимое правительству 
на выпуск товаров, является одним из наиболее важ- 
ных показателей, в частности потому, что он имеет 
огромное влияние на стоимость торговли. Отсутствие 
координации часто приводит к дублированию прове- 
рок и большим временным затратам на выпуск, чем 
это необходимо. 

Наиболее реализованной мерой в данной катего- 
рии является "Разделение процедур окончательного 
определения таможенных пошлин, налогов, сборов 
и платежей" со средним баллом 100% для стран с 
высоким уровнем дохода и 70% для стран со средним 
уровнем дохода. 
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Чиаграмма Э. 


Показатели реализации мер категории "Официальные процедуры" в процентах 
для стран, входящих в состав ЕС, и стран, не входящих в состав ЕС 







УПРАВЛЕНИЕ 
РИСКАМИ 
ПРИЕМ БУМАЖНЫХ ИЛИ 
ЭЛЕКТРОННЫХ КОПИЙ 100% 
ПОДТВЕРЖДАЮЩИХ „= ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ 
ДОКУМЕНТОВ, ОБРАБОТКА 


НЕОБХОДИМЫХ ДЛЯ 
ОФОРМЛЕНИЯ ИМПОРТА, 
ЭКСПОРТА ИЛИ ТРАНЗИТА 


АУДИТ ПОСЛЕ ТАМОЖЕННОЙ 


УСКОРЕННЫЕ ОЧИСТКИ 


ПОСТАВКИ 


МЕРЫ ПО УПРОЩЕНИЮ РАЗДЕЛЕНИЕ ПРОЦЕДУР 


ПРОЦЕДУР ТОРГОВЛИ ыы’ — ОКОНЧАТЕЛЬНОГО 
ДЛЯ АВТОРИЗОВАННЫХ ОПРЕДЕЛЕНИЯ ТАМОЖЕННЫХ 


ОПЕРАТОРОВ ПОШЛИН, НАЛОГОВ, СБОРОВ И 


ОПРЕДЕЛЕНИЕ И ПУБЛИКАЦИЯ СРЕДНЕГО ПЛАТЕЖЕЙ 
ВРЕМЕНИ ВЫПУСКА ТОВАРА 


шиши В среднем по странам, ШИ — В среднем по странам, 
входящим в состав ЕС не входящим в состав ЕС 


Средний балл для категории "Официальные про- тельно, что разрыв в реализации меры "Определение и 
цедуры" — 83,6% для стран, входящих в состав ЕС, и публикация среднего времени выпуска товара" действи- 
53,8% для стран, не входящих в состав ЕС. Эти пока- тельно низкий для обеих групп, но страны, входящие в 
затели очень близки к показателям Диаграммы 8 для состав ЕС, имеют более высокий уровень реализации 
стран с высоким и средним уровнями дохода. Порази- (46%), чем страны, не входящие в состав ЕС (11%). 


Процентное соотношение по странам на различных этапах 
реализации мер "Официальные процедуры" 


Определение и публикация среднего времени 
выпуска товара 


Ускоренные поставки 


Упроцение процедур торговли для 
авторизованных операторов 


Аудит после таможенной очистки 


Прием бумажных или электронных копий 
подтверждающих документов, необходимых для 
оформления импорта, экспорта или транзита 


Разделение процедур окончательного 
определения таможенных пошлин, налогов, 
сборов и платежей 





Управление рисками 
0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80% 90% 100% 


ИИ Полностью ШЕИ Частично Экспериментальный этап ШЕИ Не реализовано 
реализовано реализовано реализации 
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Мера "Управление рисками" была полностью реализована (по крайней мере, на 
уровне экспериментального этапа релизации) в регионе ЕЭК ООН (Диаграмма 10). 

Только 2 страны полностью реализовали меры "Определение и публикация среднего 
времени выпуска товара", а 15 стран не реализовали ее вовсе. 


Инстицуональные механизмы 


Средний показатель реализации мер "Институционального механизма" 


НАЦИОНАЛЬНЫЙ КОМИТЕТ ПО 
УПРОЩЕНИЮ ПРОЦЕДУР ТОРГОВЛИ 


100% 


80% 


ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ОРГАНЫ 
УПРАВЛЕНИЯ ПЕРЕДАЮТ 
КОНТРОЛЬ 

ТАМОЖЕННЫМ ОРГАНАМ 


ши В среднем по странам с высоким 
уровнем дохода 


Категория "Институциональные механизмы" вклю- 
чает в себя только три меры (Диаграмма 11). Они отно- 
сятся к давно существующим рекомендациям, сообща- 
ющим о необходимости реализации мер национальным 
органом по упрощению процедур торговли с целью обе- 
спечения координации и сотрудничества между раз- 
личными правительственными учреждениями и дру- 
гими заинтересованными сторонами, участвующими 
в содействии торговле. Средний уровень реализации 
для мер "Институциональные механизмы" по регионам 
— 67% (84,7% для стран с высоким уровнем дохода и 
45,3% для стран со средним уровнем дохода). 

Национальный комитет по упрощению процедур 
торговли является основной мерой (прим. — Рекомен- 
дации ЕЭК ООН № 4 Национальные органы по упро- 
щению процедур торговли) в данной категории и имеет 
самый низкий показатель реализации — 73,81% для 
стран с высоким уровнем дохода. Средний балл по 
реализации этой меры для стран со средним уровнем 
дохода даже ниже — 51,85%. Однако наименее реали- 
зованной мерой для стран со средним уровнем дохода 
является "Государственные органы управления пере- 
дают контроль таможенным органам" (20,83%). 

"Сотрудничество между учреждениями на местах 
на национальном уровне" является наиболее реали- 
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СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ 
УЧРЕЖДЕНИЯМИ 

НА МЕСТАХ НА 
НАЦИОНАЛЬНОМ УРОВНЕ 


ШИ: В среднем по странам со средним 


уровнем дохода 


зованной мерой со средним баллом 90,48%. В то же 
время, как это ни парадоксально, "Сотрудничество 
между учреждениями на местах на национальном 
уровне" является мерой с самым высоким уровнем 
реализации в пересчете на средний показатель, а, с 
другой стороны, "Национальный комитет по упроще- 
нию процедур торговли" является наименее реализо- 
ванной мерой в той же самой категории. Это говорит 
о том, что могут быть и другие средства сотрудниче- 
ства в этих странах, которые заменят меру "Нацио- 
нальный комитет по упрощению процедур торговли", 
или что сотрудничество между государственными 
органами является более развитым, чем сотрудниче- 
ство между этими учреждениями и частным сектором 
(причем оба включены в "Национальный комитет по 
упрощению процедур торговли"). 

"Национальный комитет по упрощению процедур 
торговли" является механизмом координации, он соз- 
дается с целью рационализации торговых процедур и 
осуществления мер по упрощению процедур торговли 
на национальном уровне. Комитет является неотьем- 
лемой частью для установления прозрачной, согла- 
сованной и предсказуемой среды для осуществления 
международных сделок, основанных на простых и стан- 
дартизированных таможенных процедурах и практиках. 


№11 (887) ноябрь 2015 г. 





ПРИЛОЖЕНИЕ 


Диаграмма 12. 


Показатели реализации меры "Институциональные механизмы" 
странами, входящими в состав ЕС, и странами, не входящими в ЕС 
НАЦИОНАЛЬНЫЙ КОМИТЕТ ПО 
УПРОЩЕНИЮ ПРОЦЕДУР ТОРГОВЛИ 
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НА МЕСТАХ НА 
НАЦИОНАЛЬНОМ УРОВНЕ 





ши В среднем по странам, ШИ В среднем по странам, 
входящим в состав ЕС не входящим в состав ЕС 


Средний балл реализации для категории "Институ- входящие в состав ЕС, имеют более высокий средний 
циональные механизмы" — 82% для стран, входящих показатель, чем страны со средним уровнем дохода. 
в состав ЕС, и 49% стран, не входящих в состав ЕС. Это означает, что страны, которые не являются чле- 
В противовес Диаграмме 11, страны, входящие в ЕС, нами Европейского Союза, но являются странами с 
имеют более низкий средний уровень реализации, высоким уровнем дохода, увеличивают средний уро- 
чем страны с высоким уровнем дохода, а страны, не вень реализации. 


Процентное соотношение реализации меры "Институциональные механизмы" 
в странах на различных этапах 
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Пи Полностью ШЕИ Частично Экспериментальный этап ШЕИ Не реализовано 
реализовано реализовано реализации 


"Сотрудничество между учреждениями на местах на национальном уровне" было полностью или частично 
реализовано двадцатью четырьмя странами региона ЕЭК ООН и только Украина оказалась единственной 
страной из опрошенных, не реализовавшей данную меру. 

Наименее реализованная странами ЕЭК ООН мера — "Правительственные органы управления пере- 
дают контроль таможенным органам"; ее реализовали полностью или частично только четырнадцать стран. 
Эта мера занимает последнее место в общем списке стран, которые реализовали эту меру полностью или 
частично. Двенадцать стран реализовали ее полностью. 
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Безбумажная торговля 


Результаты реализации меры категории "Безбумажная торговля" в регионе ЕЭК ООН 
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Уровень реализации меры категории "Безбумажная торговля" в процентном 
соотношении странами, входящими в состав ЕС, и странами, не входящими в состав ЕС 
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Категория "Безбумажная торговля" включает в 
себя девять мер (Диаграмма 14). Все эти меры пред- 
полагают использование и применение современ- 
ных информационно-коммуникационных технологий 
(ИКТ) в торговых "официальных процедурах", начиная 
с доступности интернет-соединения в пунктах пересе- 
чения границ и автоматизации таможни до полноцен- 
ного функционирования электронных средств "Единое 
окно" (прим. — Многие меры в категории "Безбумаж- 
ная торговля" тесно связаны с мерами, указанными в 
Соглашении об упрощении процедур торговли ВТО). 
Средний показатель реализации мер "Безбумажной 
торговли" по регионам — 62% (74,5% для стран с 
высоким уровнем дохода и 45,5% для стран со сред- 
ним уровнем дохода). 

"Электронные/автоматизированные таможенные 
системы" имеют самый высокий средний показатель 
— 100% для стран с высоким уровнем дохода и 92% 
для стран со средним уровнем дохода. В противовес, 
мера "ГТредставление заявки на получение возмещения 


денежных средств в электронном виде" имеет самый 
низкий показатель реализации (35,71% для стран с 
высоким уровнем дохода и 30% для стран со средним 
уровнем дохода). Удивительно, что две меры, кото- 
рые тесно связаны друг с другом, являются наиболее и 
наименее реализованными, с крайне высоким и очень 
низким средними показателями соответственно. Похо- 
жий вариант развития событий можно наблюдать в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе. 

Средний показатель уровня реализации меры 
"Представление заявки и выдача преференциального 
Сертификата происхождения в электронном виде" 
по регионам значительно ниже (54,17% в странах с 
высоким уровнем дохода и 0% в странах со средним 
уровнем дохода). Реализация данной меры является 
одним из ключевых моментов в содействии многим 
двусторонним и многосторонним торговым соглаше- 
ниям, как для продуктов питания, так и для промыш- 
ленных товаров. 


Процентное соотношение реализации мер категории "Безбумажная торговля" 


по странам на различных этапах 
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100% 


В среднем уровень реализации категории "Без- 
бумажная торговля" — 78,2% для стран, входящих 
в состав ЕС, и 43% для стран, не входящих в состав 
ЕС. Следует отметить контраст между Диаграм- 
мами 14 и 15, особенно между мерами "Представ- 
ление заявки на возмещение денежных средств в 
электронном виде", где страны, входящие в состав 
ЕС, имеют средний уровень реализации — 46% (про- 
тив 35,7% для стран с высоким уровнем дохода) в то 
время как страны, не входящие в состав ЕС, имеют 
16,7% (против 30% для стран со средним уровнем 
дохода). 

Это означает, что общее отсутствие реализации 
меры "/7Тредставление заявки на возмещение денеж- 
ных средств в электронном виде" обусловлено низким 





уровнем реализации странами, не входящими в Евро- 
пейский Союз. Данное наблюдение также применимо 
к мере "Электронная система "Единое окно". 

Мера "Гредставление таможенных деклараций в 
электронном виде" была полностью реализована 17 
странами и частично реализована 10 странами. 100% 
стран региона ЕЭК ООН по меньшей мере частично 
реализовали данную меру. Мера "Электронная/авто- 
матизированная таможенная система" (Диаграмма 
16) была полностью реализована 22 странами. 

Наименее реализованной мерой странами региона 
ЕЭК ООН является "Представление заявки на воз- 
мещение денежных средств в электронном виде’ и 
только две страны полностью реализовали ее, а семь 
стран — не реализовали вовсе. 


Трансграничная безбумажная торговля 


Показатели реализации мер категории "Трансграничная безбумажная торговля" 
в процентном соотношении по группам дохода 
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Категория "Трансграничная безбумажная тор- 
говля" включает в себя 6 мер (Диаграмма 17). Две 
из них — "Законы и правила для электронных опе- 
раций" и "Уполномоченный орган по сертификации" 
являются основными структурными единицами для 
обеспечения возможности юридического признания и 
обмена данными и документами в электронном виде 
в области торговли не только между заинтересован- 
ными сторонами в пределах страны, но также и между 
заинтересованными сторонами по всей протяженно- 
сти международной цепи поставок. Другие четыре 
меры относятся к внедрению систем, обеспечиваю- 
щих фактический обмен данными и документами в 
области торговли через границы, во избежание необ- 
ходимости пересылки бумажных документов. 

В среднем по регионам реализация мер по катего- 
рии "Трансграничная безбумажная торговля" состав- 
ляет 47% (66,5% для стран с высоким уровнем дохода 
и 25,4% для стран со средним уровнем дохода). 

Мера "Уполномоченный орган по сертификации" 
имеет самый высокий средний показатель реализа- 





ции — 90% для стран с высоким уровнем дохода и 
40% для стран со средним уровнем дохода. Однако 
мера "Законы и правила для электронных операций" 
является самой реализованной в странах со средним 
уровнем дохода — 63%. 

"Электронный обмен сертификатов происхожде- 
ния" имеет самый низкий средний показатель как 
в рамках данной категории, так и во всех осталь- 
ных категориях, составив 29% для стран с высоким 
уровнем дохода и 0% для стран со средним уровнем 
дохода. 

Реализация этой меры является очень важной, 
поскольку сертификаты происхождения свидетель- 
ствуют о приемлемости тех или иных товаров, охва- 
ченных таможенной декларацией при погрузке или 
выгрузке. Основная цель реализации этой меры 
заключается в обеспечении безопасной передачи 
сертификатов происхождения, что делает данные 
доступными для различных заинтересованных сто- 
рон, а также в создании платформы для электронного 
обмена. 


Показатель реализации меры "Трансграничная безбумажная торговля" сранами, 
входящими в ЕС, и странами, не входящими в ЕС, в процентном соотношении 
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ШИ — В среднем по странам, 


не входящим в состав ЕС 


Общий средний показатель в категории "Трансграничная безбумажная торговля" — 73,2% для стран, вхо- 
дящих в состав ЕС, и 23,4% для стран, не входящих в состав ЕС. Диаграммы 17 и 18 очень похожи. 
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Процентное соотношение реализации мер "Трансграничной безбумажной 
торговли" по странам на различных уровнях реализации 


Электронный обмен сертификатов 
происхождения 


Электронный обмен санитарных 
и фитосанитарных сертификатов 


Банки и страховщики получают аккредитивы 
в электронном виде без необходимости 
подтверждения бумажными документами 


Участие в электронном обмене данными, 
связанными с трансграничной торговлей 








Уполномоченный орган 
по сертификации 


0% 


ШЕИ Частично 
реализовано 


И Полностью 
реализовано 


10% 





60% 


20% 30% 40% 50% 710% 80% 90% 


Экспериментальный этап ШЕИ Не реализовано 


реализации 


Удивительно, что мера "Электронный обмен сертификатов происхождения" не была реализована пятнадца- 
тью странами и только одна страна реализовала ее полностью (прим. — Хорватия) (Диаграмма 19). 

Диаграмма также показывает, что в регионе ЕЭК ООН (большей его части) были полностью или частично 
реализованы основные меры в поддержку электронных операций, но правовой и регуляторный аспекты оста- 
лись незавершенными. Некоторые страны даже не начали реализовывать сертификацию на эксперименталь- 


ной основе. 


Достигнутые результаты и задачи на будущее 


Ответы на вопросы "Глобального обзора мер по 
упрощению процедур торговли и безбумажной тор- 
говли" были получены от 27 стран региона ЕЭК ООН 
и были распределены на две различные группы по 
уровню дохода. 

Меры, включенные в обзор, являются частью 
Соглашения ВТО по упрощению процедур торговли 
(УПТ), а также мерами по активизации системы без- 
бумажной торговли, что в конечном итоге приведет к 
использованию исключительно электронных данных. 
Результаты обзора должны обеспечить поддержку 
странам, принимающим участие в определении целей, 
направленных на снижение затрат на торговлю, обе- 
спечение применения лучших практик и обеспечение 
координации внутри страны и между странами. 


В среднем по регионам уровень реализации мер 
по упрощению процедур торговли составил приблизи- 
тельно 65%, подразумевая, что экономики ЕЭК ООН 
находятся на правильном пути, направленном на 
реализацию мер по упрощению процедур торговли, 
несмотря на то, что многое еще предстоит сделать, 
особенно относительно внедрения безбумажной тор- 
говли и трансграничной безбумажной торговли. 

Как показал обзор, система безбумажного доку- 
ментооборота на национальном уровне имеет более 
высокий показатель, чем на трансграничном уровне. 
Это наводит на мысль о неоходимости более тесного 
сотрудничества между странами в целях увеличения 
обмена электронными данными в области торговли 
и создания соответствующей правовой базы для его 
осуществления. 


Опубликован на сайте ЕЭК ООН (неофициальный перевод) 
/ПНр.://иппех.ипезсар.ого/зигиеу/УМЕСЕ%?ОНерой_и!п%20уст%20свапде5%2016%200с%202015.ро! 
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Международной юридической 
службе |щетеда! исполняется 20 лет 


В этом году Международной юридической службе [тепеда! исполняется 20 лет. 
В наше нестабильное время это значительная дата. Мы обратились к руководителям 
1епеда! Артуру Ницевичу и Николаю Мельникову с просьбой поделиться секретом 
профессионального успеха и вехами развития организации. 





НИЦЕВИЧ Артур, 


партнер, адвокат, тепеда!, Междуна- 


родная юридическая служба 
член [МАА и $СМА, председатель 
Морского института Украины, ММ 


С огромным вниманием и интересом ознакомились 
с веб-сайтом [тепеда! Очень впечатляет. Двадцать лет! 
Пройден большой путь. Какие вехи вы могли бы отме- 
тить? 

— Артур Ницевич: Думается, нужно начать с преды- 
стории. У нас был опыт совместной работы уже с 1992 
г.. когда мы вместе трудились в одной из первых част- 
ных юридических фирм не только в Одессе, но и вообще 
в Украине, не так давно добившейся независимости. 
Тогда обстановка в среде бизнеса, в которую мы окуну- 
лись, была очень нестабильной. Однако и очень опти- 
мистичной. Народ, почувствовав свободу, ринулся в 
стихию предпринимательства, так что различные пред- 
принимательские структуры создавались массово. Вот 
наша работа и разделилась на две основные и примерно 
равные части: юридическое сопровождение учрежде- 
ния корпораций, малых предприятий и других бизнес- 
структур, а также сопровождение их коммерческой дея- 
тельности. Затем наши пути в какой-то мере разошлись: 
Николай пошел в морской и тесно с ним связанный кру- 
изный бизнес, а мне выпало продолжить деятельность, 
которая вскоре приобрела новое качество. Мне было 
поручено возглавить работу новой фирмы, формально 
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МЕЛЬНИКОВ Николай, 

партнер, тепеда!, Международная 
юридическая служба 

член [Е МАА и СМАА 


связанную с прежней, но фактически пришлось начинать 
почти что с нуля. Нестабильность экономической ситуа- 
ции не позволила этой фирме долго существовать. Для 
той поры такая динамика была весьма характерной — 
ситуация менялась очень часто и довольно радикально, 
так что и мне пришлось отойти от юридического бизнеса 
и создать коммерческую фирму. Гогда казалось, что раз- 
витие торговли — наилучший, если не единственный вид 
деятельности, который может вывести из кризиса. Затем 
пришло понимание, что коммерция — это универсальная 
категория, характеризующая Новое (с большой буквы) 
время, поскольку в некотором смысле мы все чем-то тор- 
гуем. Испытать на себе пришлось все условия, в кото- 
рых функционировал бизнес. Так пришло решение о том, 
что юридические, правовые, да и вообще консультацион- 
ные и информационные услуги должны стать настоящим 
товаром и не просто вывести из кризиса, но и стать осно- 
вой дальнейшего прогрессивного развития. В начале 
ХХ! века информационные технологии и электронные 
системы, поддерживающие их, достаточно окрепли, и 
стало ясно, что они действительно превратились в фак- 
тор повседневного обихода и, как было принято гово- 
рить, в непосредственную производительную силу. 


Транспорт 
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— Николай Мельников: Да, это именно так. Конечно, 
наше общение никогда не прерывалось полностью. 
Дружба, зародившаяся еще в студенческие годы, когда 
мы параллельно с учебой в университете получили пер- 
вую серьезную работу, дорогого стоит. Мы следили за 
успехами друг друга и радовались им. И вот, наконец-то, 
пришло осознание того, что нам лучше будет снова идти 
по этой жизни вместе. Я решил влиться в тогда уже 
складывающийся довольно быстрыми темпами коллек- 
тив консультационно-юридической фирмы. 

— Артур Ницевич: Отлично помню 2001 г., когда мне 
удалось привлечь Николая к работе на фирме. Дела 
шли, действительно, неплохо, но приход столь опытного 
и знающего человека значительно оживил деятель- 
ность фирмы, способствовал сплочению ее коллектива. 
Вскоре стало очевидно, что именно с ним фирма выйдет 
на новый, качественно более высокий, уровень работы. 
Тогда мы занялись ребрендингом фирмы, что и привело 
к настоящему положению вещей — Международной 
юридической службе щепесча|. 

— Замечательный бренд! Без него уже немыслим 
контекст украинского бизнеса, в частности и особен- 
ности, юридического бизнеса на юге Украины, в городе 
Одессе. 

— Николай Мельников: Спасибо, конечно, за такую 
оценку, но наш бизнес уже вышел за рамки чисто укра- 
инского. Мы имеем теснейшие связи с партнерами за 
рубежом. Скоро мы с полным основанием сможем ска- 
зать, что наша фирма — это черноморский бренд, а Чер- 
ное море — Маге позгит. Практически во всех юрисдик- 
циях бассейна Черного моря у нас уже имеются офисы, 
офисы фирм, с которыми мы практически объединили 
свой бизнес, либо с которыми сотрудничаем теснейшим 
образом. Например: Мехмет Догу — один из известней- 
ших морских юристов Турции, стал первым зарубежным 
партнером нашей фирмы. Он возглавил турецкий офис 
|\епесда!. Кстати, мы с Мехметом недавно участвовали 
в |-м собрании Клуба черноморских судовладельцев, 
которое состоялось в Стамбуле в конце июля. Затем мы 
открыли офис в Грузии, в Батуми. В нашем грузинском 
офисе практикуют лучшие морские юристы Грузии — 
Валериан Имнаишвили и Паата Копалейшвили, специ- 
алисты по вопросам морского права, в особенности, по 
деятельности морских портов и терминалов. У щепеда| 
есть 24 ассоциированных офиса за рубежом и не только 
в других юрисдикциях Черного моря. Там, где есть наши 
клиенты, там мы успешно практикуем. Например, в 
странах Средиземного моря, таких как: Италия, Кипр, 
Испания, Франция, Мальта, Ливия в Северной Африке, а 
также в странах бассейна Балтийского моря, например: 
в Литве и Латвии. Нас всех объединяет Мировой океан, 
любовь к морю и морскому праву, ведь море ничье. 

— Неужели так просто "ничье". Вы, Николай, навер- 
ное, шутите? 

— Николай Мельников: Все морские пространства 
классифицируются по такому важнейшему признаку: 
входит ли это пространство в состав государственной 
территории или не входит, причем в последнем случае 
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оно не может находиться под суверенитетом какого-либо 
государства. В римской юриспруденции вещи подразде- 
лялись на 3 основные категории: 1) вещи, находящиеся 
в частном (индивидуальном) владении; 2) вещи, нахо- 
дящиеся в общем владении; 3) вещи, не имеющие вла- 
дельца — ничьи вещи (гез пи!и$). В отношении морей 
не было полного единства мнений не только у римских 
юристов. Споры вокруг правовой природы открытого 
моря не утихают и в наше время. Тем не менее, в совре- 
менном международном праве закреплен принцип, что 
никакое государство не может распространять свой 
суверенитет на пространства открытого моря, значит, и 
все они не могут. Разумеется, свобода открытого моря 
имеет глубокие общественно-экономические основа- 
ния: необходимость развития международной торговли 
и международного сообщения. 

— Убедительно! А что насчет моря, находящегося 
под суверенитетом государств? Вы ведь сами сказали, 
что оно может находиться в пределах государственных 
границ. 

— Артур Ницевич: Конечно. Даже если границы 
такой территории еще не уточнены, именно территория, 
в том числе территориальное море, является простран- 
ственной основой суверенитета, верховенства государ- 
ственной власти. В этом отношении, правда, также име- 
ется достаточно разночтений. Не только пространство 
территориального моря находится под суверенитетом 
государства, но и отдельные полномочия государствен- 
ной власти распространяются на некоторые вещи вне 
пределов государственной границы. Так, государство 
имеет суверенные права на ресурсы континентального 
шельфа, который может простираться далеко за пре- 
делы границ территориального моря. Да и суверенитет 
государства над его территориальным морем несколько 
ограничен, в частности, правом мирного прохода. 

— А если государственная территория сократилась, 
причем, в результате оккупации или аннексии? 

— Николай Мельников: Разумеется, вопросы, кото- 
рые мы обсуждаем, совсем не простые. Бывают даже 
очень сложные и спорные случаи. Например: в отно- 
шении республик Прибалтики практически общепри- 
знанным является то, что они не прекратили своего 
существования как государства в период нахождения 
в составе Советского Союза. Хотя конкретная направ- 
ленность Вашего вопроса понятна. Видимо Вы имеете в 
виду оккупацию отдельных районов на Востоке Украины 
и аннексию Крыма вместе с городом Севастополем? 

— Да, именно это в значительной степени волнует 
наших читателей. И влияние столь непростых и трагиче- 
ских событий на повседневные хозяйственные отноше- 
ния, скажем, в сфере торгового мореплавания. 

— Артур Ницевич: Мы выражаем позицию фирмы в 
своих публикациях. Наша фирма очень внимательно сле- 
дит за всем происходящим в мире и в Украине, особенно 
в сфере мореплавания и морского права. Вот недавно 
авторы нашей фирмы разместили и опубликовали в 
различных периодических изданиях следующие статьи: 
"Крымские порты: как Украина защищает свой сувере- 
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нитет", "Страхование в зонах конфликта", "Как в Укра- 
ине без ареста арестовывают морские суда, когда "цель 
оправдывает средства"", "Запсйоп$ & Пару юг Са!пд а{ 
Ситеап роп$: ирдае". Дело в том, что мы — не политиче- 
ские комментаторы, а профессиональные юристы и эко- 
номисты. У нас работает коллектив единомышленников, 
что вовсе не исключает определенное разнообразие в 
оценках происходящего. Если же охарактеризовать ситу- 
ацию в целом, то можно сказать, что она весьма тяжелая, 
в частности, для торгового мореплавания. Это очевидно, 
однако мы с оптимизмом смотрим в будущее. 

— Профессионализм — это то, чего сейчас очень не 
хватает нашей стране, в частности, в сфере транспорта. 
Не так ли? 

— Николай Мельников: Мы убеждены, что если не 
произойдет военная катастрофа, то Украина вскоре 
станет весьма привлекательной для инвесторов юрис- 
дикцией. Взгляните, к примеру, на Республику Кипр. Ее 
северные территории оккупированы уже много деся- 
тилетий, но в мире найдется немного столь же при- 
влекательных для инвесторов юрисдикций. Мы явля- 
емся профессионалами в сфере торговли и транспорта, 
в особенности международной торговли и морского 
транспорта, а также в тесно связанных с ними областях, 
например: международный коммерческий арбитрах, в 
том числе ГАФТА и ФОСФА, а также ЛМАА. В государ- 
ственных судах тоже рассматривается довольно много 
дел, которые мы сопровождаем, но в морской индустрии 
— шиппинге в самом широком смысле гораздо большее 
значение имеет именно международный коммерческий 
арбитраж, что и определяет нашу специализацию. 

— Уровень профессионализма вашей фирмы хорошо 
известен. Его переоценить очень трудно. Однако чтобы 
хорошо работать, необходимо хорошо отдыхать, причем 
желательно коллективно. Как у вас на фирме с этим? 

— Артур Ницевич: Вы имеете в виду тимбилдинг? 
В этом отношении все в полном порядке. Мы умеем и 
хорошо работать, и хорошо отдыхать. Недавно мы с 
нашими партнерами и клиентами ездили на отдых в Гру- 
зию. Гам мы и отпраздновали 20-летие щепеда| вместе 
с нашим батумским офисом. 

— Николай Мельников: Хотелось бы отметить еще 
один важный аспект нашей деятельности — это участие 
в различных мероприятиях: конференциях, круглых сто- 
лах, семинарах и т.п., а также организация мероприя- 
тий такого рода. Мы организуем учебные мероприятия 
— семинары для студентов, которые специализируются 
в области морского права, для молодых юристов, да и 
для крупных клиентов. Особо интересным и важным 
мероприятием являются Морские дни в Одессе (Мапйте 
Оауз т Одезза), которое мы проводим в последние годы 
вместе с Аграрным форумом, который проводит наш 
давний партнер "АПК-Информ", поскольку в необъятной 
сфере морской торговли мы избрали для фирмы специ- 
ализацию в секторе зерновой и масличной торговли. 

— Расскажите, пожалуйста, о вашей команде. 

— Артур Ницевич: Коллектив у нас великолепный. 
Главные требования: профессионализм и умение рабо- 
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тать в команде. Одно только высшее образование — это 
не главное, хотя работник с единственным высшим обра- 
зованием в нашем коллективе — редкий случай. Как пра- 
вило, это два—три высших образования, в том числе, в 
иностранных вузах. Владение иностранными языками? 
Как вы думаете, можно, работая на внешних рынках, не 
владеть языком соответствующей страны? Любой марке- 
толог подтвердит, что это невозможно, по меньшей мере 
— очень трудно, поскольку приходится привлекать пере- 
водчиков. Наши сотрудники обязательно владеют англий- 
ским, а многие и еще одним— двумя иностранными язы- 
ками. Истинными лидерами коллектива являются наши 
ассоциированные партнеры — Наталья Мирошниченко 
и Артем Скоробогатов. Заслуженным уважением поль- 
зуются старшие юристы. Они далеко не всегда старшие 
по возрасту. Просто каждый из них возглавляет некото- 
рое направление нашей практики. Один из наших прин- 
ципов — это сочетание опытности и зрелости, свойствен- 
ной старшему поколению, с молодой энергией и задором. 
Мы — члены уже упоминавшегося арбитражного инсти- 
тута ЛМАА. Кроме того, Ваш покорный слуга недавно 
стал членом Сингапурской палаты морского арбитража 
(СМА), а Николай — членом Немецкой ассоциации мор- 
ского арбитража (СМАА). Многие наши сотрудники... да, 
почти все — участвуют в Ассоциации юристов Украины 
и в различных зарубежных профессиональных ассоциа- 
циях, главным образом юридической направленности. В 
этом плане хочется обратить внимание на то, что Наталья 
Мирошниченко — президент М/ЛЗТА ЧкКгаитап. Мы, одни 
из первых в Украине, ввели гибридную систему менед- 
жмента. Так появилась наша исполнительная служба, 
которой руководит Михаил Цвентух. 

— Не могли бы Вы, Николай Владимирович, отметить 
какие-нибудь из последних "регалий" фирмы тептеда!? 

— Николай Мельников: Могу отметить одну из наших 
последних побед — в конце мая нам была вручена Юри- 
дическая премия года как лучшей региональной юриди- 
ческой фирме Украины. Кстати, мы получаем эту премию 
уже второй год подряд. Да и включение Артура в число 
лучших юристов в практиках корпоративного права, а 
также слияния и поглощения (М&А) в последнем издании 
одного из самых авторитетных рейтингов Вез${ [амгуег$ мы 
считаем нашей общей победой. Кроме того, мы с Арту- 
ром вошли в число лучших морских юристов по версии 
исследовательской группы \\По 1$ \\По 1еда|, и Артур был 
признан лучшим юристом в сфере корпоративного права. 
В 2014 г., по данным главного рейтинга юридических 
фирм Украины, "Украинские юридические фирмы 2014: 
справочник для иностранных клиентов", 1щенеда! входит в 
первую тройку юридических фирм, специализирующихся 
в сфере транспорта. В последние годы наша фирма уве- 
ренно занимает лидирующие позиции в области морского 
права. Артур Ницевич и Артем Скоробогатов, партнеры 
|1егеда|, также были отмечены как ведущие практики. 
Еще раз хочется подчеркнуть, что все наши достижения 
мы считаем результатом работы всей команды |щепесда|. 

— Большое спасибо за это интервью. Семь футов 
под килем! 
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